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rW  tres p a r te s  se d iv id e  este C u a d ern o :

** — L a  p r im e ra  está ded icada  a l p rocesa  c u m p lid o  en  C heco slo va q u ia  des­
de  fin e s  d e  1967 hasta  los acuerdos de  B ra tis lava  (agosto  d e  1968). L as g ra n d es  
lineas d e  esa p o lít ic a  aparecen  a través d e  te x to s  q u e  p e r ten e ce n  a los p ro p io s  
actores, D u b c e k , e n  p r im e r  té rm in o , cuyo  in fo r m e  a l C o m ité  C en tra l d e l  
P a rtid o  C o m u n is ta  d a m o s in teg ro  y  d e  reso lu c io n es de  ese p a r tid o  q u e  ta m ­
b ién  p u b lic a m o s  com p le ta s.

— L a  seg u n d a  p a r te  c o m p re n d e  to d o  e l p e r io d o  d e  la in va sió n , desde  e l 
21 de  agosto  hasta  los acuerdos, dec larac iones, in fo rm e s  y  d iscursos m ás re­
c ien tes . L a  g ran  m a yo ría  d e  estos te x to s  son  a b so lu ta m e n te  in é d ito s  e n  esp a ñ o l.

— L a  tercera y ú lt im a , recoge ju ic io s  y co m en ta r io s  d e  d is tin ta s  proce­
denc ia s so b re  la in va sió n , el “n u e v o  curso” checoslovaco  y  la p o lít ic a  sov ié­
tica; e n tr e  o tro s los p ro n u n c ia m ie n to s  de  la fe d era c ió n  s in d ica l y  d e  los p a r ti­
dos co m u n is ta s  francés y  ch in o .

U n  lú c id o  a r ticu lo  d e  A n d r é  W u rm se r , apa rec id o  e l 4 d e  este m es da  
se tie m b re  en  F rance N o u v e l le ,  h eb d o m a d a r io  cen tra l d e l p a r tid o  c o m u n is ta  
francés, cierra e l n ú m e ro .

V .
Para m e jo r  c o m p re n s ió n  d e l p roceso  y d e  su  en c a d en a m ie n to  se agregan  

tres cuadros crono lóg icos: u n o  q u e  se e x tie n d e  d e  las p r im era s  rec lam aciones  
d e  los in te lec tu a les  hasta  e l 21 de agosto; Otro q u e  s ig u e  d ía  p o r  d ía  los hechos  
ocu rrid o s d u ra n te  la sem ana  de  la in va sió n  y  un tercero  q u e  reg istra  los 
a co n tec im ien to s  en la noche de esa invasión.





DE LA REBELION DE 
LOS INTELECTUALES A

LA INTERVENCION SOVIETICA
1967

• Marzo. - La agitación en aumento en los 
medios intelectuales provoca en Praga un

endurecimiento de la dirección del partido. Po­
nen a Frantisek Havlicek al frente de la sección 
ideológica.
• Mayo. - Conflicto en el congreso de escrito­

res entre los oradores y el ideólogo del par­
tido, Hendriych, que proclama “la paciencia del 
partido está agotada” respecto a los intelectua­
les, que reclaman la libertad de expresión.
• 12 de junio. - Praga rompe, como todos los 

países del este salvo Rumania, relaciones di­
plomáticas con Tel-Aviv.
• Julio. - El escritor Jan Benes es condenado a 

cinco años de prisión.
• Agosto. - El escritor Mnacko viaja a Israel 

para protestar contra el apoyo acordado por
Praga a los estados árabes. “Rude Pravo” ataca 
a los intelectuales partidarios de Israel, quienes 
responden afirmando que no se contentarán con 
“mini-liber tades”.

Charles Jordán, vicepresidente del “Ameri­
can Joint International Committee”, muere en 
Praga en condiciones misteriosas.
•  Octubre. - Tres escritores: Iván Klima, Lud- 

vik Vaculik y Antonin Liehm, son expulsa­
dos del partido por el comité central del P.C. 
El gran semanario “Literarni Listy” queda fue­
ra del contralor de los escritores y pasa a depen­
der del Ministerio de Cultura. La redacción 
abandona el semanario, que pasa a ser dirigido

por un “coronel-escritor”, Zelenka. Conflicto 
con cineastas y estudiantes.
• 30 y 31 de octubre. - Pleno del comité cen­

tral, en el transcurso del cual Dubcek, pri­
mer secretario del Partido Comunista eslovaco, 
es tratado de “nacionalista burgués” por el pre­
sidente de la república Novotny, cuyos métodos 
aquél denunciaba como insuficientemente demo­
cráticos.
•  Noviembre. - Algunos sectores de las altas es­

feras del partido comienzan a encarar la re­
nuncia de Novotny. Preocupado, éste invita a 
Brejnev a Praga.
•  8 de diciembre. - Brejnev llega a Praga, per­

suadido que se trata de un simple conflicto
entre checos y eslovacos. Conversa con los prin­
cipales personajes de la crisis y parte afirmando 
que no desea “inmiscuirse en los asuntos de un 
partido hermano”.
• 19 de diciembre. - Nueva sesión del comité 

central en una atmósfera tensa. El*presidium
está dividido en dos: cinco liberales se oponen 
a cinco “duros” : Novotny, Lenart, Chudik, Si- 
munek y Lastovicka. Hecho sin precedentes: 
el comité central decide la creación de un pre­
sidium suplente, denominado “comisión prepa­
ratoria”, integrado por representantes de los mi­
litantes y no por funcionarios del partido. No­
votny intenta movilizar a la policía, al ejército 
y a sus partidarios en Praga y en el oeste del 
país. Hace diferir la orden de convocatoria del 
comité central, que había interrumpido sus tra­
bajos para Navidad.
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1968
•  Del 3 al 5 de enero. - Batalla entre el presi­

dium y la comisión preparatoria que, por
nueve votos contra tres, recomienda la renuncia 
del primer secretario.
•  5 de enera • El propio Novotny anuncia su 

renuncia al puesto de primer secretario en
di comité central. Es reemplazado en la direc­
ción del partido por Dubcek. Completan el pre- 
tídium cuatro miembros nuevos: Piller, Spacek, 
Rigo y Boruvka.
•  24 de enero. - La Unión de Escritores es au­

torizada a publicar un nuevo semanario que
se titulará “Literami Listy”.
•  8 de febrera - El presidium del comité cen­

tral anuncia la existencia de un programa
de acción para el partido y promete publicar 
regularmente una versión de sus trabajos.
•  14 de febrero. - Los escritores isolicitan la re­

habilitación de las personas condenadas in­
justamente en el pasado.
•  16 de febrero. - Jaroslav Kozel sustituye a 

Frantisek Havlicek en la dirección de la co­
misión ideológica del comité central del partido.
•  20 de febrero. - Dubcek escribe en “Pravda” 

de Moscú: “La amistad con la U.R.S.S. es
d  fundamento de nuestra política exterior”.
•  22 de febrero. - “Siempre hubo un abismo 

entre las palabras y los actos de los dirigen­
tes checoslovacos”, declara Dubcek en el aniver­
sario del “golpe de Praga”. Varios jefes comu­
nistas viajan a Checoslovaquia en esta ocasión, 
en particular Breinev, Ceausescu, Gomulka, Ra­
dar, Jivkov y Ulbricht.
•  1* de marzo. - La radiodifusión checoslovaca 

anuncia a sus auditores que funciona bajo
censura.
•  4 de marza - Una información judicial re­

vela el escándalo causado por la huida a
Estados Unidos del general Seina, amigo de No­
votny, diputado y secretario del comité del par­
tido en el Ministerio de Defensa. Dos días más 
tarde, luego de innumerables críticas, el comité 
central crea una comisión investigadora del 
asunto Sejna.
•  6 de marzo. - El comité central reduce los 

poderes de la censura y le quita sus funcio­
nes, en la dirección de la comisión ideológica, 
a Hendrych.
•  10 de marza - Varios diarios checoslovacos 

rinden homenaje a Jean Masaryk, en el vi­
gésimo aniversario de su muerte.
•  12 de marza - “Rude Pravo” aconseja la mo­

deración en la crítica para no dar armas a
los partidarios de Novotny.
•  14 de marzo. - Suicidio del general Janko,

subsecretario de Defensa, considerado partida­
rio de Novotny.
•  16 de marza - Dubcek se declara decidido a 

“impulsar adelante el nuevo curso progre­
sista”.
•  18 de marza - El jefe del gobierno, Lenart, 

se proclama partidario del nuevo curso y
hace su “mea culpa” dos días después en "Rúde 
Pravo”. Continúan las destituciones de los parti­
darios de Novotny.
• 21 de marza - El escritor Jan Benes es libe­

rado. El presidium del comité central acepta
la “renuncia” de Novotny a la presidencia de 
la república, noticia que será conocida al día 
siguiente.
•  23 de marzo. - La comisión de contralor del 

partido pide que sean anuladas las medidas
de expulsión contra los escritores y otros “co­
munistas honestos”. Dubcek va a Dresde para 
participar en una “breve reunión con los repre­
sentantes de varios países socialistas europeos”.
•  28 de marzo. - Ante el comité central del 

partido, Dubcek propone la candidatura del
general Svoboda a la presidencia de la república.
• 29 de marzo. - Creación de un club de “pen­

samiento crítico” en la Unión de Escritores,
cuyo semanario alcanza un tiraje de doscientos 
cincuenta mil ejemplares.
•  30 de marzo. - Elección de Svoboda para la 

presidencia por el parlamento, en sesión se­
creta. Los dirigentes soviéticos felicitan al ge­
neral Svoboda.
•  1* de abril. - Reunión, en sesión plenaria, del 

comité central, que va a esforzarse por orga­
nizar “las libertades nuevas”. Desaparición del 
vicepresidente de la Suprema Corte encargado 
de los expedientes de rehabilitación. El juez 
Bretansky aparecerá colgado. Creación, con el 
acuerdo del P.C., del Club 231, integrado con 
las víctimas no comunistas del estalinismo.
• 3 de abril. - Se abre una investigación sobré 

la muerte de Jan Mazaryk.
•  4 de abril. - Cernik es encargado de formar 

el nuevo gobierno. El comité central recom­
pone profundamente la dirección del partido.
• 8 de abril. - Sesión del comité central del 

P.C. soviético consagrada a la situación en
Checoslovaquia.
•  9 de abril. - Bonn propone negociar la nuli­

dad de los acuerdos de Munich.
•  11 de abril. - “Pravda” de Moscú critica a 

los “elementos antisocialistas” del P. C. che­
coslovaco.
•  18 de abril. - Smrkovsky es elegido presiden­

te del parlamento.
•  4 de mayo. - Viaje sorpresa de Dubcek y 

Cernik a Moscú.



• 7 de mayo. - Reunión en Moscú de Gomul- 
ka, jivkov, Kadar y Ulbricht.

• 8 de mayo. - Movimientos de tropas soviéti­
cas cerca de la frontera checoslovaca. Pero

el mariscal soviético Moskalenko, presente en 
Praga, declara: “La U.R.S.S. no intervendrá en 
los asuntos internos de Checoslovaquia”.
• 22 de mayo. - Dubcek y Cernik conversan 

en Karlovy-Vary con Kosiguin. Una disten­
sión parece posible entre Moscú v Praga.
• 29 de mayo. - Exclusión de Novotny del co­

mité central.
• 30 de mayo. Llegan a Checoslovaquia las 

primeras tropas soviéticas que participarán
en los “ejercicios” del pacto de Varsovia.
• 21 de junio. - Se inician las maniobras del 

pacto de Varsovia en Checoslovaquia, con
participación de unidades soviéticas y polacas.
• 27 de junio. - Progresistas radicales lanzan 

en Dos mil palabras, una exhortación a una
democratización más rápida.
• 29 de junio. - El parlamento decreta la abo­

lición de la censura.
• 30 de junio. - Fin de las maniobras, sin que 

las unidades extranjeras abandonen el país.
• 9 de julio. - La prensa de Moscú otorga su 

apoyo a la “clase obrera” checoslovaca con­
tra los “elementos antisocialistas”.
• 15 de julio. - Reunidos en Varsovia, los diri­

gentes de los “Cinco” (U.R.S.S., Polonia,
Alemania del Este, Bulgaria, Hungría) dirigen 
una carta conminatoria a los dirigentes de Pra­
ga. Éstos rechazan cualquier reunión en grupo 
así como cualquier visita a la U.R.S.S. para ne­
gociaciones bilaterales. Los comunistas italianos 
y franceses tratan de interponerse para evitar 
una intervención armada.
• 29, 30, 31 de julio. - Los presidiums de los 

partidos soviético y checoslovaco conferen­
cian en Cierna Nad Tisú, sobre la frontera ukra- 
niana-eslovaca.
• 2 de agosto. - Dubcek tranquiliza a la pobla­

ción al proclamar que “el ejército checoslo­
vaco es un firme eslabón del pacto de Varsovia
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y una garantía suficiente para la protección da
nuestras fronteras”.
• 3 de agosto. - Las últimas tropas soviéticas 

abandonan Checoslovaquia una hora antes
de que se inicie en Bratislava la conferencia 
de los “Seis”. La larga declaración publicada 
en la noche reafirma los temas tradicionales de 
los partidos comunistas prosoviéticos, en parti­
cular en política extranjera, sin dejar de reco­
nocer el derecho de cada país de dirigir su bar­
co, en lo interno, como le parezca mejor.
» 5 de agosto. - “Pravda” insiste en reclamar

una estricta ejecución, con sentido de con­
tinuidad, de la declaración de Bratislava.
• 9 de agosto. - El mariscal Tito, cuya visita 

había sido retardada unos días, llega en vi­
sita oficial a Praga, donde recibe una acogida 
entusiasta.
• 9 de agosto. - Komocsin, secretario del comité 

central del P.C. húngaro, declara: “Desde el
principio, simpatizamos con la acción iniciada 
en Praga”.
• 10 de agosto. - El comunicado sobre las re­

laciones Tito-Dubcek destaca la cooperación
éntre los dos partidos comunistas.
• 12 de agosto. Ulbricht se entrevista en Kar­

lovy-Vary con los dirigentes de Praga. El
comunicado final pone el acento sobre el incre­
mento de los lazos económicos entre la R.D.A. y 
Checoslovaquia. Antes de volver a Berlín Este, 
Ulbricht declara: “Los trabajadores checoslova­
cos se han lanzado por un camino histórico im­
portante para la construcción del socialismo” .
• 14 de agosto. - Más conservadores en detri­

mento de los liberales, en la redacción del
“Rude Pravo” .
• 15 de agosto. - Llega a Praga Ceausescu, que 

recibe una acogida calurosa.
• 16 de agosto. - Se firma en Praga un nuevo 

tratado de amistad entre Rumania y Che­
coslovaquia. En Moscú, Jukov ataca en Pravda 
a las “fuerzas antisocialistas” que “actúan e» 
Praga”.
• 20 de agosto. - A las 23.30 horas las tropas ex 

tranjeras invaden Checoslovaquia.

r M  x





INFORME DE AEEXANDER 
DURCEK AL COMITE CENTRAL

Estimados camaradas:

TENIENDO en cuenta el desarrollo de la'*' 
situación, proponemos a esta Sesión 
Plenaria del Comité Central, que de­

cida las tareas tácticas ulteriores del Par­
tido en el impetuoso movimiento socialista 
actual y, en primer lugar, los preparativos 
para el próximo Congreso Extraordinario.

Para preparar esta sesión partimos de 
los resultados de las conferencias regiona­
les, del análisis de los informes presenta­
dos sobre la evolución de la situación po­
lítica, que pedimos a todos los comités dis­
tritales del Partido, y de las resoluciones y 
posición de las organizaciones de base, que 
continúan acumulándose en el Comité Cen­
tral del Partido Comunista de Checoslo- 

En el marco de los preparativos para la 
vaquia.
Sesión Plenaria organizamos una serie de 
reuniones consultivas nacionales: una de 
los Secretarios Generales de los Comités 
Distritales y Regionales del Partido, un ac­
tivo de presidentes de las organizaciones 
del Partido en las mayores empresas in­
dustriales, un activo de las organizaciones 
en el campo, una consulta de los periodis­
tas comunistas, de funcionarios de la esfera 
ideológica y de otros sectores del Partido. 
Además nos basamos en el análisis de las 
cuestiones políticas decisivas realizado por 
la Presidencia del Partido.

En la Presidencia del Comité Central
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coincidimos en que la tarea más impor­
tante de esta Sesión del Comité Central 
consiste en asegurar que todo el Partido 
unido, organizado y consciente, pase a la 
ofensiva y que en la nueva etapa se colo­
que, aún más decididamente, con sus con­
clusiones y medidas y con su labor enér­
gica y activa a la cabeza del movimiento 
social. Ha llegado ya el momento de cum­
plir con hechos prácticos las esperanzas del 
pueblo y responder pública y enérgicamen­
te a todos los intentos de obstaculizar núes« 
tro camino hacia adelante.

Basándonos en esta tarea fundamental 
del Partido abordamos todo el complejo de 
problemas que plantea la nueva etapa dej 
proceso de renovación socialista.

El eje de nuestra posición ofensiva se­
rán los preparativos para el Congreso, que 
debe sentar la base para la unificación y 
la movilización política del Partido en lo* 
próximos meses.

* # *
Durante las ocho semanas que nos se­

paran de la Sesión Plenaria de abril, el pro­
ceso socialista se aceleró aún más. Si des­
pués de enero pasado existía en principio 
una sola corriente ahora empieza a mani­
festarse una diferenciación gradual. Salen 
a flote los diferentes intereses específicos y 
cristalizan las distintas tendencias políticas.

La diferenciación de la sociedad se re­
fleja también en el seno del Partido, en
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forma de opiniones diferentes con respecto 
a la evaluación de la situación actual, sus 
causas y la política ulterior del Partido. 
Aparecen los temores —como atestiguan 
las resoluciones de los órganos y organiza­
ciones— de que el Partido se retira, renun­
cia a su papel dirigente y abre el camino 
a las fuerzas derechistas, no socialistas. Por 
otro lado, existe la preocupación de que 
el Partido no retarde el proceso de demo­
cratización.

Si queremos formarnos una imagen real, 
no debemos ver tan solo los extremos y 
absolutizar los fenómenos parciales.

El carácter fundamental de la actuali­
dad está determinado por el proceso social 
positivo iniciado en enero pasado. En el pe­
ríodo transcurrido desde la Sesión Plenaria 
de abril, que caracterizó correctamente la 
situación de aquellas semanas, hemos lo­
grado fortalecer algunos elementos de la 
consolidación política. Las Conferencias 
Regionales crearon las condiciones para la 
activación del Partido. Las ideas del Pro­
grama de Acción y de la Declaración del 
Gobierno, recibieron un amplio apoyo, a 
pesar de que no siempre tenemos éxito al 
inspirar en estas ideas la labor político-or­
ganizadora cotidiana de, los órganos y or­
ganizaciones del Partido y de todos los co­
munistas. Hemos empezado a remediar 
enérgicamente las ilegalidades y las defor­
maciones, tanto en el Partido como en el 
aparato estatal. Cambiamos los métodos y 
el estilo de trabajo del Partido. No sola­
mente esclarecimos los principios que guia­
rán nuestras actividades en los aspectos 
principales, sino que también creamos las 
premisas orgánicas e institucionales más 
necesarias para aplicarlos.

El capital más valioso del Partido es el 
hecho que, después de la Sesión Plenaria 
de enero, se ha logrado recuperar la con­
fianza en nuestra política. Esto lo demues­
tran las actividades sociales positivas de 
aquellas personas que hasta ahora se apar­
taban de la vida política. Gracias a la Se­
sión Plenaria de enero, estos hombres han 
recuperado la esperanza y la fe en el so­
cialismo. Somos conscientes de que su con­
fianza en el Partido dependerá de cómo lo­
gremos en la práctica responder a sus es­
peranzas.

Las discrepancias y conflictos que na­
turalmente aparecen en el actual proceso 
y que a Veces llegan a extremos dramáti­
cos, no son ni producto ni consecuencias de

...¡............

la política que emprendimos en enero pa­
sado. En primer lugar, son el fruto de la 
prolongada crisis social que se agudizaba 
a lo largo de toda una serie de años al acu­
mularse gran cantidad de necesidades sin 
satisfacer y los problemas sin solucionar 
frente“ a los cuales la política del período 
anterior no reaccionaba, sino por el con­
trario los ahondaba con sus métodos, a pe­
sar de que muchas voces llamaban la aten­
ción sobre esta situación ya a partir del 
XII Congreso del Partido y, con particular 
intensidad, sobre todo después del XIII 
Congreso. En enero pasado abrimos el ca­
mino a la solución de estos problemas. Es 
natural que todo esto no pueda transcurrir 
sin discrepancias y una cierta espontanei­
dad. La fuente principal de las actuales di­
ficultades es el peso de lás Contradiccio­
nes, errores y deformaciones sociales que, 
particularmente durante los últimos años 
del concentrado poder personal habíah ad­
quirido las características de una crisis ex­
trema.

Es necesario optar por este enfoque his­
tórico, no solamente para comprender lo 
necesario de la Sesión Plenaria de enero y 
de sus conclusiones, sino también para ver 
en la perspectiva correcta las causas prin­
cipales de las dificultades que afronta la 
evolución política actual.

Naturalmente tampoco eludimos el aná­
lisis crítico de nuestra labor desde enero 
pasado. Conocemos sus puntos débiles. Sin 
embargo, vale la pena recordar que, dada 
la existencia del anterior sistema de traba­
jo en el Partido no pudimos preparar de 
antemano un programa definitivo del tra­
bajo ulterior y no quedaba más remedio 
que prepararlo sobre la marcha. Menos aún 
pudimos preparar con anticipación las con­
diciones para la labor organizadora. Al 
mismo tiempo, la evolución planteó y plan­
tea ante nosotros la necesidad de trazar, 
dentro de algunos días o Semanas, recon­
siderar y en discusión pública defender, lo 
que se había formado y acumulado duran­
te años enteros, quizás decenios, que ño 
fue solucionado.

El régimen y los métodos administrati­
vos de trabajo que Se aplicaron durante 
muchos años, paralizaron también la capa­
cidad de acción del Partido. El Partido, en’ 
su conjunto, no era capaz de reaccionar con 
suficiente rapidez ante el brusco cambio de 
las condiciones para el trabajo político, an­
te la necesidad dé librar una batalla polí-



tica abierta por la confianza de lá opinión 
pública. Bajo el peso de las reveladas de­
formaciones de los años cincuenta, muchas 
organizaciones han pasado a la defensiva. 
La ola de las críticas espontáneas y las re­
velaciones ¿e las deformaciones pasadas, 
han sacudido también algunos eslabones 
del aparato estatal y económico.

Si no domináramos esta evolución, im­
primiéndole una dirección y orden cons­
cientes, podría suceder que la actual es­
tructura social y política no aguantara, y 
la situación podría desembocar en cierto 
conflicto.

Durante las últimas semanas han apa­
recido algunos otros fenómenos qué segui­
mos con preocupación ya que podrían fre­
nar el proceso de regeneración socialista. 
En la sesión de abril, ya llamamos la aten­
ción sobre estos fenómenos.

Sin embargo, desde entonces la situa­
ción ha cambiado al reforzarse las tenden­
cias anticomunistas y al tratar algunos ele­
mentos de pasar a formas más dihámicas 
de actividad. La parte decisiva de los miem­
bros del Partido y las capas cada vez más 
amplias de nuestra opinión pública progre­
sista se han dado cuenta del peligro que 
constituye actualmente esta mayor amena­
za al desarrollo ulterior del proceso de de­
mocratización.

Como consecuencia de la activación de 
las fuerzas derechistas, Se advierte tam­
bién una cierta reanimación de las ten­
dencias sectarias qué tratan de solucionar 
los problemas con métodos incorrectos, en 
principio, métodos que podrían contribuir 
a la creación de una tensión y a conflictos 
indeseables.

Camaradas: ¿En qué Consisten, según 
nuestra opinión, los rasgos contradictorios 
de este desarrollo? En primer lugar, se tra­
ta de que continúa desarrollándose, y a 
menudo hasta se intensifica, el eneono uni­
lateral cuyo fin es desprestigiar al Parti­
do en su conjunto. Me refiero a una can­
tidad de tendencias y manifestaciones po­
líticas —a veces indirectas y otras veces di­
rectas, basadas en conceptos— que en su 
conjunto representan una corriente de la 
crítica unilateral que tuvimos que analizar 
políticamente, ya que en sus consecuencias 
podría ejercer una influencia destructiva 
sobre el Partido, socavar su capacidad de 
acción y unidad y crear un clima desfavo­
rable en contra de la evolución socialista.

No me refiero a las críticas justificadas

de las diferentes deformaciones que hacen
personas honradas, ni a la crítica justifica­
da a diferentes personas concretas, sino a 
los intentos de desprestigiar moralmente a 
todo el Partido, que tienden objetivamen­
te a crear la impresión de que el Partido 
no tiene el derecho a desempeñar el papel 
dirigente en nuestra sociedad. A pesar de 
que se trata, en muchos casos, de una reac­
ción unilateral y pasajera de una parte de 
la opinión pública contra los errores del 
pasado, no podemos pasar por alto el peli­
gro político que puede encerrar el abuso 
de estas tendencias y manifestaciones.

Permitir que esta corriente de la críti­
ca no objetiva continúe aumentando sin en­
cararla, podría llevar a la subestimación de 
la labor de los comunistas y de todos los 
que aseguraron con honradez la reconstruc­
ción post-bélica, las transformaciones re­
volucionarias socialistas, la colectivización 
y, finalmente, los acontecimientos de febre­
ro; podría llevar a la subestimación de to­
dos los que tienen sus méritos en los ac­
tuales resultados de la edificación soda- 
-lista.

Tenemos que tomar en consideración 
qué las consecuencias de estos actos unila­
terales causan grandes daños.

No tenemos ninguna razón para cambiar 
la orientación política trazada en enero. Sin 
embargo, es necesario no abrir el camino a 
las fuerzas no socialistas o anturevolucio­
narias. Por eso alertamos con tiempo al 
Partido sobre este problema.

La evaluación de las fuerzas reales y las 
perspectivas de dichas tendencias reviste 
una importancia extraordinaria para nues­
tro proceder ulterior.

Nuestra república socialista sólo tiene 
23 años. Entre nosotros viven los restos de 
las clases explotadoras y sus representan­
tes políticos. Sobreviven las viejas influen­
cias ideológicas y los que las encarnaban. 
Vivimos en un mundo dividido donde la 
lucha de clases no ha dejado de existir. Es­
tos hechos no son el factor determinante 
del carácter de nuestra evolución social. 
Sin embargo, están presentes y no podemos 
rehuirlos completamente, sobre todo en el 
actual impetuoso movimiento social.

He aquí por qué tenemos que seguir con 
atención la reactivación política e ideoló­
gica de los restos de las clases burguesas 
derrotadas, de los políticos derechistas fra­
casados del período anterior a febrero y 
otros. Somos testigos de que estos elemen-
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to« tratan, aquí o allá, de crear las premi­
sas ideológicas y políticas para sus activi­
dades. Tampoco faltan los intentos de crear 
una base legal para sus actividades en al­
gunas organizaciones que están surgiendo 
espontáneamente, particularmente en el 
K 231, donde están agrupados hasta hom­
bres que fueron condenados justamente por 
haber desarrollado actividades contra el 
Estado.

No falta ni el elevado interés de una 
parte de la emigración hostil. Últimamente 
también crece la intensidad del interés de 
los servicios de espionaje enemigos sobre 
los acontecimientos de Checoslovaquia. Di­
ferentes agencias de información hostiles 
divulgan informaciones falsas, noticias e 
hipótesis desvirtuadas con las cuales tratan 
de perturbar las relaciones mutuas entre 
los países socialistas y la unidad del Parti­
do, desorientar a sus miembros y a la opi­
nión pública.

Sin embargo, hay que decir que hasta 
•hora las fuerzas anticomunistas internas 
manifiestan una posición reservada. Inclu­
so están dispuestas a jurar que están a fa­
vor del proceso de regeneración y que apli­
can una táctica de objetivos escalonados. 
Si consideramos cuán profunda es la dis­
crepancia entre sus objetivos y los intereses 
auténticos de nuestro pueblo, reafirmados 
en la organización socialista de la sociedad, 
podemos decir con todo derecho, que las 
fuerzas extremas, marginales, por sí solas 
no pueden amenazar seriamente a nuestro 
Partido y al socialismo. El peligro real con­
siste en el hecho que traten de crearse una 
base, en un clima de anticomunismo y an- 
tisovietismo, apoyando diferentes tenden­
cias espontáneas y desintegrantes que po­
drían socavar la estructura de nuestra so­
ciedad. Debemos ser conscientes de que en 
el actual período de lucha entre las dos 
Ideologías de clase antagónicas, el antiso- 
vietismo representa la forma del anticomu­
nismo'más a la moda.

Es necesario, naturalmente, establecer 
una diferencia entre las diferentes tenden­
cias, entre la desorientación y la intención 
deliberada. Al mismo tiempo es necesario 
exigir que sean respetadas consecuente­
mente las leyes en vigor y el derecho vi­
gente y que no sean propagadas y respal­
dadas las actividades de las organizaciones 
que no tienen justificación legal alguna. Es 
necesario promulgar lo antes posible la ley 
de asociaciones, para que termine en un

breve plazo el actual período de activida­
des de las diferentes organizaciones sin ba­
se legal, sin deberes con respecto al Esta­
do y los principios de la Asamblea Nacional.

Mediante nuestra política tenemos que 
esforzamos por superar las dudas y la des­
confianza de los hombres, movilizar a las 
capas más amplias de ciudadanos que de­
fienden los principios socialistas y demo­
cráticos en favor de nuestra obra común, 
no admitir una actitud sectaria y de alta­
nería con respecto a dichas capas. Al mis­
mo tiempo denunciaremos resuelta y pú­
blicamente todas las tendencias anticomu­
nistas y aislaremos a SUs representantes y 
sus intenciones, que hoy amenazan la evo­
lución socialista pacífica y el proceso de re­
novación socialista. Las medidas del Comi­
té Central contra los ataques al Partido Co­
munista no están orientadas en contra, si­
no a favor del proceso ulterior de democra­
tización. Los comunistas, apoyándose en el 
pueblo,"'han abierto el camino al desarrollo 
ulterior de la democracia socialista. Por eso, 
el Partido continúa siendo la fuerza deci­
siva y la garantía de este movimiento.

Defenderemos con toda la autoridad del 
Partido a sus miembros y funcionarios de­
centes y honrados, a los Comités Naciona­
les y al aparato estatal, que más de una 
vez son el blanco de ataques injustificados. 
Quisiera decir, que el Partido respalda sin 
reservas a los funcionarios honestos y que 
consideramos nuestro deber defender los 
resultados de su trabajo abnegado. Sin em­
bargo, ello no nos impide decidir, de mane­
ra resuelta y concreta, allí donde sea de­
seable, donde hayan sido violados los prin­
cipios de nuestra legalidad socialista. Todo 
esto es una parte natural e indivisible de 
la política que desplegamos desde enero 
pasado.

Estimamos como camino principal de 
lucha contra las fuerzas derechistas y an­
ticomunistas una política positiva del Par­
tido que unifique a todas las fuerzas pro­
socialistas. incorporándolas en la obra crea­
dora de desarrollo de nuestra sociedad, una 
política que sea apoyada plenamente y con 
la cual se identifique el pueblo trabajador, 
la clase obrera, los agricultores cooperati­
vistas y los intelectuales. La dirección del 
Partido está plenamente convencida de que 
sin la clase obrera no es posible preservar 
los fundamentos del socialismo, en caso de 
tina intervención activa de las fuerzas de-
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rechistas anticomunistas. La política del 
Partido se guiará por este principio.

Junto al miedo del peligro derechista, 
aparecen también los temores respecto a 
las fuerzas conservadoras en el Partido, los 
temores de que pueda ser restaurada la si­
tuación anterior a enero de 1968. Este peli­
gro radica en el pensamiento estereotipado 
superviviente en la existencia persistente 
de métodos burocráticos.

Sus representantes reconocen, de pala­
bra, lo correcto de la nueva política, pero 
hasta ahora no han superado las viejas 
opiniones y sus enfoques de la evolución, 
fomentan el nerviosismo y desconfianza en 
la dirección política del Partido, pues atri­
buyen las peores intenciones a cada des­
viación de la vieja línea y a cada iniciativa 
socialista original. Algunos de ellos hasta 
desarrollan actividades deliberadamente di­
rigidas contra el Partido. Quiero recordar, 
a título de ejemplo, los intentos de distri­
buir octavillas en el Partido y entre la opi­
nión pública, que calumnian desde posicio­
nes dogmáticas la política del Partido y 
tratan de provocar una escisión entre los 
obreros y el Partido, entre los miembros del 
Partido y su dirección y en la propia di­
rección del Partido.

Es natural que las opiniones y actitudes 
de este tipo amenazan la capacidad de ac­
ción del Partido y podrían desacreditarle 
ante los ojos de las amplias capas popula­
res que cifran sus esperanzas en la nueva 
política del Partido, precisamente con la 
superación de los viejos métodos sectarios 
y dogmáticos de trabajo. Por eso es nece­
sario que nos opongamos resueltamente a 
estas actividades. Todo intento de resuci­
tar el sectarismo, el dogmatismo y, en ge­
neral, para restaurar la situación anterior 
a enero pasado, aunque sea en nombre de 
la lucha contra el anticomunismo, causaría 
al Partido y a su política enormes daños, 
haciéndole el juego objetivamente a las 
tendencias anticomunistas.

De todo esto se desprende con eviden­
cia que en nuestra actual evolución se en­
trelazan diferentes tendencias. Por eso, 
nuestra política debe ser muy meditada, 
sagaz y prudente y debe tomar en conside­
ración todos estos elementos. No podemos 
conformarnos con las opiniones que no tie­
nen en cuenta la realidad política y el ca­
rácter contradictorio del período de transi­
ción y absolutizan o subestiman unilateral­
mente el peligro de unas u otras tendencias.

Como suele pasar en la política, ambo» 
extremos acaban por unirse en el objetivo 
de su acción frenando el desarrollo progre­
sista, que es y debe ser nuestro objetivo 
primordial. No podemos detenernos y no 
nos detendremos a mitad de camino.

Si tuviera que resumir los resultados 
del desarrollo desde la reunión plenaria del 
pasado abril, diría que lo principal es el 
hecho de que la evolución social ha entra­
do en una nueva fase. La actual polariza­
ción de opiniones en el Partido y en la so­
ciedad es un reflejo de las discrepancias 
que son producto de la necesidad de enca­
rar con éxito este período transitorio. Si in­
mediatamente después de las sesiones de 
enero, la tarea fue formar nuevos órganos, 
luchar contra la rigidez, y crear y divulgar 
una nueva política, ahora esta nueva polí­
tica se somete a pruebas prácticas. Para 
tener éxito, es necesario consolidar el pro- 
ceso de democratización, trazar los objeti­
vos y métodos claros de su realización, pa­
ra garantizar que el socialismo sea desarro­
llado y consolidado en lugar de su debili- 

.. tamiento. Un proceso espontáneo abriría el 
camino a la expansión de las tendencias 
extremas, cuya influencia se entrelaza mu­
tuamente y su impacto se reflejaría inevi­
tablemente en un enfrentamiento cuyas 
consecuencias podrían socavar el avance1 
del socialismo en nuestro país. Ello sería 
no solamente una derrota de las fuerzas 
progresistas en el Partido, sino también una 
defraudación de las esperanzas de las fuer­
zas del movimiento obrero internacional. 
Hemos asumido una responsabilidad que 
no podemos eludir. Es necesario, pues, que 
saquemos las conclusiones indispensables 
de la nueva situación.

La ofensiva política del Partido requie­
re la necesidad de fijar un programa tácti­
co-político para el próximo período. ¿De 
dónde partimos?

En primer lugar no podemos defraudar 
la confianza que las masas populares ci­
fran en la política del Partido desde enere 
pasado. Para lograrlo, es necesario movili­
zar consecuentemente las fuerzas sanas del 
Partido, para la puesta en práctica del pro­
grama de acción, orientar la atención del 
Partido hacia los problemas político-socia­
les de la clase obrera y de las amplias ma­
sas populares, reactivar la política del Fren­
te Nacional sobré una base consecuente­
mente socialista y acelerar los preparativos 
de la organización jurídico-estatal de la R®-



pública y del Congreso extraordinario del 
Partido.

Precisamente,' este programa activo de­
be impedir que se extiendan las fuerzas 
espontáneas y desintegrantes.

Eso significa, en otra palabras, que no 
odemos admitir que la estructura politico- 
egemònica que tenemos se desintegre 

mientras no la reemplacemos gradual y 
deliberadamente por otra nueva. Tenemos 
que transformarla gradualmente. No des­
truirla sino propiciar una transformación y 
desarrollo cualitativos del sistema socialis­
ta —he aquí la tarea principal de actuali­
dad. Tenemos que diferenciar entre los ob­
jetivos que perseguimos y el tránsito a es­
tos objetivos que tiene lugar estos días, que 
es un proceso que se llevará a cabo en vár 
rías etapas. Tenemos que delimitar exacta­
mente y justificar abiertamente algunas 
condiciones indispensables que debemos 
respetar en la actualidad y sin las cuales 
no sería posible llevar a cabo este tránsito.

Esto no significa renunciar al objetivo 
final. Sin embargo, este objetivo estaría 
amenazado si pretendiéramos anticipar la 
evolución y encarar prematuramente los 
problemas que en las actuales condiciones 
no estamos en condiciones de hacer fren­
te, planteando exigencias que la población 
no podría comprender. Es necesario expli­
car primero a las masas populares clara y 
convincentemente nuestra posición y nues­
tros objetivos, explicarles qué es lo que no 
podemos abandonar en ningún caso, si de­
seamos conservar y multiplicar los valores 
positivos sobre los cuales descansa la so­
ciedad socialista.

¿Cuáles son las tareas principales que 
se nos plantean? En primer lugar, tenemos 
que distanciar consecuentemente —al Par­
tido en su conjunto— de las deformaciones 
pasadas. Tenemos que distanciarnos sobre 
todo de los crímenes de los años cincuenta, 
de los cuales son responsables ciertos gru­
pos de la dirección que escaparon al con­
trol del Partido, colocándose por encima 
del mismo y de los comunistas, por enci­
ma de la sociedad y de las leyes del Esta­
do, que abandonaron y denigraron los idea­
les del programa comunista y los ideales 
democráticos y socialistas de toda la so­
ciedad.

Nos hacemos la pregunta: ¿Qué impide 
a los comunistas aplicar activamente la po­
lítica del Partido, reaccionar de manera 
realmente convincente v polémica a las

distintas acusaciones incorrectas y  falsas, 
a las opiniones con las cuales no pue­
den conformarse, porque a menudo son ma­
nifestaciones claramente derechistas y an­
ticomunistas?

Claro, en cierta medida, se debe a la 
insuficiente preparación, a la poca capaci­
dad para adaptarse a las condiciones de 
una verdadera lucha política por ganarse la 
confianza del pueblo. Y también a las de­
ficiencias de la labor político-organizadora 
del Partido. Pero existe una razón más pro­
funda, que registran las reuniones y con­
ferencias del Partido, los centenares de re­
soluciones y cartas enviadas al Comité Cen­
tral. Los comunistas piden que el Partido 
se distancie clara y consecuentemente de 
todas las deformaciones del período pasa­
do, de aquellos que tienen la responsabili­
dad concreta principal por estas deforma­
ciones. Piden que el Partido dé las garan­
tías convincentes de que ya no será posible 
restaurar las viejas y burocráticas formas 
de dirección y, mucho menos, repetir las 
deformaciones que tuvieron una influencia 
tan trágica en los años cincuenta.

¿Dimos tales garantías? En ciertas co­
sas las hemos dado, sin lugar a dudas. Du­
rante los últimos cuatro meses, en la di­
rección del Partido, nos hemos distancia­
do claramente de los métodos que caracte­
rizaban la situación anterior a enero. A pe­
sar de ello, pienso que, el tiempo muy 
corto, y lo complejo y contradictorio de la 
situación en que trabajamos, así como 
otras circunstancias, originan el que la línea 
divisoria entre lo que es necesario criticar 
en la vida práctica del Partido y nuestras 
sinceras intenciones y nuevos enfoques, no 
siempre sea clara para los comunistas y los 
trabajadores. Hemos cambiado profunda­
mente la composición de los órganos del 
Comité Central, de su dirección, pero los 
comunistas y los sin partido llaman la aten­
ción sobre el hecho de que en las filas del 
órgano supremo del Partido todavía per­
manecen algunos camaradas que han per­
dido la confianza de los comunistas y de 
toda la sociedad. Este hecho aumenta más 
aún la presión a que está expuesto el Co­
mité Central y sirve como pretexto para 
subestimar la labor que lleva a cabo el Co­
mité Central del Partido.

Hemos aprobado el Programa de Acción 
en el cual empezó a formularse la nueva 
línea general de la política del Partido, pe­
ro no hemos logrado mantener el ritmo



necesario en la realización de muchas me­
didas que es necesario y posible tomar aho­
ra mismo. Y, por encima de ello, como si 
olvidáramos el alfabeto de la propaganda, 
no sabemos, ni mucho menos, interpretar 
y explicar todo lo que ya hemos hecho. Me 
refiero a todos los eslabones de la direc­
ción y a los medios de influencia. Las im­
portantes medidas del Coihité Central, de 
lá Asamblea Nacional, del Gobierno y otras 
instituciones, pasan a veces inadvertidas 
y el movimiento de la opinión pública obe­
dece a menudo a las sensaciones dudosas 
que no son dictadas por un responsable 
enfoque político de los intereses y las ne­
cesidades de la sociedad, sino más bien por 
el deseo de ser original a toda costa. Luego, 
los miembros del partido y la opinión pú­
blica se hacen la pregunta: ¿por qué no hay 
una armonía en este sentido?

En el Programa de Acción hemos asumi­
do una actitud inequívoca hacia la abolición 
de la censura. Sin embargo, la aprobación 
de las medidas legales respectivas progre­
sa lentamente. Lo mismo se puede decir 
sobre los preparativos de la ley de asocia­
ciones etc. Por consiguiente, se crea una 
atmósfera que contribuye, a través de la 
fundación de los llamados “clubes en defen­
sa de la libertad de prensa”, a la aparición 
de dudas, como si el partido quisiera cam­
biar su posición al respecto y desorientar a 
la opinión pública. Opinamos que tal ini­
ciativa carece de toda justificación,

¿Cómo distanciarnos de los errores del 
pasado? ¿Cómo garantizar a todos, que la 
situación actual no conduce a la que existía 
hasta enero de 1968, ni a la situación an­
terior a febrero de 1948 y, mucho menos, 
a la situación anterior al año 1938, sino que 
iste camino va sólo adelante, hacia una, fase 
superior del desarrollo socialista? ¿Cómo de­
sarrollar positivamente la política que adop­
tamos en el pleno de enero y con la adop­
ción del Programa de Acción?

La tarea más urgente es asegurar que el 
partido esté á la cabeza de la evolución so­
cial para poder cumplir con su papel diri­
gente en las nuevas condiciones.

La renovación consecuente del partido 
requiere, sobre todo, tomando en cuenta al­
gunas circunstancias nuevas, la convocatoria 
acelerada del nuevo, XIV Congreso extra­
ordinario del partido. Sin este congreso, en 
el seno del partido no puede crearse la ga­
rantía definitiva de la realización conse­
cuente de la nueva política. Por consiguien-
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te, proponemos convocar el congreso para 
el 9 de setiembre de 1968.

Estamos convencidos de que el congreso 
confirmará el camino que hemos empren­
dido en enero pasado y creará las premisas 
para el desarrollo de una nueva línea po­
lítica basada en este camino. Es necesario 
analizar la evolución política desde el XIII 
Congreso y después de la sesión de enero 
del C. C. del P. C. de Checoslovaquia y tra­
zar un programa politico y táctico del par­
tido para el próximo período. Tenemos que 
movizar al partido para la ejecución conse­
cuente de nuestra política de desarrollo ul­
terior de la sociedad socialista, cuyo punto 
de partida es el Programa de Acción y cuya 
línea fundamental debe Ser discutida y apro­
bada por el XIV Congreso extraordinario. 
En vista de la urgencia de las demandas 
para la puesta en práctica acelerada de la 
nueva organización jurídico-estatal, el Con­
greso debe aprobar los principios que guia­
rán la política del partido en la solución de 
este problema y trazar los principios de la 
.organización del partido en las condiciones 
de la organización federativa del Estado. 
Otra tarea del congreso será la aprobación 
de los nuevos Estatutos del Partido y ele­
gir el nuevo Comité Central, que desarrolla­
rá y defenderá cón plena autoridad la uni­
dad y capacidad de acción del partido y en­
cabezará las actividades unidas y organiza­
das del partido para la aplicación de las 
resoluciones del congreso. .

Al cumplimiento de esta misión debería 
corresponder el siguiente programa del con­
greso:

1. Informe sobre las actividades del 
partido; desarrollo de la sociedad desde el 
XIII Congreso, tareas principales del par­
tido para el período inmediato,

2. Informe de la Comisión Central de 
Revisión y Control.

3. Proyecto de directiva política para 
la organización jurídico-estatal de la RSCh., 
organización de los órganos estatales y es­
tructura del partido en las condiciones de 
organización federativa del Estado.

4. Proyecto de nuevos Estatutos del 
P C . Ch.

5. Elección del Comité Central del 
P.C. de Checoslovaquia y de la Comisión 
Central de Revisión y Control.

Las reuniones plenarias para la elección 
de los delegados y las conferencias distri­
tales y regionales, deberían celebrarle en 
el período entre junio y agosto próximos.

----------------------------------------------------------------------------- —
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t i  presidencia dsl Comité Central presen­
tará en tu próxima reunión las propuestas 
correspondientes.

¿Por qué hemos decidido acelerar la 
convocatoria del congreso? Nuestras estima- 
dones anteriores sobre la fecha del congreso 
extraordinario del partido, se basaban en 
la necesidad de disponer del período más 
largo posible para asegurar una preparación 
multilateral y exhaustiva de las menciona­
das cuestiones. También teníamos la inten­
dón de preparar para el congreso una direc­
tiva económico-política. Dadas las nuevas 
circunstancias, en la presidencia decidimos 
desistir de esta intención. Condicionamos la 
fecha del congreso al grado de preparación 
de los materiales del mismo. Según las in­
formaciones preliminares, es posible llevar 
a cabo en breve plazo la preparación de 
los materiales que serán debatidos en el 
congreso, a pesar de que no nos quedará el 
tiempo previsto para la discusión dentro 
del partido y para la discusión pública.

Las conferencias regionales se inclinaron 
por la opinión de que el congreso debería 
abordar no solamente las medidas de ca­
rácter personal, sino también el contenido 
de las tareas esenciales que incumben al 
Congreso. Al mismo tiempo, las conferen­
cias regionales pidieron que la convocato­
ria del congreso fuera acelerada lo más po­
sible. Esta posición la justificaban, princi­
palmente, con la demanda de que es cate­
góricamente necesario que se retiren inme­
diatamente del Comité Central los cama- 
radas que perdieron la confianza. Las ma­
yores críticas en este sentido fueron diri­
gidas, sobre todo, al camarada Novotní.

Además, al decidir la fecha del congre­
so, la presidencia del Comité Central tomó 
en consideración el que, en las últimas se­
manas, se aceleró considerablemente el mo­
vimiento político que aporta nuevos elemen­
tos cualitativos. Las demandas de convoca­
toria del congreso extraordinario lo más rá­
pidamente posible continúan llegando y su 
número aumentó. Sobre el Comité Central 
se plantean exigencias cada vez mayores. Es 
necesario decidir las cuestiones de impor­
tancia vital para el futuro de nuestra pa­
tria. Es necesario tomar medidas concretas 
orientadas a consolidar la unidad del par­
tido, unificar sus fuerzas activas y fortale­
cer su unidad de acción. En disonancia con 
estas tareas, disminuye ca'da vez más la au­
toridad del Comité Central y, como conse­
cuencia, la capacidad de enfrentarlas con
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autoridad y dirigir al partido en esta situa­
ción compleja. Por tanto, la elección del 
nuevo Comité Central es una forma natu­
ral, democrática y correspondiente a los 
estatutos, sobre cómo abordar dichos pro­
blemas.

Según puso en evidencia la reunión con­
sultiva de los presidentes de las organiza­
ciones de base que, por su parte, informa­
ron al Comité Central sobre diversas ten­
dencias negativas en la labor del partido, 
se crea una situación en que la convocato­
ria acelerada del congreso se transforma en 
una tarea muy urgente. Es necesario tener 
,en cuenta estas voces y todas las circuns­
tancias. Existen más problemas que requie­
ren una pronta solución. En primer lugar, 
la organización jurídico-estatal del país, que 
no puede llevarse a cabo sin someter pri­
mero sus bases a la consideración del Con­
greso.

Como lo demuestra todo el ahálisis an­
terior, el fortalecimiento de la autoridad e 
influencia del partido en la sociedad es un 
problema fundamental que debe ser solu­
cionado. Si no lo hiciéramos sería ilusorio 
esperar que no continuara aumentando la 
presión de las tendencias extremas que 
puedan desembocar en ataques al propio 
poder socialista en nuestro país. Hemos lle­
gado, pues, a la conclusión de que sin un 
congreso extraordinario no sería posible 
unificar con la rapidez suficiente al parti­
do y permitirle que cumpla con sus tareas. 
Por eso, esta medida que proponemos es 
tan extraordinaria, —preparar el Congreso 
durante los próximos tres meses de vera­
no— cuestión fundamental de toda la situa­
ción política interna.

También es necesario tener en cuenta 
que en el otoño empezará una nueva ola 
de movilización social.

Hubiera sido más conveniente y el pro­
grama hubiera sido preparado más a fondo, 
si el congreso se hubiera realizado en la fe­
cha primitiva pero el conjunto de nuevas 
circunstancias que tenemos que tener en 
consideración, incluso al precio de antici­
par la fecha de las reuniones de las organi­
zaciones de base y de las conferencias dis­
tritales y regionales electorales, nos obliga 
a convocar al congreso mucho antes. Por 
eso proponemos al Comité Central que el 
congreso tenga lugar en setiembre próximo. 
Sus preparativos y debates podrían permi­
tir la unificación del partido sobre la base



de la nueva política y una nueva ofensiva 
de los comunistas.

La preparación de las elecciones al Co­
mité Central y a la Comisión Central de 
Revisión y Control exigirá que la selección 
de candidatos a las conferencias y la propia 
lista de nuevos miembros del Comité Cen­
tral sean consecuentemente democráticas, 
reflejen la composición social del partido y 
permitan la selección de los representan­
tes más capaces, que gozan de una alta au­
toridad y de la confianza de los miembros 
del partido y de las personas sin filiación 
política. Al preparar el congreso, tenemos 
que asegurar que en estos preparativos to­
me parte todo el partido y, en cuanto a las 
cuestiones que afectan a toda la sociedad, 
a toda la opinión pública, a pesar del plazo 
tan corto.

En los preparativos del Congreso corres- ' 
ponde una tarea particularmente importan­
te y, por consiguiente, de gran responsabi­
lidad, a los comunistas que trabajan en la 
prensa, la radio y la televisión, institucio­
nes que en la época moderna se transfor­
man en medios de comunicación que ejer­
cen una gran influencia política. El Comité 
Central espera mucho con la labor de los 
comunistas en esta esfera y los exhorta a 
contribuir con responsabilidad a los pre­
parativos del XIV Congreso extraordinario 
del partido. Una atención particular debe­
ría prestarse a la labor organizadora que 
está parcialmente suprimida en todo el par­
tido y a cuya restauración deberían contri­
buir en considerable medida dichos medios 
de comunicación en masa. Los comunistas 
de estos centros de trabajo deberían reac­
cionar con reflexión a algunas sugerencias 
críticas dirigidas a su trabajo y contribuir 
conscientemente al fortalecimiento de la 
confianza, la seguridad y unidad de acción 
de los miembros del partido y sus organiza­
ciones y contribuir al incremento de la 
fuerza y la confianza en los éxitos ulterio­
res del partido.

La presidencia del Comité Central está 
convencida de que la preparación del con­
greso en un plazo tan corto reclamará un 
esfuerzo extraordinario de todo el partido, 
de todas sus organizaciones, de los comités 
distritales y regionales y de los comunis­
tas que trabajan en el frente teórico, que 
también participarán en los preparativos 
del congreso. El Comité Central expresa, 
pues, la convicción de que conscientes de lo 
serio de la misión del congreso, todos pres-
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taremos a sus' preparativos una atenciátt 
que asegure su buen desarrollo y lo# resul­
tados deseables.

Los preparativos del congreso, que seria 
el eje de la vida contemporánea del par­
tido, nos permitirán abordar toda una ca­
dena de tareas que se plantean actualmente 
ante el mismo. En primer lugar, la con­
solidación de la unidad del partido basada 
en el Programa de Acción. La unidad da 
opiniones y hechos, que hoy día necesita­
mos con tanta urgencia, no tienen nada da 
común con lo que condenamos en enero y 
abril pasados.'

Quiero destacar que en el futuro no bus­
caremos una “unidad” falsa equivalente a 
la ejecución ciega y dócil de las directivas 
“desde arriba”. Contamos con la confronta­
ción de opiniones y con que hallaremos las 
soluciones óptimas. Lo trascendental de la 
situación y los principios de la estructura­
ción del partido, exigen que los miembros 
del mismo, una vez aprobadas las resolucio­
nes y sacadas las conclusiones unifiquen sus 
esfuerzos por la puesta en práctica de las 
mismas. El papel del partido en la sociedad 

'••requiere que nos unifiquemos sobre la ba­
se de los principios fundamentales del pro­
grama táctico del partido y los apliquemos 
unidos como corresponde al centralismo de­
mocrático.

La labor organizadora del partido debs 
descansar en el Programa de Acción. Es ne­
cesario que todos los comités regionales y 
distritales y los comités de las organizacio­
nes de base incorporen los principios de 
este programa a sus propios programas po­
líticos, qué tracen sus objetivos político# 
concretos para los cuales movilizaran a la 
población y junto con la cual lucharán por 
su cumplimiento. Los trabajadores de la 
prensa deberían ocuparse de nuevo del con­
tenido del programa de acción y contribuir 
con su trabajo a su comprensión y reali­
zación.

Al destacar la labor político-organizado­
ra del partido, tenemos en cuenta, en pri­
mer lugar, la tarea de crear estrechos con­
tactos de los comunistas con los sin parti­
do, para que todos los comunistas, obreros, 
campesinos e intelectuales, o sea la mayoría 
absoluta de los trabajadores, participen en 
la formación política del partido y en su 
ejecución. Nuestra política tendrá éxito so­
lamente si refleja al máximo los intereses 
de los hombres, si les es comprensible, o
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sea, cuando sea su política, cuando la ha­
gan suya.

Precisamente por ello es muy urgente 
ampliar e intensificar nuestra política fue- 

1 ra del marco del partido. En este sentido 
tenemos que restaurar los métodos y formas 
de trabajo que se aplicaban antes de febre­
ro de 1948. Para asegurar que nuesra labor 
política tenga sentido, que tengan sentido 
nuestras acciones, es necesario propagar las 
conclusiones del secretariado y de las reu­
niones y Plenos del partido, entre los tra­
bajadores, en las empresas y en el campo, 
en la prensa, la radio y la televisión. Tene­
mos que explicar de nuevo, públicamente, 
qué es lo que propugnamos, cuál es nuestro 
programa, cuáles son nuestras objetivos, có- 

; mo cumplirlos y qué escollos existen y a 
qué tenemos que oponernos. En las nuevas 
condiciones depende mucho de la aplicación 
del papel dirigente del partido en la labor 
de los comunistas en los órganos y organi­
zaciones sociales y demás órganos y orga­
nizaciones no partidarias.

Partiendo desde este punto de vista, te­
nemos que desarrollar y “regenerar” tam­
bién la formación ideológica metódica y, en 
cierta medida, también la reeducación de 
los miembros del partido. La labor ideoló­
gica en la actualidad debe impulsar, debe 
formar parte de la lucha ofensiva por la 
política del partido.

Lps preparativos del congreso nos brin­
darán también la posibilidad de admitir a 
nuevos miembros del partido. Podemos de­
cir que también en este período complejo 
la afluencia de nuevos afiliados al partido 
tiene tendencia ascendiente. Desde enero 
pasado el partido ha ganado en el período 
un gran capital, particularmente entre los 
jóvenes a los que no es indiferente el des­
tino de la república y del socialismo. Es ne­
cesario tomarlo en consideración y ofrecer 
a la juventud toda la ayuda partidaria. Es 
necesario orientar el reclutamiento de nue­
vos miembros del partido hacia ciudadanos 
de todos los grupos sociales, hacia los cua­
les nos abre el camino la actual política del 
partido.

Para perfeccionar la labor del partido, 
para preparar bien al congreso, es necesario 
reagrupar las fuerzas del aparato en arpio- 
nía con las necesidades de la política actual. 
El aparato del C .c . y otros órganos del 
partido, deben estar vinculados, mucho más 
estrechamente que hasta ahora, con la la­
bor de los miembros de la base del partido,
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sobre todo mediante diferentes comisiones 
—incluyendo las temporales— en las cuales 
los comunistas de los diferentes sectores 
participarán en la dirección de la labor par­
tidaria en dichos sectores. Repetimos resuel­
tamente que los ataques globales dirigidos 
al aparato del partido no persiguen obje­
tivos honrados. Los rechazamos y los com­
batiremos. El partido no puede pasarse sin 
una buena labor del aparato. Al perfeccio­
nar sus actividades, ponemos el acento so­
bre el principio de que el aparato debe ser­
vir útilmente a los comunistas y a los órga­
nos del partido en la ejecución de la polí­
tica del mismo. Quisiera destacar claramen­
te, una vez más: el sentidq de nuestras acti­
vidades —que debe caracterizar todo el pe­
ríodo, hasta el congreso— es consolidar la 
dirección política dé la sociedad por el Par­
tido Comunista. Forma parte de esta polí­
tica la necesidad de rechazar todos los in­
tentos de desacreditar al partido en su con­
junto, los intentos de crear la desconfianza 
hacia el partido y disputarle el derecho mo­
ral y político a dirigir nuestra sociedad.

El partido ha encabezado a nuestra so­
ciedad desde febrero de 1948, como fuerza 
política dirigente. Por eso se identifica lo 
mismo con los éxitos de la edificación so­
cialista como con las deficiencias. Él par­
tido ha llamado la atención, con su auto­
crítica, sobre los errores anteriores y pro­
cede con determinación a que sean elimi­
nados. Tenemos que destacar, en interés de 
la verdad, que la responsabilidad por las 
deformaciones no recae sobre el partido en 
su conjunto. Los miembros de base y sus 
funcionarios no sabían nada eje las repre­
salias de los años cincuenta. Ea responsa­
bilidad directa por las mismas recae sobre 
los culpables concretos del Servicio de Se­
guridad y de los órganos judiciales, estata­
les y partidarios. Una parte de Ips comu­
nistas de esa época fue víctima de las de­
formaciones. Una gran parte de los comu­
nistas empezó a darse cuenta gradualmente 
de lo perjudicial de estas deformaciones y 
asumía el riesgo que encerraba la lucha 
contra las mismas. Los comunistas fueron 
iniciadores de la actual renovación del so­
cialismo. Ello les confiere el derecho moral 
y político de aspirar al papel dirigente en 
el desarrollo ulterior del socialismo en nues­
tro país.

El partido considera la negación de es­
tos hechos y los intentes de desacreditar al 
partido en su conjunto, como expresión con*
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creta de las tendencias anticomunistas, an­
tisocialistas y, en su principio, antipopula­
res. El partido ya ha llevado a cabo la reha­
bilitación consecuente de toda una serie de 
casos y continúa rehabilitando a todos los 
comunistas y a los no comunistas que fue­
ron víctimas inocentes de las deformacio­
nes pasadas. El partido está determinado 
a depurarse de todos aquellos que tienen la 
responsabilidad por las deformaciones. Sin 
embargo, en esta tarea procederá de con­
formidad con las normas jurídicas y P'U'ti- 
áarias Declaramos firmemente que recha­
zamos la atmósfera de histerismo y los es- • 
fuerzos por provocar una desconfianza ge­
neral hacia los funcionarios de la justicia,

■ la seguridad y el Estado. Decimos abierta­
mente —como lo estipula el programa del 
gobierno— que las medidas revolucionarias 
aplicadas contra la clase burguesa, ya sean 
medidas económicas, políticas o hegemom co­
estatales, después de febrero de 1948, no 
serán objeto de ninguna revisión.

El Partido Comunista de Checoslova­
quia, es hoy día la única fuerza política del 
país, que tiene un programa socialista cien­
tífico. Es la garantía principal de las bue- ■ 
ñas relaciones entre la República bocialis- 
ta de Checoslovaquia y los demás países so­
cialistas y, por consiguiente, la garantía de 
una posición internacional estable de nues­
tra república. Es la fuerza unificadora de 
nuestras dos naciones —los checos y los es­
lovacos—. Concentra a centenares de miles 
de obreros, campesinos y trabajadores inte­
lectuales que gozan de respeto y confian­
za. Sus filas incluyen a las mejores fuerzas 
creadoras de nuestra sociedad —los cientí­
ficos, técnicos, artistas—. Entre sus miem­
bros figuran los hombres que han ganado 
su autoridad con la lucha contra el capita­
lismo y la ocupación nazi y que han sido 
iniciadores y organizadores del actual pro­
ceso de regeneración del socialismo y el de­
sarrollo de la democracia socialista. Sus 
cuadros forman la parte preponderante de 
la estructura administrativa y ejecutiva de 
nuestra sociedad. Todo eso crea, como rea­
lidad histórica, tal situación, que para un 
desarrollo realmente democrático y socia­
lista, sin perturbaciones indeseables y sin el 
desencadenamiento de la lucha por el po­
der, no hay ningún otro camino hacia ade­
lante más que el que sigue el Partido Co­
munista de Checoslovaquia, como fuerza or­
ganizada más poderosa en este país. Son 
nuevos caminos y métodos que determina
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el programa de acción y que serán discu­
tidos, como nueva línea del partido, en «  
XIV Congreso extraordinario.

Quisiéramos destacar que apreciamos 
altamente la labor abnegada y meritoria de 
la vieja guardia comunista. Deseamos con­
tinuar en sus tradiciones revolucionarias de 
trabajo abnegado, leal y desinteresado al 
servicio del partido y el pueblo, herencia 
revolucionaria del Partido Comunista de 
Checoslovaquia. Precisamente estos comu­
nistas acostumbrados a una variada y abun­
dante labor política condenaban enérgica­
mente, con todo derecho, los métodos inco­
rrectos del partido en el período anterior v  

enero de 1968.
Las opiniones aisladas que pretender 

“revisar” el paso histórico de la unificación.rtrvi&cu ex ---- t _
de los dos partidos obreros marxistas las 
consideramos como muy perjudiciales en 
este momento preciso que se trata de afian­
zar la unidad del partido como garantía 
fundamental de su nueva política. El par­
tido se opondrá resueltamente a estas opi- 
niones.

Si examinamos el proceder ulterior del 
partido, nos daremos cuenta de que lo mas 
necesario es asegurar que la clase obrera 
llegue a ser la fuerza creadora principal 
económica, social y política en nuestro país 
y que ocupe las posiciones clave en la so­
ciedad socialista. El partido debe sacar lec­
ciones del hecho que muchas de las opinio­
nes y sugerencias críticas formuladas en el 
pasado por los obreros oasi no se tomaba» 
en consideración.

Por eso nuestro gran deber es estudia? 
las necesidades e intereses genuinos de la 
clase obrera. Es la fuerza dirigente y de 
vanguardia de la sociedad y el grupo social 
más numeroso. Tenemos^ que asumir una 
actitud de gran responsabilidad hacia las ne­
cesidades de los obreros y, al mismo tiempo, 
denunciar el sentido político de la demago­
gia que tratan de propagar, manipulando 
con el término “clase obrera”, los diferen­
tes “amigos de los obreros y amigos del 
pueblo” reclutados en la izquierda o en la 
derecha.

Uno de lo» problemas claves de la polí­
tica obrera e>. la creación de normas orga­
nizadoras para la participación directa d® 
los obreros en la dirección de la sociedad. 
Sobre la ampliación de las formas de in­
fluencia política de la clase obrera en la 
dirección social me ocuparé al hablar de la 
política del Frente Nacional.
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Con gran actualidad se plantea tammen 
la necesidad de preparar propuestas concre­
tas para la creación de órganos colectivos 
de administración democrática de las em­
presas, estipulada en el programa de acción. 
Sin embargo, será necesario discutir aún 
esta cuestión no solamente entre los exper­
tos, sino también en las organizaciones par­
tidarias y sindicales, directamente en las 
empresas, entre los obreros y los demás tra­
bajadores.

Esperamos que, dada la madurez de 
nuestra clase obrera, en cuya conciencia 
viven las tradiciones de los consejos de em­
presa revolucionarios del período 1945-1948, 
esta medida democrática desemboque en el 
afianzamiento de la cooperación entre los 
trabajadores y los órganos que dirigen la 
empresa; que contribuya al acercamiento 
ulterior entre los obreros, economistas y 
técnicos y sea consolidada su iniciativa y la 
capacidad de acción de la dirección de las 
empresa, que podrá apoyarse en los con­
sejos de empresa como órganos electos de 
los trabajadores.

Entendemos que siguiendo este camino 
podremos solucionar eficazmente muchos 
de los problemas económicos, sociales y po­
líticos que son muy palpitantes en las em­
presas y que el viejo sistema no era capaz 
de solucionar. La empresa continuará sien­
do propiedad de toda la sociedad y no pa­
sará a ser propiedad del colectivo de la em­
presa. Será necesario asegurar en una for­
ma institucional apropiada los intereses de 
la sociedad y el Estado en la creación de 
los consejos de trabajadores en las empresas.

La creación de consejos de empresas no 
excluye, sino por el contrario estipula el 
incremento del papel de los sindicatos como 
forma importante de activación social de 
los obreros y de todos los trabajadores de 
nuestra sociedad socialista. Ya ahora se pue­
de notar claramente que los sindicatos se 
están transformando en una organización 
que desea expresar, representar e imponer 
enérgicamente las verdaderas necesidades 
sociales de los trabajadores.

Con ello está relacionada la necesidad 
de destacar el papel político de los sindica­
tos. Para asegurar que los sindicatos re­
presenten y defiendan los intereses socia­
les, es necesario que lleguen a ser una im­
portante fuerza política de la democracia 
socialista, transformándose de nuevo en una 
organización que, aunque parta de los in­
tereses parciales inmediatos de los diferen-

res grupos, cieñe comprender los intereses
de toda la sociedad y expresarlos desde el 
punto de vista de la sociedad en su con­
junto. Los sindicatos deberían transformarse 
de nuevo en una importante fuerza política 
del Frente Nacional, como ya lo eran antes 
de febrero de 1948. Nosotros los comunistas 
respaldaremos con todos los medios esta 
posición política y económica de los sindi­
catos en nuestro sistema.

De esta manera, en los sindicatos se 
crearán, polarizarán y desarrollarán nue­
vas actividades políticas de los obreros, ex­
tendiéndose a la vida política de nuestro 
país. Tal fue la tradición de los sindicatos 
revolucionarios desde 1945, cuando se les 
confió el papel de sostén político principal 
del partido.

Los comunistas en los sindicatos vela­
rán por la defensa de las demandas econó­
micas y sociales concretas de los trabajado­
res en las empresas y por que los sindicatos 
como representantes de la organización so­
cial de los obreros y de los trabajadores en 
general expresan también sus intereses so­
ciales, hagan frente a las limitaciones uni­
laterales y a las opiniones estrechas, se 
preocupen por que en los consejos de em­
presa trabajen hombres calificados y por 
que aumente el nivel de su conciencia po­
lítica y por asegurar que los intereses par­
ciales de los diferentes colectivos estén ar­
monizados con los intereses globales de la 
clase obrera y de toda nuestra sociedad 
socialista.

En este doble papel de los sindicatos: 
representar los intereses de los trabajado­
res con respecto a los órganos de poder es­
tatal y hacer valer apropiadamente los in­
tereses parciales y los de toda la sociedad 
con respecto a los órganos de empresa, ra­
dica, según nuestra opinión, la nueva mi­
sión de los sindicatos en el sistema de la 
democracia socialista. Este papel creará ine­
vitablemente la situación, que en el seno 
de los sindicatos se formarán nuevas con­
ciencias políticas y nuevas actividades po­
líticas de la clase obrera, sin la cual no 
podemos imaginarnos el desarrollo ulterior 
de nuestra democracia socialista.

La importancia de este papel de los sin­
dicatos se destaca sobre todo en relación 
con algunas presiones sociales espontáneas . 
y con las demandas unilaterales. Hoy día 
deberíamos adherirnos más que nunca al 
principio de que “cada uno es dueño en su 
respectivo centro de trabajo”. Los sindica-



tos representan el eslabón insustituible del 
mecanismo social que nos debe permitir so­
lucionar, sin grandes sacudidas, las discre­
pancias que surgen, sobre todo, en el terre­
no económico, y también en el político.

El desarrollo que se ha operado desde 
enero pasado abrió el camino a un papel 
político activo de la nueva clase de agri­
cultores cooperativistas, permitiéndoles in­
fluir más fecundamente en el desarrollo de 
la sociedad socialista. En el Congreso de 
las Cooperativas Agrícolas Únicas y sobre 
todo en el Programa de Acción, hemos ex­
presado nuestros conceptos fundamentales 
sobre la política agraria. Al mismo tiempo 
hemos sido testigos de las discusiones, de­
bates y opiniones más variadas sobre la for­
ma de organización de los campesinos, en 
particular y de los trabajadores del campo 
en general. Juzgamos que ya es hora de 
pasar de las palabras a los hechos y pre­
sentar las propuestas respectivas a la opi­
nión pública agrícola.

Opino que nosotros los comunistas, que 
hemos propuesto la creación de una orga­
nización de agricultores en el espíritu de 
las tradiciones del período posbélico, de­
beríamos desarrollar ahora una iniciativa 
similar para contribuir a que se acelere la 
creación de una organización de los campe­
sinos cooperativistas. Se trata de una orga­
nización basada en la afiliación individual 
de campesinos cooperativistas, la federación 
de agricultores cooperativistas, a la cual 
podrían afiliarse también los agricultores 
privados y que representaría los principa­
les intereses sociales de los trabajadores en 
la agricultura socialista, que no están or­
ganizados en el movimiento sindical. La 
nueva organización reanudaría todo lo po­
sitivo que los campesinos han aportado en 
los últimos años al desarrollo de la socie­
dad socialista. Ello significa —como dice la 
presidencia del C.C. en un documento de­
dicado a esta cuestión— no solamente de­
fender los intereses individuales de los agri­
cultores cooperativistas, en cuanto a las 
cuestiones tales como la remuneración etc., 
sino también representar en el plano po­
lítico a los agricultores cooperativistas en 
el Frente Nacional, con todos los derechos 
de su representación política en la socie­
dad y participar activamente en la solución 
de las cuestiones sociales relacionadas con 
la vida rural en nuestro país.

Otro punto clave de nuestra táctica es

la realización consecuente de lá polillo», dtei 
Frente Nacional.

Queremos crear un tal sistema de rela­
ciones políticas en la sociedad, un sistema 
político en el cual junto con nuestro partido 
tomen parte en sus decisiones y en el poder, 
también los no comunistas, y en el que, el 
partido, no se fusione directamente con el 
centro que monopolice el poder estatal.

Afirmar que el partido no encama loe 
intereses de la sociedad significaría desfi­
gurar la realidad. Su posición dirigente en 
la sociedad se basa, precisamente, en que 
representa los intereses mas progresistas y 
perspectivos. Sin embargo, se trata de que 
la paleta de intereses que se manifiesten en 
la dirección política de nuestro Estado y 
de nuestra sociedad, sea lo más amplia y lo 
más concreta posible. Ese es el aspecto mas 
profundo de nuestro esfuerzo actual por el 
desarrollo de la política del Frente Nació- 
nal, cuyo eje es y tiene que ser la política 
encaminada al ahondamiento de la demo­
cracia socialista, democracia que abre un 
campo más amplio a la participación activa 
de todos en la construcción socialista. Sin 
'embargo, sería un malentendido interpretar 
la esencia de la democracia como una sim­
ple aplicación de la democracia formal del 
parlamentarismo burgués a la sociedad so­
cialista.

El proceso actual del desarrollo es, en 
su esencia, un proceso de renacimiento del 
socialismo. Hablar solamente sobre el pro­
ceso de democratización, sin ese claro con­
tenido socialista, significaría tergiversar el 
sentido de los esfuerzos de nuestro partido 
por el desarrollo de la democracia socialista.

La nueva forma de democracia socialis­
ta que nosotros queremos crear, diferirá 
de la democracia formal, por lo menos en 
dos direcciones:

Ante todo, hay que solucionar un pro­
blema que jamás ha solucionado una demo­
cracia burguesa y ni siquiera lo ha formu­
lado: cómo los trabajadores mismos —tes 
obreros y los técnicos en la producción y los 
colectivos de trabajo en otras esferas— pue­
den y tienen que tomar parte directa en la 
dirección y administración de la sociedad.

Cómo lograr que no sea posible hacer 
una política estatal sin teher en cuenta los 
intereses de los obreros y del pueblo tra­
bajador, e incluso, contra esos intereses me­
diante distintas formas de procedimiento y 
maniobras. Corno’es sabido, la democracia 
formal no sólo la facilita sino que la bur-
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guesía lo aprovecha siempre de manera sis­
temática.

La democracia socialista no puede desa­
rrollarse como un sistema en el cual en po­
lítica decidan solamente los partidos polí­
ticos. Nuestras experiencias de los años 1945- 
48 demuestran que tal “monopolización” de 
la vida política, por parte de los partidos y 
organizaciones políticas perjudica los inte­
reses del pueblo trabajador. Por eso, nues­
tra democracia tiene que asegurar que el 
derecho a participar en el poder, en el Es­
tado, a tener sus representantes en ios ór­
ganos electos, lo tengan los trabajadores 
directamente: por medio de los sindicatos, 
las organizaciones de campesinos, de la ju­
ventud, de las mujeres, etc. El Partido Co­
munista insiste en que esas organizaciones 
son miembros con plenos derechos del Fren­
te Nacional. Defenderemos el principio de 
que incluso la gente que no es militante 
de ningún partido político, tenga una po­
sibilidad real de tomar parte en la forma­
ción política del Estado socialista. El Fren­
te Nacional jamás podrá convertirse en una 
simple coalición de partidos políticos. Las 
principales organizaciones políticas que se­
ñalamos aquí tienen que tener también una 
posición correspondiente en el Frente Na­
cional.

El Frente Nacional seguramente deter­
minará, lo más pronto posible, su base pro­
gramática socialista, cuya violación o re­
chazo serán incompatibles con la militancia 
en el Frente Nacional,

El Partido Comunista de Checoslovaquia 
presentará sus proyectos al respecto, según 
los cuales, esa base quedaría formada de 
conformidad con el ordenamiento socialis­
ta, de clase y de propiedad, de las relacio­
nes sociales y con actividad positiva para 
su desarrollo. Además, que la actividad de 
los componentes del Frente Nacional esté 
en armonía con la constitución de la Repú­
blica Socialista de Checoslovaquia, que no 
se admita actividad antipopular, anticomu­
nista, fascista u otra que fomente las con­
tradicciones entre las nacionalidades o ra­
zas; cualquier tipo de actividad política en­
caminada contra las bases de nuestra inde­
pendencia estatal y nacional determinadas 
por la alianza con la Unión Soviética y los 
estados socialistas; además que sea res­
petado el principio de que la concepción 
marxista de la construcción del socialismo 
constituye la base programática del desarro­
llo de nuestra sociedad y que la posición
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política dirigente del Partido Comunista de 
Checoslovaquia hoy día es una realidad his­
tórica en nuestro país.

En la plataforma común debería quedar 
establecido que el Frente Nacional se ha 
adherido al contenido del Programa de Ac­
ción y a la Declaración del Gobierno.

En cuanto a las elecciones, que se efec­
tuarán probablemente ya en la primera 
mitad del año próximo, para los órganos 
constituidos de acuerdo con el nuevo or­
denamiento constitucional.

Sobre todas estas cuestiones seguiremos 
discutiendo en el Frente Nacional con el fin 
de lograr acuerdos obligatorios.

La diferencia fundamental entre el par­
lamentarismo burgués y la democracia so­
cialista, es que las relaciones entre los par­
tidos político* que respetan la base del Fren­
te Nacional, tienen que ser relaciones de 
compañerismo y cooperación, y no relacio­
nes de lucha por la redistribución del po­
der en el Estado, que es lo característico pa­
ra el sistema político burgués. Ello no sig­
nifica eliminar la autonomía política, eli­
minar los problemas conflictivos y la opo­
sición dentro del Frente Nacional. El cho­
que de opiniones tiene que basarse en un 
programa socialista común. La garantía de 
ese programa es el papel dirigente del Par­
tido Comunista de Checoslovaquia, ya que 
no existe otro programa real de edificación 
del socialismo, sino es el programa marxis­
ta respaldado por el conocimiento cientí­
fico y los intereses sociales más progre­
sistas.

Eliminamos la posibilidad de que el de­
sarrollo de la democracia socialista sería 
posible en nuestro país actualmente, si se 
creará un partido político de oposición fue­
ra del Frente Nacional, pues ese sería el 
camino para reanudar la lucha por el po­
der. Nuestro partido se enfrentará, con to­
dos sus medios, a esos intentos, porque ello 
desembocaría', en las condiciones actuales, 
—independientemente del deseo de quie­
nes divulgan tales opiniones— en el inten­
to de quebrantar primero la posición del 
Partido Comunista de Checoslovaquia en 
la sociedad y, finalmente, el desarrollo so­
cialista, Por lo tanto, rechazamos enérgica­
mente la constitución de un partido polí­
tico de oposición de ese tipo, fuera de la po­
lítica del Frente Nacional. Ese es un prin­
cipio al que hemos llegado ya en el año 1945,

En la nueva concepción del Frente Nacio­
nal, habrá suficiente terreno para todas las
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fuerzas socialistas, para los conflictos, con­
frontación de opiniones y oposiciones de las 
más diversas fuerzas, dentro del Frente Na­
cional.

De esos principios partirá también nues­
tro punto de vista para la formulación de 
las nuevas leyes, principalmente de la ley 
electoral y la ley de asociación y reunión. 
Mantendremos el principio de qué las orga­
nizaciones que tienen interés en actividades 
políticas y quieren participar en las eleccio­
nes y en el poder estatal, tienen que ser 
organizaciones del Frente Nacional y no 
pueden formar una oposición a su programa.

Después de enero observamos una gran 
animación del interés político en la joven 
generación.

No sólo son los comunistas los que tie­
nen interés en ganar a los ciudadanos jó­
venes de nuestra república. Por ello tene­
mos que hacer todo lo posible para ganarlos 
para nuestra política. Ello requiere traba­
jar con la juventud y abrirle las puertas del 
partido completamente. Partiendo del Pro­
grama de Acción, deberíamos elaborar rá­
pidamente un programa completo para la 
joven generación que le diera perspectivas 
de utilización más completa. La atención h 
los futuros constructores de nuestra Repú­
blica Socialista por parte del gobierno, es 
una de las tareas claves de la política de 
los comunistas en el mismo. Por ello de­
beríamos pensar en cómo el estado, el go­
bierno y su política han de influir más efi­
cazmente sobre la juventud.

En cuanto a la organización de la juven­
tud, la presidencia del Comité Central apo­
ya todos los intentos que conduzcan a que 
las diferentes organizaciones, basándose en 
sus propios intereses, se unifiquen y se pon­
gan de acuerdo sobre una organización de 
tipo federativo. Entonces, somos partidarios 
de una organización unida de la juventud, 
de la unidad de la juventud. A través de 
ella, la juventud puede ejercer una influen­
cia de mayor importancia en el Frente Na­
cional, en la política de nuestro Estado, en 
los órganos representativos. Puede ganar el 
apoyo del gobierno y de los órganos esta­
tales al imponer los intereses comunes de 
toda la generación joven y sus grupos in­
dividuales. Con la dispersión sólo pueden 
ser perjudicados los intereses comunes de 
la juventud.

Otro momento importante en la realiza­
ción del Programa de Acción, es la política 
en la esfera de la reconstrucción del Estado
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socialista y, en ella, en primer lugar, lo« 
problemas del ordenamiento constitucional.
Hemos decidido ser consecuentes en cuanto 
a la consigna sobre la autodeterminación de 
las naciones y proceder a la igualdad plena 
en la posición tanto de los checos como de 
los eslovacos, y al mismo tiempo, garantizar 
los derechos correspondientes a las otra» 
nacionalidades. El ordenamiento constitu­
cional simétrico facilitará que se manifieste 
más claramente la misión nacional de la» 
naciones checa y eslovaca y, al mismo tiem­
po, constituirá una base más firme para su 
cooperación mutua. No sólo la nación eslo­
vaca sino también la checa, en el futuro, 
podrá recapacitar sus peculiaridades y con­
diciones, formular con más exactitud sus ta­
reas nacionales y su puesto entre las nacio­
nes de Europa y del mundo. En el modelo 
federativo del Estado checoslovaco trabaja­
rán los órganos autónomos checos y eslova­
cos no solamente en el organismo del Esta­
do, sino también en las organizaciones d* 
masas.

En relación con esto surgen tareas im­
portantes. Algunas ya se están solucionando 
y otras comienzan. En el espíritu del Pro­
grama de Acción, y de la Declaración del 
gobierno y por iniciativa de la presidencia 
del C.C. del P.C.C.H., se ha constituido, 
dentro del gobierno, un comité para la pre­
paración del proyecto de la ley constitu­
cional sobre el nuevo ordenamiento cons­
titucional. La elaboración de los principios 
para el proyecto de la ley constitucional 
sobre la federalización, en la R.S.CH., se 
organiza de tal manera que puede ser pre­
sentada para su aprobación a la Asamblea 
Nacional en los días del 50° aniversario de la 
constitución de nuestra república. Esa ley 
constitucional tiene que regular la estructu­
ra de los nuevos órganos representativo* 
checos, eslovacos v estatales. Sobre esa basa 
se llevaría a cabo luego la reconstrucción d® 
los órganos estatales y la preparación d® 
las elecciones.

Con la federalización se abre un amplio 
espacio para la autorrealización de cada una 
de nuestras naciones. Sin embargo, al mis­
mo tiempo, la tarea del centro y de los ór­
ganos nacionales, será velar por que también 
en la federación sea respetada la impor­
tancia de la economía, como factor integran­
te y vinculador en la mutualidad checoslo­
vaca y en la integridad estatal. El gobierno 
federal tendrá que tener en sus manos lo» 
instrumentos por medio de los cuales hará
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valer ?u papel en el desarrollo de la eco­
nomía nacional checoslovaca.

Hemos presentado un proyecto en el 
cuál recomendamos al gobierno que en co­
laboración con la Asamblea Nacional cons­
tituya rápidamente una comisión represen­
tativa para la preparación de los órganos 
nacionales checos. La tarea de esa comisión 
será la de expresar los intereses nacionales 
checos en la solución de esas cuestiones en 
contacto con los órganos estatales, actuar 
como colega de los órganos nacionales es­
lovacos y ayudar a que en la opinión pú­
blica en las tierras checas se llegue a pro­
fundizar la conciencia dé que el ordenamien­
to federativo corresponde a los intereses 
nacionales eslovacos y checos.

El ordenamiento federativo del Estado 
requiere los cambios correspondientes en la 
estructuradle los órganos del Partido Comu­
nista de Checoslovaquia. Por ello, conside­

ram os indispensable constituir una comi­
l ó n  integrada por representantes de las or­
ganizaciones regionales del partido de las 
tierras checas. La tarea de esa comisión se­
rá cooperar en la elaboración de los prin­
cipios de la construcción orgánica del 
P.C.CH. en las condiciones de la federación, 
de manera que se creen las premisas para 
el cumplimiento de las tareas que se pre­
sentarán al partido en las tierras checas, ase­
gurando siempre la unidad internadional 
del mismo.

Por ahora no tenemos suficientes datos 
para tomar posiciones definitivas. Sin em­
bargo, tenemos que tener en cuenta que el 
P.C.CH. tendrá que jugar un papel im­
portante de fuerza integrante en el nuevo 
ordenamiento constitucional. Tendremos 
que velar por que se respeten plenamente 
los principios del internacionalismo socialis­
ta y las tendencias de integración objetivas, 
en la solución de las cuestiones antes aban­
donadas. El proyecto de estos principios lo 
presentaremos al congreso del partido para 
que decida.

Ahora, sobre las demás cuestiones sólo 
breves palabras. Después de enero en el 
partido acabamos con la práctica de suplan­
tar a los órganos estatales y económicos. 
Por lo tanto, en las nuevas condiciones cre­
ce rápidamente la responsabilidad política 
de los comunistas que trabajan en esos órga­
nos, a fin de que con su capacidad de ini­
ciativa contribuyan a la rápida realización 
de los objetivos planteados en el Programa 
de Acción, que nos ayuden de manera real-

tóente notable a la solución, en primer tér­
mino de aquellas cuestiones en las cuales 
se concentra la atención de la opinión pú­
blica. En este sentido tiene un valor real 
el principio de que el partido, los comu­
nistas, tienen que conquistar hoy y todos 
los días, algún éxito, tanto en el centro como 
en cada uno de sus lugares, aunque sea en 
asuntos parciales, éxito que demostrará que 
somos consecuentes en el cumplimiento del 
Programa de Acción.

La nueva etapa del desarrollo requiere 
que partiendo de la nueva base consolide­
mos rápidamente el aparato estatal, algu­
nos de cuyos eslabones fallaron en las úl­
timas semanas. Principalmente, es necesa­
rio prestar atención a los comités naciona­
les para que el aplazamiento de las eleccio­
nes no conduzca a un estado pasivo de ex­
pectativa. Ya ahora empieza a decidirse de 
los resultados en las elecciones.

Ya está preparado un plan de labores 
legislativas que asegurará una rápida apro­
bación de las leyes, establecerán los resul­
tados del proceso de democratización, le da­
rán un orden firme y afianzarán la autori­
dad del derecho y de las leyes.

La consolidación de los órganos de de­
fensa y protección de nuestro Estado socia­
lista lo consideramos como especialmente 
importante.

El período anterior afectó con sus defor­
maciones también al ejército. Por ello se 
procedió, no solamente a analizar los errores 
y las faltas, sino que se tomaron medidas 
esenciales en la dirección del ejército, orien­
tadas al logro de una capacidad de combate 
cualitativamente mayor de las fuerzas ar­
madas.

Últimamente se ha discutido mucho so­
bre las Milicias Populares. Ya muchas ve­
ces hemos dicho y lo repetimos de nuevo, 
que las Milicias Populares tienen un pues­
to irreemplazable en nuestra sociedad, en 
el sistema de las fuerzas armadas. Con to­
da la autoridad del partido rechazaremos 
los ataques contra su existencia ya que en 
las mismas tenemos una de las garantías 
del carácter socialista de nuestra sociedad.

En el espíritu del Programa de Acción 
apoyaremos también el fortalecimiento de 
los órganos del aparato de seguridad. El 
Comité Central parte del hecho de que es 
necesario distanciarse enérgicamente de to­
do lo que en el pasado condujo a las pro­
fundas deformaciones, y asegurar plenas
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garantías políticas y constitucionales de la 
legalidad.

Se trata de que el proceso iniciado con­
tinúe exitosamente, que también en esa es­
fera se hagan realidad los principios expre­
sados en el Programa de Acción. La recons­
trucción consecuente de esos órganos y la 
depuración de todos los responsables por 
las deformaciones, son las condiciones indis­
pensables para su actividad eficaz.

Cada estado —y también el nuestro— 
necesita un organismo eficaz para la defen­
sa de sus intereses ante las fuerzas que los 
perturban. Por eso, no podemos estar de 
acuerdo con las calumnias globales dirigi­
das contra la seguridad, el ejército, los ór­
ganos de la justicia y sus trabajadores, quie­
nes, leales a su patria protegen sus intere­
ses.

También estuvo justificada la crítica en 
la esfera de la procuraduría y los tribuna­
les. Por otro lado, en algunos casos, se ha 
llegado a generalizar, incorrectamente, co­
sa que podría incitar la desconfianza en el 
orden legal vigente. Es necesario prestar 
nuestro apoyo a las medidas políticas, per­
sonales y jurídicas que constituirán las ga­
rantías para que en esta esfera no se repi­
tan los defectos de los años pasados. Ello 

* facilitará también el encarar las tendencias 
a minar la confianza en esos órganos.

Otra condición fundamental para el de­
sarrollo exitoso del proceso de renacimiento 
socialista, es que tiene que contribuir al 
desarrollo universal de la vida de nuestra 
sociedad. No puede conducir a la anarquía, 
a la subasta dé la propiedad nacional, sino 
que tiene que ayudar a una organización y 
dirección especializada de la economía na­
cional, que facilitarán solucionar los pro­
blemas que obstaculizan el crecimiento eco- 

. nómico y la elevación del nivel de vida. La 
relación estrecha entre el proceso de demo­
cratización en la esfera política y la vida 
económica de nuestro país es evidente. De 
la situación en que la esfera política limi­
taba la dinámica económica, avanzamos ha­
cia la tarea de estudiar qué orientación co­
rrecta hay que darle a la iniciativa libera­
da en la esfera política con el fin de que se 
refleje también en los resultados positivos 
de la esfera económica.

Creo que es necesario subrayar el prin­
cipio de que es imposible alcanzar un pro­
greso permanente de la sociedad sin un pro­
greso decisivo en la economía. De otra for­
ma es imposible aprovechar las ventajas

que ofrece la democracia socialista para un 
verdadero desarrollo de la personalidad, 
para la utilización de la gente y para un 
desarrollo humano que constituya un lla­
mamiento humanitario a una competencia 
verdadera en el progreso social que asegu­
rará la vida plena y satisfecha del pueblo.

Llamo la atención sobre este hecho, por­
que ni siquiera hoy, cuando estamos soma* 
tidos a una gran presión de problemas eco­
nómicos, hemos perdido de vista cierto* 
aspectos estratégicos y perspectivas econó­
micas. Sin embargo, en todo eso tenemoa 
que ser realistas y sobrios y tenemos qua 
ver la situación económica tal y como es da 
verdad, y desarrollar un trabajo abnegado, 
de acuerdo a sus problemas y sus necesi- 
dad.es

También en este año, la situación eco­
nómica se caracteriza por la continuación 
de tendencias conflictivas, de sobra conoci­
das. Por un lado, crece rápidamente la pro* 
ducción industrial y agrícola y el sector do 
la construcción. Es de suponer que también 
este año alcanzaremos un crecimiento rela­
tivamente alto de la renta nacional. Por 
otro lado, en nuestra economía se siguen 
desarrollando e incluso profundizando al­
gunas tendencias negativas que desvalori- 

\  zan cada vez más los resultados positivo* 
de la producción, ya sean las deficienciai 
en el surtido, la calidad, el nivel técnico y 
económico de la producción, en la acumu­
lación de existencias excesivas como en las 
exportaciones no efectivas con sus conse­
cuencias negativas para nuestra balanza de 
pagos.

Y la consecuencia es el crecimiento de 
las presiones inflacionistas y la profundi- 
zación del desequilibrio económico.

Somos conscientes de las contradiccio­
nes de este desarrollo económico, asentado 
en los años pasados, y no queremos anali­
zar aisladamente las distintas tendencias y 
hacer conclusiones precipitadas, ya sean 
pesimistas u optimistas. En todo^paso es ne­
cesario seguir desarrollando de manera 
consecuente y muy premeditada la refor­
ma de la economía, lo que aumentaría la 
presión económica sobre la actividad ra­
cional de las empresas y todos los sectores 
económicos. Me refiero a la urgente tarea 
de profundizar sistemáticamente la políti­
ca económica en formación, que conduciría 
a la consolidación segura de la economía.

Y ya que no queremos renunciar al sen­
tido fundamental de la revolución socialia-
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ta, tenemos lá obligación de evitar que las 
¿ohsécúenciás nfegátivas de esas medídás in­
dispensables afecten á los obreros y a los 
trabajadores en su conjunto, y tenemos que 
velar por que los trabajadores tengan la po­
sibilidad de tomar parte en la soJ¿arción de 
esás cuestiones, que sea posible^encontrar 
un, camino que no perjudique ál obrero y 
áJ hombre trabajador y que, al mismo tiem­
po, garantice la eficiencia necesaria de to­
da la economía nacional;

Quisiera destacar, que, én nuestra eco­
nomía nacional existen todavía grandes re­
servas; que ofrecen las cohdibiones para 
lograr una rábida consolidación. Cuándo se­
rá, eso depende de la gente, de los que di- 
fígen la economía, así como también de to­
dos los trabajadores. En ese sentido tene­
mos que crear todas las condiciones y pre­
misas necesarias en la esfera de la direc­
ción política.

*  *  *

Permítanme ahora unas palabras sobre, 
lá labor de la prensa, la radió y lá televi­
sión. En diferentes oportunidades ya hemos 
valorado sus extraordinarios méritos en el 
esclarecimiento del acontecer actual y del 
desarrollo de nuestra democracia áocialistá.

Igualmente heñios dicho qué seguiremos 
contando cóñ sü activa labor en la forma­
ción y realización de la politicé y qUé de 
ellos esperamos que nos ayudarán en la 
aplicación de la tendencia fundamental de 
nuestro desarrolló, respetando él estado ac­
tual de lá opinión publica, ásí como que ho 
ácelerarárt espontáneamente y sin partici­
pación de los órganos respectivos, el ritmó 
de ios acontecimientos y que no plantearán 
cada vez más problemas, sin pensar en la 
urgencia de cada uno, lo que podría condu­
cir a la desorganización en la solución de 
las tareas que tiene por delante el proceso 
dé democratización.

Sin embai’go, es necesario también estu­
diar por qué la actuación de la prensa, la 
radio y la televisión; ha suscitado, eñ el ul­
timo mes y medio, una crítica tan aguda en­
tre los militantes del partido y én nuestra 
sociedad. Los militantes del partido, así co­
mo los otros trabajadores, en toda una se­
rie de casos, rto han sabido responder a la 
pregunta de por qué no existe la armonía 
necesaria entre el punto de vista dél Comi­
té Central y la actitud de los médios de co­
municación masivos qüe han sido orienta­
dos, muy unilateralmente en el último pe­
ríodo.

áa

Creo qtíe Urtá parte de los periodistas no 
ha sabido valorar las consecuencias de sü 
influencia sobre la sociedad; Destacando 
unilateralmente los errores y las faltas, in­
fluyeron sobre la opinión pública de mane­
ra que contribuyeron al surgimiento dé la 
inseguridad y la desconfianza de una parte 
de la población en huestrá política; La in­
fluencia sobre la opinión pública se ejercía 
muchas veces volviendo más bien a los pro­
blemas de los apos cincuenta que ayudan­
do a solucionar lás tareas del Programa de 
Acción y superar positivamente los errores 
del pasado. Otra cosa que ha provocado el 
descontento es que la prensa del partido y 
los comunistas en la televisión, la radio y 
las redacciones de las revistas no saben re­
accionar con suficiente agilidad a , los ata­
ques antisocialistas, abiertos u ocultos, que 
vienen dirigidos contra el partido desde 
afuera. ,

Si los periodistas, con ideas comunistas 
y socialistas, quieren ayudar al renacimien­
to de la democracia socialista, tienen que 
tomar en consideración la situación políti­
ca reál, que cambia rápidamente y la, in­
fluencia objetiva que ejercen con su activi­
dad. No pueden partir sólo de sus deseos 
subjetivos. Actitudes precipitadas, aunque 
bien intencionadas, objetivamente perjudi­
can la democracia socialista,y hacen el jue­
go, tanto a los elementos derechistas opo­
sicionistas, como a las fuerzas dogmáticas.

Actualmente, y sobre todo basándonos 
en el programa de acción, consideramos qUe 
la principal tarea, de los medios de comuni­
cación, su actitud positiva y su papel, crea­
dor y organizador, que po sólo no perturba­
rá el procesó de consolidación, sino que ayu­
dará a su fortalecimiento, creará un am­
biente de confianza política, y analizará 
concreta y críticamente los Obstáculos que 
tienen que ser vencidos en la realización de 
una política positiva.

En este sentido es necesario ofrecer a 
los medios de comunicación todo tipo dé 
ayuda y nosotros mismos sácar l'á conclu­
sión de que debemos aprender a terter más 
en cúénta lás posibilidades de esos medios, 
con su importancia para la elevación de la 
eficacia de la política del partido.

Seguiremos trabajando 'cóh los periodis­
tas comunistas dé mánérá qué támbién 
ellos, en está esfera, tórtíéñ parte ert lá for­
mación y réálizaciórt dé lá pBltticá dél pár- 
tid'o.

Creo qué lá necesidad dé participar actl-
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vamente en la realización de la política 
nueva y creadora del partido es una cosa 
justa y está plenamente en armonía con la 
misión de nuestros periodistas y publicistas,

* # *
El partido tiene derecho a pedir de los 

periodistas comunistas que desarrollen y 
defiendan los valores fundamentales del so­
cialismo.

En la esfera de la política exterior espe­
ramos que en los medios de comunicación 
masivos no se afecten los intereses estata­
les checoslovacos, que en las redacciones 
Velarán por que no se produzcan intromi­
siones en los asuntos internos de otros paí­
ses socialistas y que ante las eventuales ma­
nifestaciones de inquietud o crítica de nues­
tro desarrollo procedentes del extranjero, 
reaccionarán detenida y concretamente.

En la ley que se está preparando esta­
blecemos la libertad de expresión y la can­
celación de la censura previa. Sin embar­
go, esto no lo puede confundir nadie como 
un derecho a expresar sus opiniones subje­
tivas ante millones de espectadores, oyen­
tes o lectores sin analizar debidamente la 
influencia social de las mismas.

La responsabilidad de los medios de in- 
formación estatales —la CETEKA, la radio 
y la televisión— la tiene el gobierno.

La presidencia del Comité Central ha 
prestado una considerable atención a esta 
esfera, porque la influencia de la prensa, la 
radio y la televisión ha cobrado una impor­
tancia realmente grande en el transcurso 
del desarrollo político. Hemos discutido am­
pliamente en la presidencia la labor de Ru- 
dé Právo, estando presentes los funciona­
rios de su redacción. Hemos destacado que 
Rudé Právo es un órgano del Comité Cen­
tral y hemos discutido un programa de me­
didas cuyo objetivo es la elevación de la 
eficiencia del trabajo de ese diario.  ̂Aproba­
mos que se empiece a editar lo más pronto 
posible un semanario político del partido 
dedicado a los análisis y comentarios sobro 
el desarrollo político. La revista Nová Mysl 
queremos convertirla en un diario marxis- 
ta teórico que sirva de plataforma para el 
diálogo y la polémica entre el marxismo y 
las otras corrientes ideológicas.

También en el resto de la prensa tene­
mos que esforzarnos por elevar la respon­
sabilidad y la autoridad del editor y la di­
rección de la redacción. Nos apoyamos tan­
to en los comunistas de las redacciones co­
mo en la actividad del Frente Nacional, cu-
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yos integrantes deberán influir sobre bus 
órganos de prensa, en el espíritu de 1« po­
lítica de ese organismo.

Parece que en el último período, en los 
últimos días, empieza a disminuir la canti­
dad de sensaciones, y el negativismo unila­
teral exagerado. Se pasa a un tono más se­
rio. Esas son las primeras señales de que 
los comunistas en esos centros de trabajo 
son conscientes de las críticas que les son 
dirigidas por parte de los militantes del par­
tido y los demás trabajadores*

Hemos rechazado la concepción qué ha 
degradado a los periodistas haciendo de 
ellos simples intérpretes de la política del 
partido. Estimamos que la prensa del parti­
do tiene que promover el intercambio de 
ideas entre la dirección y los militantes del 
partido, entre el partido y la sociedad. Sin 
embargo, igualmente extremista sería que 
los comunistas en las redacciones se consi­
deraran creadores autónomos de la política 
del Partido. También en ese sentido es ne­
cesario profundizar los principios leninis­
tas de la formación amplia y colectiva de 
la política del partido, así como de la uni­
dad de acción en la realización de las reso­
luciones adoptadas. Ello requiere, por nues­
tra parte, trabajar con ese activo con ma­
yor seguridad, más frecuente y más siste­
máticamente.

El proceso del desarrollo de la democra­
cia socialista en nuestro país sigue siendo 
objeto de elevado interés en el mundo. Con­
centra la atención, especialmente de loe 
Partidos Comunistas y Obreros.

Naturalmente, a nosotros nos interesa, 
en primer término, la posición de los par­
tidos hermanos de los países socialistas. Es 
cierto que sus representantes, con los cua­
les hemos discutido, expresan su apoyo y 
simpatías a nuestro partido, su apoyo al Co­
mité Central del Partido, en su empeño por 
construir una sociedad socialista desarrolla­
da, pero no ocultan en las conversaciones 
y a veces también públicamente, su inquie­
tud ante algunas tendencias antisocialistas, 
anticomunistas y antisoviéticas que surgie­
ron en medio de la corriente del protíeso de 
renovación.

Junto con la lucha contra las deforma­
ciones del pasado la lucha oontra las mani­
festaciones anticomunistas, contra la per­
turbación de nuestra alianza y buenas re­
laciones con la Unión Soviética y los países 
socialistas, contra los ataques dirigidos a 
los aspectos internacionales en la política
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de nuestro partido. También es parte inse­
parable de nuestra política.

Si queremos fortalecer nuestras rela­
ciones amistosas y si queremos evitar los 
más diversos malentendidos, es necesario 
decir claramente, que no presentamos nues­
tra política como una muestra y ejemplo 
para los demás, que no mediremos la polí­
tica de otros países socialistas con arreglo a 
nuestras necesidades ni dando notas malas 
o buenas a los demás. Nos reservamos el 
derecho de ordenar nuestros asuntos inter­
nos de acuerdo con nuestras condiciones y 
tradiciones. Entonces, no privemos de ese 
derecho a los demás y no nos entremeta­
mos en sus asuntos publicando puntos de 
vista diferentes sobre la solución de asun­
tos internos de otros países socialistas.

En ningún caso debemos hacer el jue­
go, por nuestra parte, a la táctica de la pro­
paganda burguesa orientada a destruir la 
unidad de los países socialistas y la creación 
de* una atmósfera de desconfianza, divul­
gando interpretaciones, no sólo tergiversa­
das, de algunas opiniones en litigio, sino 
también noticias intencionadamente provo­
cativas, por ejemplo sobre la preparada in­
tervención militar de los Estados socialistas 
de Checoslovaquia, o expresiones de nues­
tros camaradas dirigentes, sacadas del con­
texto y groseramente tergiversadas, etc. No 
sé para qué sirve transcribir noticias e in­
formaciones calumniosas de la propaganda 
burguesa en nuestro servicio noticiario y 
darles publicidad en nuestro país sin reac­
cionar debidamente.

Es necesario decir una vez más a nues­
tro público que todas las conversaciones 
con los representantes del Partido Comu­
nista de la Unión Soviética, han transcurri­
do y transcurren sobre la base de principios 
de igualdad y no intervención en los asun­
tos internos. Como intemacionalistas, so­
mos plenamente conscientes, en primer lu­
gar, de nuestra propia responsabilidad por 
el desarrollo de la situación en nuestro país, 
por el trabajo de nuestro Partido Comunis­
ta de Checoslovaquia en la orientación del 
desarrollo socialista. Quisiera reiterar tam­
bién que los camaradas soviéticos manifies­
tan una gran disposición a ayudarnos en 
nuestras dificultades económicas.

Puedo asegurarles que existen relacio­
nes de plena confianza mutua entre el pre­
sidium del C.C. del P.C.U.S. y el gobierno 
de la URSS y el presidium del C.C. del

P.C.CH., la Asamblea Nacional y el Gobier­
no de la República.

Tenemos que informar, con más fre­
cuencia y más detalles aún, a los partidos 
hermanos sobre nuestro desarrollo, entre­
vistarnos con ellos y buscar caminos para 
la futura cooperación concreta. No creemos 
que seamos capaces de llegar a una unidad 
ideal y absoluta en todas las cuestiones del 
desarrollo en los distintos países socialis­
tas, pues respetando las experiencias y los 
intereses intemacionalistas, tenemos que 
ver las peculiaridades y las condiciones es­
pecíficas en que trabaja cada uno de los 
Partidos Comunistas. Entre nosotros y los 
demás países socialistas.objetivamente exis­
ten y existirán ciertas diferencias en la 
práctica política de la construcción de la 
sociedad socialista, sobre todo si partimos 
de algunas peculiaridades que son caracte­
rísticas para cada uno de esos países y la 
labor de sus Partidos Comunistas.

Sin embargo estamos convencidos de 
que nuestra cooperación con el hermano 
Partido Comunista de la Unión Soviética 
y con los países socialistas se desarrollará 
sobre la base de los principios de compren­
sión y ayuda mutuas.

Hacemos todo lo posible por el futuro 
desarrollo de la cooperación con los países 
con los cuales nos unen relaciones de alia­
dos e intereses comunes en la defensa y el 
desarrollo socialista. En junio se efectuarán 
en nuestro país maniobras comunes de los 
estados mayores de los ejércitos del Pacto 
de Varsovia, previamente acordadas.

La política de nuestro partido es y se­
guirá siendo intemacionalista, tal y como 
corresponde al principio fundamental de un 
partido marxisia-leninista, y a los intereses 
más vitales de nuestras dos naciones. De­
fender la amistad y la alianza con la Unión 
Soviética no es un asunto exclusivo de los 
comunistas, sino de todos los ciudadanos de 
nuestro país, que no han olvidado Munich 
y que nó quieren dejar a la merced de cual­
quiera la condición fundamental de la exis­
tencia de nuestro país, su inviólabilidad y 
su soberanía. Debido a que conocemos el 
valor de nuestras relaciones de amigos y 
aliados con la Unión Soviética y los demás 
países socialistas, deseamos que nuestros 
aliados sepan que a lo igual pagamos con 
igual, que también nuestras relaciones para 
con ellos son duraderas.

La alianza con los países socialistas, 
nuestra militancia en el Pacto de Varsovia.
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no nos impiden desarrollar activa y flexi­
blemente nuestra cooperación y relaciones 
con todos los demás países, de acuerdo con 
nuestros intereses políticos, económicos y 
culturales. Ese es también el elemento esen­
cial de nuestra activa política exterior que 
queremos hacer de manera seria y respon­
sable también en el próximo período. So­
bre todo, se trata de contribuir a una suce­
siva creación del sistema de seguridad co­
lectiva europea. El problema cardinal es el 
problema alemán. Tanto para nosotros co­
mo para toda Europa, es de importancia his­
tórica el hecho que exista én una parte de 
Alemania, en la República Democrática 
Alemana, un estado socialista que se cons­
truye sobre los principios de amistad y co­
existencia pacífica con los demás países eu­
ropeos y que reconoce las realidades resul­
tantes de la Segunda Guerra Mundial y que 
tiene nuestro pleno apoyo.

También somos partidarios de buenas re­
laciones de vecindad y amistad con la Re­
pública Federal Alemana. Sin embargo, si 
existen motivos de inquietarse, incitados no 
solamente por el auge de las fuerzas neo- 
nazis, sino también por el hecho de que la 
República Federal Alemana no se ha de­
cidido hasta ahora a reconocer las fronteras 
existentes en Europa, a reconocer la Repú­
blica Democrática Alemana y la invalidez 
del tratado de Munich, desde el inicio mis­
mo, entonces, precisamente esas realidades 
obstaculizan la normalización de las rela­
ciones mutuas.

La posición intemacionalista de nuestro 
partido encuentra su expresión también en 
nuestra participación en los preparativos de 
la consulta internacional de los Partidos 
Comunistas y Obreros que se efectuará en 
Moscú, a partir del 25 de noviembre de 1968.

En relación con eso quisiera apreciar 
altamente el hecho de que se haya logrado 
la unidad entre las partes interesadas en 
las cuestiones básicas. Mas, ello está lejos 
de dar la solución a todos los problemas. Se­
rá necesario desarrollar todavía muchos es­
fuerzos, hacer muchas reuniones y  discu­
siones, si la consulta ha de traer el resul­
tado deseado.

Nuestro partido considera como decisi­
vas dos cosas. Primero debería ser elabora­
do un documento político y aprobadas me­
didas concretas que conduzcan a una verda­
dera activización del movimiento comunista 
internacional en la lucha contra el impe-
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tialismo, por la paz, el socialismo y la de­
mocracia. , , , .

Segundo, la consulta debería contribuir 
al máximo a la ampliación de la unidad de 
acción en el movimiento comunista inter­
nacional e inspirar el desarrollo de una vas­
ta cooperación con todas las demas fuerzas
antimperialistas en el mundo.

Comprendemos perfectamente lo difícil 
que es esa tarea. Sin embargo, en el espí­
ritu de nuestras tradiciones internacionales 
y con todas nuestras fuerzas queremos con­
tribuir a la unidad, a la capacidad de acción 
y a la autoridad de todo el movimiento.

Camaradas, permítanme que haga un re­
sumen de las principales tareas del partido 
en el futuro más cercano.

1. La evolución desde el pleno de enero 
está en armonía con las necesidades de la 
renovación del socialismo. El contenido de 
nuestra política debe ser, por lo tanto, el 
cumplimiento consecuente del Programa de 
Acción del Partido. Mediante su iniciativa 
y su trabajo honesto en la solución de los 
problemas de la sociedad, los comunistas 
quieren convencer a todos los ciudadanos 
sobre la certeza de su camino, sobre la ca­
pacidad y el derecho del partido a dirigir 

- la sociedad. En ello estriba el contenido 
5 principal de la lucha contra un posible pe­

ligro de que se cree una oposición antis®« 
cialista y antipartido.

2 Una de las condiciones del éxito de 
nuestra política es la de fortalecer la auto­
ridad del partido y afianzar su papel diri­
gente. Ello es imposible sin que distancio- 
mos al partido consecuentemente de laa de­
formaciones pasadas del socialismo. Con «i 
fin de fortalecer al partido, su unidad y bu 
capacidad de acción, concentraremos nuee- 
tras fuerzas en la preparación del XIV Con­
greso extraordinario del partido para se­
tiembre de 1968, de manera que el congreso 
constituya un avance en la actividad polí­
tica de todo el país, desarrollaremos la la­
bor política y organizativa, actuaremos acti­
vamente en las organizaciones sociales, sa­
bré todo en el movimiento sindical. Comb*- 
tiremos enérgicamente el sectarismo y  el 
dogmatismo. Ganaremos como militantes del 
partido a los ciudadanos con conciencia so­
cialista, principalmente a la juventud pro­
gresista. ,-

Estimamos como premisa indispensable 
para el papel dirigente del partido, el for­
talecimiento de su unidad, con pleno respe­
to a los principios de la democracia interna
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«n él mismo. Insistiremos en la rehabilita»
ción consecuente de los injustamente per* 
seguidos, Pero no cederemos en la defensa 
de los resultados de la revolución socialista, 
defenderemos a todos los miembros y fun­
cionarios honestos del partido, de los comi­
tés nacionales y de los órganos estatales 
contra los ataques escandalosos.

3, Entendemos como tarea primordial 
la creación de las condiciones para la par­
ticipación activa de la clase obrera, que es 
la fuerza dirigente de nuestra sociedad, en 
la realización de las actuales transforma­
ciones sociales. La política del partido tie­
ne que expresar los intereses y las nece­
sidades de los obreros y esforzarse por que 
se profundice su influencia en la dirección 
de la sociedad. Partiendo del programa de 
acción» presentaremos proyectos sobre la 
constitución de los órganos de trabajadores 
en las empresas. A través de nuestra polí­
tica expresaremos los intereses del cam­
pesinado, los intelectuales y fundamental­
mente, de la juventud,

4. Realizaremos consecuentemente la 
política del Frente Nacional. Pondremos én­
fasis en su contenido socialista y ayudare­
mos a que en el mismo se unifiquen todas 
las fuerzas honestas en el trabajo unido 
—los miembros de todos los grupos sociales 
y  sus organizaciones sociales, los partidos 
políticos, todos los ciudadanos. Excluimos la 
posibilidad de que al margen del Frente 
Nacional se organicen legalmente las fuer­
zas que estarían en oposición contra su pro­
grama socialista. En interés del desarrollo 
de la democracia socialista y en interés del 
mantenimiento de las conquistas socialistas 
de nuestro pueblo, con energía nos enfren­
taremos políticamente a los intentos de 
constituir, en cualquier forma qüe sea, fuer­
zas oposicionistas, anticomunistas.

5. Fortaleceremos el orden legal socia­
lista como base de la vida democrática. Nos 
esforzaremos por una rápida aprobación de 
las leyes que garanticen el desarrollo de 
la democracia socialista, Apoyaremos la au­
toridad de los órganos del Estado socialis­
ta: los Comité# Nacionales, el Ejército Popu­
lar Checoslovaco, la Seguridad y el aparato 
judicial. Las Milicias Populares que se crea­
ron como resultado del triunfo sobre la 
reacción después de febrero de 1948, las 
consideramos como una importante conquis­
ta de la clase obrera y de los trabajadores 
y de principio rechazamos los intentos de 
debilitarlas.

8. El Comité central pide a los comu­
nistas en la prensa, la radio y la televisión 
que ayuden a concentrar todas las fuerzas 
de la sociedad en las tareas positivas del 
programa de acción y defiendan activa­
mente y desarrollen la política del partido 
y del Frente Nacional y respondan a las 
voces anticomunistas y antisocialistas.

7. Nos esforzaremos por que se acele- 
rfeq los preparativos del ordenamiento fe­
derativo de la República. Junto con los cam­
bios en la estructura en los órganos repre­
sentativos y estatales, prepararemos un pro­
yecto sobre la organización de los órganos 
del Partido Comunista de Checoslovaquia 
en el futuro Estado federativo.

é. Defenderemos los intereses y las ne­
cesidades de nuestras naciones, desarrollare* 
mos las tradiciones nacionales, cumpliremos 
todos nuestros deberes y compromisos in­
ternacionales. Queremos, en él espíritu del 
internacionalismo proletario y la igualdad 
mutua, fortalecer, en todos los aspectos, las 
relaciones de hermandad y alianza con los 
países socialistas, sobre todo con la Unión 
Soviética.
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RESOLUCION DEL
' COMITE CENTRAL DEL PARTIDO 

COMUNISTA CHECOSLOVACO
DESPUÉS del pleno del C.C. del P.C.Ch., 

efectuado en abril, en cuya oportuni­
dad se aprobó el Programa de Acción del 
partido, se elaboró el Programa Guberna­
mental, se constituyó el nuevo gobierno y 
el Comité Central eligió su nueva presiden-, 
cia y secretariado, dio comienzo una nueva 
etapa del desarrollo iniciado por el pleno 
del C.C. en enero de 1968. En las regiones 
y distritos trabajan nuevos órganos del par­
tido, recientemente elegidos. El C.C. consi­
dera como su tarea más importante en es­
ta etapa, desarrollar plenamente la labor 
positiva para el cumplimiento del Progra­
ma de Acción,..asegurar el avance de todo 
él partido en el cumplimiento de una linea 
política única, de manera que se fortalezca 
y se vaya profundizando la confianza del 
pueblo, ganada para la política del partido 
con el pleno de enero. .

No podemos estar del todo satisfechos 
con el desarrollo de nuestra situación polí­
tica interna desdo el pleno de abril, ya que 
los objetivos mencionados no siempre son 
alcanzados plenamente. Tanto en el partido 
como entre el público, conjuntamente con 
los esfuerzos en pro del proceso de consoli­
dación, surgen también temores por el fu­
turo desarrollo de la democracia socialista 
en nuestro país. Por un lado, se manifiestan 
temores por que el proceso de desarrollo de 
la democracia socialista no suscite tenden­
cias anarquizantes y no deje el terreno li­

bre a las amenazas contra las propias ba­
ses del socialismo, a los intentos de ataqu# 
de las fuerzas antisocialistas e incluso di­
rectamente anticomunistas. Por otro lado,
surgen temores de que el desarrollo no M 
quede a mitad de camino y que no se lle­
guen a producir intentos para retroceder al 
período anterior a enero de 1968.

El C.C. constata que las tendencia* 
negativas en nuestro desarrollo político in­
terno, que dan motivo a temores de ambo* 
tipos, realmente existen. Considera como 
condición fundamental para el ulterior de­
sarrollo exitoso de la democracia socialista 
en ríuestro país, que el partido fortalezca 
decididamente su autoridad política y gana 
a ’la dase obrera, al campesinado coopera­
tivista, a la juventud, a los intelectuales y 
a las amplias masas de trabajadores, para 
que apoyen su nueva política; que no so 
aparte de las ¡condiciones reales de la etapa 
actual y que no se adelante al desarrolí« 
realmente posible.

El partido considera lo decisivo en la 
etapa actual crear, afianzar y desarrollar la 
unidad de los comunistas, basada en la nue­
va línea política determinada por el Pro­
grama de Acción, y crear todas las garan­
tías en la dirección del partido Para una 
realización clara y consecuente de esa po­
lítica. El partido realizará su política de tal 
manera que las amplias masas de trabaja­
dores. especialmente los obreros, tengan la
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seguridad de que en nuestro -país no se re­
trocederá a las relaciones de clase, de pro­
piedad, sociales y políticas existentes antes 
del triunfo del pueblo trabajador, en febre­
ro de 1948, y que la dirección política de la 
sociedad por el Partido Comunista se for­
talezca con los nuevos métodos y sea más 
eficaz y mejor respaldada por el apoyo ma­
sivo del pueblo. Ello requiere, sobre todo, 
para las amplias capas de los trabajadores, 
¡separar al partido clara y comprensible­
mente de las deformaciones del pasado y 
formular la posición del partido ante los 
problemas actuales, que últimamente con 
más frecuencia son objeto de diversas espe­
culaciones, y a menudo tergiversados unila­
teralmente; suscitan temores, y a través de 
los mismos se introduce entre los trabaja­
dores la desconfianza en el partido y su di­
rección. El C.C. del P.C.Ch. estima como 
seria deficiencia, el hecho que hasta hoy los 
órganos y organizaciones del partido, socia­
les y estatales, así como los medios de in­
fluencia masiva sobre la opinión pública (la 
prensa, la radio, la televisión) se hayan 
orientado insuficientemente a que la nueva 
política del partido fuera interpretada com­
prensible y positivamente por las amplias 
masas de los trabajadores, especialmente por 
los obreros, y tampoco han velado porque 
su voz y su opinión se escuchen con mayor 
fuerza en toda nuestra vida pública. Ello 
crea un terreno favorable a la difusión de 
la desconfianza y la inseguridad, a una po­
sible-agudización de las contradicciones y 
los conflictos, que como consecuencia fo­
mentarían la desorganización de nuestra vi­
da e incluso podrían fortalecer las esperan­
zas de las fuerzas anticomunistas en que a 
lo mejor ganarán algo con el desarrollo del 
proceso de democratización socialista.

En la situación actual el partido consi­
dera como problema fundamental, que no 
pueda existir amenaza contra el carácter so­
cialista del poder y del régimen social, de 
ningún lado —ni por parte de las tendencias 
derechistas y anticomunistas, ni por parte 
de las fuerzas conservadoras, a las cuales 
convendría el regreso a la situación impe­
rante antes de enero de 1968, que eran in­
capaces de asegurar el desarrollo del so­
cialismo.

La base sólida de nuestra posición es el 
Programa de Acción del partido. La línea 
política del Programa de Acción tiene que 
ser discutida en el congreso, el único que 
puede crear democráticamente tales órga-
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nos que garanticen la realización consecuen­
te de la nueva política. Es lo único con que 
se pueden combatir los ataques dirigidos 
contra el partido, fomentados por la descon­
fianza en la capacidad del mismo para dis­
tanciarse consecuentemente de los errores y 
deformaciones del pasado, y por la descon­
fianza en la unidad del partido y su direc­
ción. Sin embargo, la nueva forma de socia­
lismo a la cual va encaminado el Programa 
de Acción, no está creada todavía y supo­
ne solucionar no sólo toda una serie de 
cuestiones prácticas, sino también toda una 
serie de problemas programáticos teóricos. 
Este objetivo final del avance iniciado es 
necesario distinguirlo de las condiciones y 
posibilidades de las distintas etapas de tran­
sición del pasado hacia este objetivo. La 
política concreta del partido en cada etapa, 
tiene que partir de las condiciones de cada 
uno áe los momentos de esa transición real­
mente posible. Por ello es dañina a la polí­
tica del partido la labor de aquellos cama- 
radas que no ven esa necesidad y confun­
den los objetivos finales con las tareas prác­
ticas concretas de la etapa actual.

Para un avance unificado y políticamen­
te eficaz del partido en la situación política 
actual, en el curso de los preparativos para 
el congreso del partido, el C.C. considera 
indispensable que todos los comunistas, en 
cualquier esfera de su trabajo social —en 
las empresas y en la agricultura, en su la­
bor política, así como en su labor publici­
taria, en su actuación sobre la opinión pú­
blica— respeten unánimemente los siguien­
tes principios fundamentales de la táctica 
política del partido:

1. Asegurar la dirección política de la 
sociedad por el Partido Comunista y recha­
zar enérgicamente todo intento de desacre­
ditar al partido en su conjunto, todo intento 
de sembrar la desconfianza en el partido y 
negarle el derecho moral y político a con­
ducir nuestra sociedad y a ser la fuerza po­
lítica decisiva del poder socialista.

El partido dirigió plenamente a nues­
tra sociedad desde febrero de 1948 y por 
ello acepta como suyos, tanto los éxitos de 
la construcción socialista, como la responsa­
bilidad de las deformaciones que han des­
figurado el ideal socialista. Una parte de los 
comunistas ha sido víctima de las defor­
maciones y los crímenes cometidos en los 
años cincuenta, de los cuales tienen la res­
ponsabilidad personas culpables concretas y 
ciertos grupos dé la dirección del partido.
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Eos comunistas fueron también ios inicia* 
lores de la lucha contra esas deformacio­
nes que condujo a los resultados del ple­
no del C.C. de enero pasado y del Progra­
ma de Acción, que dan pleno derecho mo­
ral y político a los comunistas a esforzarse 
ñor su papel dirigente en el futuro desarro* 
lo del socialismo en nugstro país.

Negar esas realidades, esforzarse por 
desacreditar al partido en su conjunto y lu­
char contra la posición del mismo como 
fuerza política decisiva del poder socialis­
ta — eso lo interpreta el partido como ten­
dencias anticomunistas y antisocialistas en 
el momento actual. El partido, en toda una 
serie de casos, ha llevado a cabo y actual­
mente sigue realizando la rehabilitación 
consecuente de los comunistas y no comu­
nistas que fueron perseguidos injustamen­
te en el pasado. Suscitar dudas al respeto 
significa provocar la desconfianza en el par­
tido. El partido está decidido a depurarse 
de los responsables de las deformaciones 
del pasado, e insistirá en que sean castiga­
dos todos los culpables independientemente 
de su posición. Pero para ello precederá de 
acuerdo con las normas legales y partida-'-, 
rias con el fin de que la culpa y la respon­
sabilidad de cada uno queden debidamente 
claras. El partido rechaza con toda su ener­
gía los intentos de provocar una atmósfera 
de histeria y desconfianza global centra los 
funcionarios del partido y estatales con me­
dios que están en contradicción con el pro­
cedimiento justo y legal y políticamente 
pueden servir sólo a las fuerzas anticomu­
nistas y a sus designios. Asimismo, las me­
didas revolucionarias que afectaron a la cla­
se burguesa —bien sean económicas, políti­
cas o en la esfera del poder estatal— toma­
das después de febrero de 1Q48, no serán 
objeto de “revisión” alguna.

El C .C . parte del hecho de que la re­
novación consecuente del partido requiere 
convocar al XIV Congreso extraordinario 
a principios de setiembre de 1988, ya que 
sin él no pueden ser plenamente resueltas 
dentro del propio partido, todas las garan­
tías de una consecuente realización de la 
nueva política. El congreso del partido dis­
cutirá lo siguiente:

a) desarrollo de la situación después 
del XIII Congreso del partido, y especial­
mente después del pleno del C.C. de ene­
ro; apreciará las tendencias fundamentales 
en el desarrollo de la sociedad y del parti­
do; y  sobre esa base determinará la línea

política del mismo para el próximo perío­
do, incluyendo la línea política del partido 
en la solución del ordenamiento constitu­
cional (federativo) de la R .S .C h ., determi­
nará la línea política del partido para el de­
sarrollo de todo el sistema político (especial­
mente la estructura de los cuerpos repre­
sentativos en su calidad de órganos del po­
der estatal y las elecciones para esos ór­
ganos);

b) resultados logrados en la labor de 
rehabilitación de los camaradas injustamen­
te sancionados y la responsabilidad de lá di­
rección política anterior por las ilegalidades 
cometidas;

c) aprobará los nuevos Estatutos del 
P .C .C h. que expresarán detalladamente 
los principios de la democracia interna del 
partido y los métodos de trabajo del mismo;

d) elegirá al nuevo Comité Central y 
la- Comisión Central de Control y Revisión.

El C . C . estima indispensable asegurar la 
preparación del XIV Congreso extraordi­
nario de una manera rápida y al mismo 
tiempo, responsable. Todos esos trabajos y 
el procedimiento para la elección dé los de­
legados al congreso, hay que organizarlos 
de manera que el XIV Congreso extraordi­
nario del partido se celebre a principios de 
setiembre con el fin de que el avance de la 
actividad política en el otoño (congresos y 
conferencias de todos los integrantes del 
Frente Nacional, el ordenamiento constitu­
cional federativo de la R .S .C h ., los feste­
jos del 50 aniversario de la fundación de 
la república), se inicie con el avance del 
P.C.Ch. como fuerza política dirigente en 
el país.

Luego, a principios del año próximo, 
quedarían establecidas por la ley las nuevas 
relaciones constitucionales en la R .S .C h . 
federativa, determinada la estructura de los 
órganos representativos y discutida la nueva 
ley electoral, según la cual se efectuarán 
luego las elecciones a los cuerpos represen­
tativos del Estado, en todos los niveles.

El C . C . considera incorrectas las opinio­
nes que aparecen aisladamente, de que el 
partido debería distanciarse de las deficien­
cias del pasado y crear garantías definitivas 
y firmes para la nueva política de otra for­
ma que no sea la rápida convocatoria del 
XIV Congreso extraordinario. Especialmen­
te las opiniones que prácticamente condu­
cen a la división del partido y a la constitu- 
ción de un nuevo partido obrero m arxista
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—* ya partan de los impulsos de algunos in­
dividuos que sé consideran “comunistas 
progresistas” o por el contrario de los im­
pulsos de aquellos socialdemócratas que 
quieren “revisar” el paso histórico que sig­
nificó la unificación de dos partidos mar- 
xistas obreros en el año 1948 — el C.C. las 
considera como intentos cuya significación 
política es, al fin y al cabo, claramente an­
ticomunista, precisamente en un momento 
en que se trata de la unidad del partido co­
mo garantía fundamental de la nueva po­
lítica.

El P.C.Ch. es hoy la única fuerza po­
lítica del país, que tiene un programa so­
cialista científico. Es la garantía fundamen­
tal de las buenas relaciones entre la R.S.Ch. 
y los demás Estados socialistas, y, por con­
siguiente, la garantía de la posición inter­
nacional estable de nuestra república. Es la 
fuerza unificadora de nuestras dos nacio­
nes —de checos y eslovacos—. Agrupa a 
cientos de miles de obreros, campesinos y 
trabajadores intelectuales que gozan del 
respeto personal en su alrededor; en sus fi­
las están agrupadas, en su gran mayoría, 
las mejores fuerzas creadoras de nuestra 
sociedad — los científicos, técnicos, artis­
tas—. Los militantes del partido son per­
sonas que se han ganado con su lucha con­
tra el capitalismo y la ocupación nazi, per­
sonas que fueron las iniciadoras y organi­
zadoras del actual proceso de renacimiento 
del socialismo y del desarrollo de la demo­
cracia socialista. Sus cuadros forman la ma­
yor parte de la estructura administrativa y 
dirigente de nuestra sociedad. Todo ello se 
crea, como una realidad histórica, una si­
tuación donde no existe otro camino para 
un desarrollo verdaderamente democrático 
y socialista sin conflictos, sin conmociones 
indeseables y sin desencadenamientos de la 
lucha por el poder (y por consiguiente por 
su propio carácter socialista) más que el 
camino por el cual, el P.C.Ch., en tanto que 
mayor fuerza política organizada en este 
país, dirigirá lodo el proceso de desarrollo 
— desde luego, aplicando los medios y mé­
todos nuevos que plantea claramente el 
Programa de Acción del partido y que de­
terminará el congreso del mismo.

El C.C. declara que si los elementos an­
ticomunistas intentaran atacar esa realidad 
histórica y desviar la evolución de nues­
tras naciones hacia otro camino, el partido 
movilizaría a todas las fuerzas de nuestro 
pueblo y del Estado socialista y rechazaría

• A S . 3 4

: .—

y aplastaría tal intento aventurero. Desde
luego, ello amenazaría todo el desarrollo 
realizado hasta ahora, amenazaría también 
el cumplimiento de la línea del Programa 
de Acción, y por eso el partido aplicará to­
dos los medios para que semejante situa­
ción no se pueda producir en absoluto.

El C.C. del P.C.Ch. estima que las 
fuerzas anticomunistas son numéricamente 
débiles en nuestro país; se trata de peque­
ños restos de los ex-miembros sobrevivien­
tes de las clases explotadoras, de represen­
tantes aislados de la política reaccionaria 
pre-febrerista, que no han renunciado a sus 
ambiciones políticas, es un pequeño puña­
do de enemigos vendidos a las fuerzas im­
perialistas extranjeras, a las cuales conde­
nó penalmente nuestro Estado en el pasa­
do, y con derecho, y después de cumplir su 
condena justa no han modificado sus ver­
daderas intenciones, etc. Esas fuerzas an­
ticomunistas, por cierto, tienen sus sostenes 
extranjeros, pero sólo podrían conseguir una 
influencia política de mayor importancia 
en nuestro país, si lograran abusar del des­
contento, provocar el caos y la desorgani­
zación, crear una situación conflictiva. Y 
para que ello no se pueda producir, es ne­
cesario:

—que nuestra política exprese los inte­
reses de los obreros y campesinos, y solu­
cione los problemas que ellos viven. El apo­
yo de la clase obrera es determinante para 
la política del partido, sobre todo, de la po­
sición de los obreros depende el carácter y 
las posibilidades del desarrollo de la de­
mocracia socialista;

—que no se repitan los errores sectarios 
en la política del partido en relación a los 
intelectuales y la juventud y, por consi­
guiente, que no se creen situaciones conflic­
tivas; que los ganemos para el apoyo activo 
a la política del partido;

—facilitar a los no comunistas su parti­
cipación, con plenos derechos, en el gobier­
no y en la dirección de la sociedad; reali­
zar consecuentemente la política del Fren­
te Nacional;

—superar, en el partido y en la socie­
dad, de manera consecuente, todos los 
residuos del sectarismo, de métodos buro­
cráticos y de ordeno y mando; no se puede 
realizar la dirección política con métodos 
viejos, administrativos, dando órdenes, limi­
tando así la libertad de expresión de los 
diferentes intereses y opiniones que parten
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de principios socialistas (la libertad de pren­
sa etc.).

El C .C . encarga a todos los órganos y 
organizaciones del partido, así como a to­
dos los comunistas, que orienten sus es­
fuerzos, unida y organizadamente, en armo­
nía con todos esos principios, al fortaleci­
miento de la influencia política dirigente 
del partido en nuestra sociedad, especial­
mente ahora, durante los preparativos del 
Congreso y llama a todas las organizacio­
nes y ciudadanos honestos y de pensamien­
tos socialistas a que presten su apoyo y ayu­
da a los comunistas en ese sentido.

2. Nuestra democracia es socialista, se 
trata del desarrollo del socialismo, de la li­
bertad de los obreros y de todos los traba­
jadores. Hablar hoy solamente del proceso 
de “renacimiento” y de democratización sin 
eso contenido claro, significa desfigurar la 
esencia de la etapa actual del desarrollo.

El despliegue de la democracia política, 
de los derechos y las libertades de los ciu­
dadanos es una parte inseparable del desa­
rrollo del socialismo. Sin embargo, las po­
sibilidades reales para una vida libre de los 
obreros y de todos los trabajadores estriba, 
al fin y al Cabo, en las condiciones que de­
term inan el grado del desarrollo de la eco­
nomía. Toda nuestra democracia socialista 
tiene que asegurar el incremento de la ri­
queza social, el desarrollo de la producción, 
la evolución gradual de nuestra base eco­
nómica y civil en una dirección que facilite 
al pueblo, en el futuro, disfrutar de todos 
los frutos de la revolución científico-técnica.

La democracia socialista no niega a los 
obreros sus derechos tradicionales de de­
fensa de sus propios intereses, incluyendo 
el derecho a la huelga. Sin embargo, los co­
munistas declaran abiertamente, que las 
consignas exhortando a los obreros a que 
busquen el principal problema de su liber­
tad, por ejemplo, en el derecho a la huelga, 
a que busquen su libertad en el enfrenta­
miento con los intelectuales técnicos, con 
la indispensable dirección científica de la 
gran producción (las consignas que instigan 
a los obreros contra los “tecnócratas”), son 
una demagogia que no sirve i  los intereses 
reales de la dase obrera.

Los intelectuales técnicos constituyen 
un componente inseparable de los producto­
res socialistas y junto con los obreros son 
la fuerza decisiva en el desarrollo del socia­
lismo y para las perspectivas de la revolu­
ción científico-técnica.

Al mismo tiempo, el C.C. constata, 
críticamente, que el impulso del Programa 
de Acción — para que se vayan creando 
órganos democráticos en la dirección de las 
empresas y centros de trabajo socialistas— 
es elaborado lenta e insuficientemente y 
con vacilaciones. Ni los órganos estatales y 
económicos, ni los sindicatos, han tomado 
todavía esa tarea como suya. El Comité 
Central considera políticamente indispensa­
ble solucionar esas cuestiones simultánea­
mente con la solución de los problemas de 
la posición de las empresas y sus agrupa­
ciones, hacerlas objeto de discusión, no so­
lamente en los órganos de dirección, sino 
también directamente en los centros de tra­
bajo, entre los obreros y todos los trabaja­
dores. El partido apoya una solución rápi­
da y consecuente de las cuestiones relati­
vas a las formas democráticas de dirección 
en los centros de trabajo socialistas (conse­
jos de trabajadores u otros semejantes ór­
ganos) de tal forma que no resulten perju­
dicadas las tareas planificadas, que no se 
produzca la desorganización en las relacio­
nes existentes en la economía nacional, y 

'•que no se perturbe la disciplina de traba­
jo y la autoridad de la administración eco­
nómica; pues ello amenazaría el funciona­
miento de la economía y, por consiguiente, 
la creación de las premisas reales para un 
nivel de vida del pueblo más elevado.

Los problemas de las formas democráti­
cas, auto-administrativas, deberían ser so­
lucionados en ese sentido, a fin de que to­
davía ea esta año pueda empezar a funcio­
nar, realmente, el nuevo sistema de direc­
ción. Así quedará determinado Uno de los 
rasgos fundamentales de nuestro desarro­
llo democrático que garantizará, que el de­
sarrollo de la democracia socialista no se­
rá  un simple retroceso a la democracia po­
lítica formal de tipo burgués. *

El carácter socialista de la democracia, 
en tanto que democracia para los obreros 
y  los demás trabajadores, se tiene que ma­
nifestar en el contenido y en los métodos 
de toda la política económica en nuestra 
sociedad. Ya hoy sabemos que ni en el so­
cialismo podremos evitar la actuación de 
algunas consecuencias lógicas de la pro­
ducción m ercantil y  del mercado, especial-! 
mente la presión de la rentabilidad econó­
mica y las utilidades como “motor” del 
progreso económico y técnico. Si no admi­
tiéramos esas presiones no podríamos ase­
gurar las necesidades de la gente trabaja-



dora, de una manera permanente y a un 
nivel en constante crecimiento.

Sin embargo, en esta situación algunos 
intereses inmediatos de los obreros y em­
pleados (de los grupos, de distintas profe­
siones o de diferentes zonas territoriales, 
etc.) pueden estar en contradicción con las 
necesidades perspectivas de largo plazo de] 
desarrollo económico. Por lo tanto, el C.C. 
declara abiertamente: los cambios indis­
pensables en nuestra economía —por ejem­
plo los cambios en la estructura de la eco­
nomía nacional, la liquidación de estable­
cimientos no rentables, y la eliminación de 
las dotaciones para las producciones defi­
citarias (forma con la cual los trabajadores 
de mejores empresas sostienen a las ma­
las), el movimiento de los precios de acuer­
do a las leyes del mercado, etc., todo esto 
tiene que solucionarlo la política de un Es­
tado socialista, de tal manera que los tra­
bajadores, cuyos intereses y seguridades 
sociales momentáneas dependan de esos 
fenómenos económicos, en principio insa­
lubres, tengan la posibilidad democrática 
de participar en las decisiones sobre esas 
cuestiones. Sin un acuerdo, sin que se en­
cuentren caminos que satisfagan los intere­
ses sociales y, al mismo tiempo, no perju­
diquen los intereses momentáneos del obre­
ro, como lo perjudica el modo capitalista 
de solución de semejantes problemas, re­
nunciaríamos a los principios del socialis­
mo. El P.C.Ch. defenderá las necesidades 
sociales y económicas en perspectiva, sin 
embargo, la forma de la solución tiene que 
responder a esos principios de la democra­
cia socialista para los. obreros y los traba­
jadores.

Ello es aplicable en toda una serie de 
cuestiones concretas, por ejemplo, en la 
solución del desarrollo perspectivo de nues­
tras zonas mineras, en la solución de los 
problemas del desarrollo de las zonas atra­
sadas, fronterizas, etc.

3. El nuevo sistema político tiene que 
responder al desarrollo del socialismo, no 
puede ser un simple retorno a la democra­
cia política formal.

El partido parte del principio de que, 
a diferencia de la democracia política for­
mal, como se conoce en el parlamentaris­
mo burgués, y en la cual el sistema.de dife­
rentes formas de procedimiento y de “tram­
pas”, en definitiva, facilita que la política 
estatal se lleve a cabo incluso contra los 
intereses vitales de los obreros y la mayo­

ría de los trabajadores, u  democracia so­
cialista tiene que asegurar que semejante 
cosa no sea posible: la política estatal tiene 
que armonizar, expresar y asegurar co­
rrectamente los intereses de los obreros, 
campesinos e intelectuales, de todas las* ca­
pas y grupos de la sociedad socialista. Pre­
cisamente porque nuestro sistema político 
no lo cumplía correctamente ya en el pe­
ríodo pasado, el P.C.Ch. procede a la refor­
ma de todo el sistema de la democracia 
política. Sin embargo, para que el resulta­
do sea, realmente, un desarrollo del socia­
lismo, el partido impondrá la línea del 
Programa de Acción de manera que asegu­
remos:

a) que en la edificación de una socie­
dad socialista desarrollada y, por consi­
guiente, en el poder y la administración 
estatales, participen todas las fuerzas que 
sostienen la base del régimen socialista. Es 
necesario crear garantías reales contra las 
consecuencias a las cuáles conducen las 
decisiones omnímodas, antidemocráticas, 
en política, que no facilitan a los distintos 
intereses, necesidades y opiniones socialis­
tas de diferentes grupos y capas de la so­
ciedad, el manifestarse democráticamente 
y por medio de acuerdos democráticos lo­
grar la unidad, y formular sus intereses 
comunes como línea política:

b) por ello es necesario constituir una 
plataforma política unificadora en cuyos 
marcos, los distintos componente^ de nues­
tra sociedad solucionarán democráticamen­
te, incluso sus intereses, procedimientos y 
opiniones contradictorias, a fin de que el 
resultado final sea beneficioso para la cons­
trucción del socialismo. Tal plataforma la 
tenemos en el Frente Nacional. Para que 
el Frente Nacional pueda cumplir ese pa­
pel, hay que asegurar en su desarrollo lo 
siguiente:

—creación de la agrupación de las prin­
cipales organizaciones políticas, cuyo ob­
jetivo es una actividad directamente polí­
tica, y separar (conservándolas como miem­
bros del Frente Nacional en el amplio sen­
tido de la palabra), como un segundo com­
ponente del Frente Nacional, la agrupación 
de las organizaciones que expresan inte­
reses específicos, y no intereses socio-polí­
ticos fundamentales (tales organizaciones 
como la Cruz Roja Checoslovaca, organiza­
ciones de intereses con orientación limita­
da, uniones y asociaciones de aficionados, 
etc.);

— _____________



-—la agrupación de las principales orga­
nizaciones políticas no lim itarla en ningún 
caso a una agrupación (coalición) de par­
tidos políticos, sino reconocer en ella la 
representación plena de los sindicatos, de 
las organizaciones de campesinos coopera­
tivistas, de los intelectuales y la juventud, 
de las mujeres, de la Utiión de Combatien­
tes Antifascistas, de la Unión de Amistad 
Checoslovaco-Soviétiea, de los intereses de 
las distintas nacionalidades, etc., tratando 
de que por ejemplo los intereses de los in­
telectuales y de la juventud los represen­
ten organizaciones globales (federalizadas, 
etc.) y no organizaciones parciales;

—para los miembros en la agrupación 
de las principales organizaciones políticas, 
elaborar de acuerdo mutuo entre todos los 
componentes representativos del Frente 
Nacional, un cierto estatuto que rija sus 
relaciones y actividades mutuas, su posi­
ción en la vida política, sus relaciones para 
con el estado, etc., por un lado, y, por otro 
lado, ciertos principios —obligatorios para 
todos los miembros— principios político- 
programáticos cuya violación excluya la 
posibilidad de participar en el poder poli-' 
tico y la administración del estado; en esos 
principios es necesario expresar algunos 
rasgos fundamentales (y al mismo tiempo 
constitucionales) de nuestra sociedad so­
cialista contra los cuales no pueda desa­
rrollar actividad política legal ninguna 
fuerza política en nuestro país, en la etapa 
actual, ya que ello amenazaría el carácter 
socialista del desarrollo social: el acuerdo 
con el ordenamiento de clase y de propie­
dad socialista en las relaciones sociales, la 
no admisión de actividades políticas que 
sean anticomunistas, fascistas, o que inci­
ten discrepancias y discriminación nacio­
nalista o racial, así como la no admisión de 
actividades políticas que perturben la 
alianza con la U.R.S.S. y los estados socia­
listas como base de nuestra independencia 
estatal y nacional;

c) entonces, el Partido opta por una 
conjunción gubernam ental de todos los 
componentes que se basen en ese progra­
ma político del Frente Nacional, claramen­
te delimitado, pero en la actual etapa del 
desarrollo, por principio rechaza la consti­
tución de una organización (un partido) 
político de oposición que exista fuera de 
los marcos del Frente Nacional, ya que ello 
significaría necesariamente en las condi­
ciones actuales, legalizar la formación de

fuerzas políticas orientadas contra «A pro­
grama político socialista, en el más amplio 
sentido de la plataforma del Frente Na­
cional.

El C.C. considera indispensable que to­
davía en junio, mediante acuerdo con to­
dos los principales componentes políticos 
del Frente Nacional, se cree una base pro- 
gramático-política y  organizativa clara, pa­
ra las actividades del Frente Nacional y 
que el Frente Nacional la presente a toda 
nuestra opinión pública. El C.C. del P. C, 
Ch. asegurará con sus proyectos, inicial­
m ente presentados en el plazo necesario, 
la discusión de esos problemas en el Fren­
te Nacional; luchará intransigentem ente 
en el Frente Nacional contra la “monopo­
lización” de nuestra vida pública por los 
partidos y organizaciones componentes del 
mismo y defenderá la posibilidad plena y 
real de que los principales intereses socia­
les, de generaciones, nacionales y  otros, de 
la gente que no es militante de partido 
político alguno, se manifiesten directa­
mente como una fuerza política de influen­
cia en el Frente Nacional y en el es­
tado. La fuerza política de nuestra de­
mocracia la tienen que constituir, sobre 
todo, los sindicatos, como una organización 
•primordial del componente social más fuer­
te de nuestra sociedad —la clase obrera; 
los problemas políticos que atañen a todo 
el desarrollo de nuestro sistema político, 
tienen que ser objeto de atención de los 
sindicatos, los cuales en su política tienen 
que imponer consecuentemente las garan­
tías que faciliten una manifestación directa 
de los intereses de los obreros y  de los de­
más trabajadores. Análoga importancia 
tiene también una rápida constitución de 
la organización política social, la Utiión del 
Campesinado Cooperativista, cuya repre­
sentación plena en el Frente Nacional ten­
drá el apoyo del partido.

De esos principios partirá  también la po­
sición del P.C.Ch. en cuanto a la formula­
ción de nuevas leyes, especialmente la ley 
sobre la libertad de asociación y reunión 
(que debería ser aprobada ya antes del ve­
rano) e igualmente la ley electoral.

En relación con las garantías de carác­
ter socialista, el C.C. presentará al Congre­
so del Partido nueras ideas sobre el desa­
rrollo de nuestros órganos estatales repre­
sentativos democráticos, de manera que 
esté garantizada la mayor influencia direc­
ta posible de los intereses de los trabajado-



rea en fas decisiones tomadas por el estado. 
Para ello podría servir como ejemplo, la 
idea de que, además del cuerpo de carác­
ter político general (que es elegido de 
acuerdo a los distritos territoriales, entre 
los candidatos propuestos por los compo­
nentes del Frente Nacional), se elijan tam­
bién ciertos cuerpos auxiliares correctivos 
(con competencia delimitada), de manera 
que para estos últimos se elegirían los re­
presentantes de los trabajadores según los 
centros de trabajo, sin definición partida­
ria y que en esos cuerpos (cámaras) estén 
representados, directamente, a través de 
sus representantes elegidos, los trabajado­
res de la industria, la agricultura y la es­
fera de servicios sociales (salud pública, 
educación y cultura), i

Una parte inseparable del desarrollo de 
nuestro sistema político es el ordenamien­
to federativo de la R.S.Ch., que parta de 
la aplicación consecuente de la igualdad 
de checos y eslovacos y asegure el desa­
rrollo nacional a todas las demás naciona­
lidades de nuestra República. El C.C. del 
P.C.Ch. estima políticamente indispensa­
ble qué la preparación del ordenamiento 
federativo de la república no se lleve a cabo 
■ólo por línea de órganos gubernamentales 
especializados de tal manera que la inicia­
tiva política descanse principalmente en 
los órganos nacionales eslovacos. Se trata 
de los intereses de ambas naciones y en 
Bohemia y Moravia es necesario, por lo tan­
to, solucionar el aspecto político de esas 
cuestiones. Por eso, el C.C. formará eh la 
esfera del partido, con las delegaciones de 
los órganos regionales checos y moravios 
del mismo, un órgano colectivo —en rela­
ción con los preparativos del Congreso del 
Partido— encargado de analizar y elabo­
rar con iniciativa las cuestiones políticas, 
tanto en lo que se refiere a la expresión 
del punto de vista de los comunistas en las 
tierras checas, sobre las cuestiones consti­
tucionales, como en lo que se refiere a la 
problemática de la futura organización del 
partido en la república federativa. El C.C. 
recomienda igualmente que, por línea del 
gobierno, én colaboración con la Asamblea 
Nacional, se cree una represetación polí­
tica preparatoria de las regiones de Bohe­
mia y Moravia, por la línea estatal.

Los medios de influencia masiva para 
la formación de la opinión pública y las 
posiciones políticas del pueblo —la prensa, 
la radio y la televisión son también uno

de los componentes. El C.C. valora ya ple­
namente en la resolución de su pleno de 
abril el papel positivo de esos medios en 
el período de avance del partido hacia la 
nueva política, después del pleno del C.C., 
en enero. A los periodistas comunistas que 
cumplen responsablemente su difícil, mi­
sión, el partido seguirá ofreciéndoles su 
pleno apoyo y hará frente a los ataques de 
que son objeto, muchas veces por parte de 
las fuerzas derechistas y anticomunistas, 
igual que les ocurre a los comunistas en 
otras esferas de actividad. -

En la situación política actual, el C.C. 
del P.C.Ch. considera como tarea principal 
de los medios de comunicación la de ase­
gurar su actuación política positiva: los 
comunistas en ese terreno tienen que es­
forzarse por la aplicación de una táctica 
que no altere la línea política positiva del 
programa, y, al mismo tiempo la línea po­
lítica actual del Partido, en las distintas 
cuestiones, tal como se expresa esta reso­
lución, sino que ayude a llevarla a la prác­
tica. El resultado global de la actuación 
política de esos medios tiene que ser el 
desarrollo de un ambiente político que for­
talezca la confianza en el proceso actual 
del desarrollo de la democracia socialista, 
ayude concretamente a conocer los objeti­
vos y las intenciones del Programa de Ac­
ción, indique los caminos para su realiza­
ción y critique y señale concretamente loa 
obstáculos que tiene que vencer la política 
positiva del partido en el nuevo período.

Los trabajadores de la prensa, la radio 
y la televisión tienen en sus manos los me­
dios y órganos de la sociedad, tienen pleno 
derecho a pedir y prácticamente asegurar, 
que la influencia de esos medios sobre las 
posiciones políticas de la población no sea 
contraria a los esfuerzos positivos de la 
sociedad socialista y sus organizaciones, 
Los comunistas que trabajan en esos me­
dios son plenamente responsables ante to­
do el partido de que, a través de esos me­
dios, no se divulgue desconfianza en el 
partido y su nuevo programa positivo, que 
la atención principal de la opinión pública 
no se aferre a las cuestiones que frenan, 
obsaculizan e imposibilitan la iniciativa 
del partido en el cumplimiento del Progra­
ma de Acción. Especialmente en el perío­
do de los preparativos del Congreso del 
Partido, es necesario asegurar la actividad 
política de los medios de comunicación en 
ese sentido, concentrar la atención de to-



dos los ciudadanos en las nuevas propues­
tas positivas e impedir que la solución de 
los problemas Internos del partido sea un 
instrumento de presión, muchas veces in­
cluso directamente, por parte de las fuer­
zas anticomunistas.

El C.C. considera justificada la petición 
de que ya en junio quede establecida en Ja 
ley la recomendación del Programa de Ac­
ción sobre la anulación de la censura pre­
via y se evite, de esa manera, el surgimien­
to de ánimos que fomentan la desconfianza 
de los trabajadores de la prensa, la radio 
y la televisión en la obligatoriedad a los 
principios establecidos en el Programa de 
Acción del partido. El C.C. considera in­
dispensable al mismo tiempo que el activo 
de los periodistas y  publicistas comunistas 
sea no sólo informado sistemáticamente 
sobre la línea política y la táctica del Par­
tido, sino que tenga —igual que el activo de 
los comunistas en otras esferas— una po­
sibilidad real de tomar parte activa en la 
formación de la política del partido dentro 
del mismo, de acuerdo con sus principios 
internos. Sin embargo, es incompatible con 
los principios de la vida y del trabajo del 
Partido que —especialmente en la situa­
ción actual de una consolidación necesaria 
de las condiciones políticas internas— los 
comunistas, individualmente, en las redac­
ciones, se consideren como creadores autó­
nomos “de la política progresista del P ar­
tido” y en su influencia política pública 
sobre los millones de personas no respeten 
la línea político-táctica de los órganos del 
partido incluyendo el C.C. y la necesidad 
de todo el partido de preparar el Congreso 
extraordinario del partido, de acuerdo con 
los principios de la democracia partidaria 
interna.

La actividad de los medios masivos de 
comunicación, en las condiciones de una 
sociedad moderna, es una de las formas 
más importantes de la influencia política 
sobre la sociedad en general. Por lo tanto, 
esa esfera, como parte  del sistema social, 
tiene que responder en su desarrollo a los 
mismos principios que el desarrollo del sis­
tem a en general: asegurar el fortaleci­
m iento de las relaciones socialistas, cerrar 
el camino a la formación de un  espacio 
libre para la desintegración exagerada y 
a las tendencias anarquizantes, apoyar la 
legalidad y  las formas constitucionales del 
desarrollo de toda nuestra reforma políti­
ca, impedir activam ente la  influencia de

las tendencias anticomunistas y los inten­
tos por desacreditar los resultados positivo* 
del desarrollo socialista en nuestro país al­
canzados hasta hoy y al P .C .C h .

4. Encarar los intentos de violar el or­
den legal y de descomponer el aparato es­
tatal, lo considera hoy el C.C. como una de 
las tareas políticas primordiales. El desa­
rrollo de la democracia socialista en nues­
tro país puede ser llevado a cabo exitosa­
mente, sólo como un proceso plenamente 
constitucional que respete el orden legal. 
Es natural que el orden legal vigente hasta 
hoy tiene que ser sometido a cambios cua­
litativos que señala concretamente el Pro­
grama de Acción del partido. Además, rige 
el principio de que las leyes que no han 
sido anuladas y sustituidas por nuevas, si­
guen en vigor y tienen que ser respetadas. 
El C.C. estima justificada la crítica que 
llama la atención a la morosidad y  la inde­
cisión en la modificación de las normas le­
gislativas tan sustanciales como, por ejem­
plo, la ley de asociaciones y sobre la pren­
sa, en cuyo caso el estado legal confuso 

\  excita el nerviosismo, facilita extender la 
desconfianza en el programa positivo del 
Partido y en los órganos estatales y, al 
mismo tiempo, crea condiciones para un 
desarrollo no siempre sano de organizacio­
nes sociales (por ejemplo, la constitución 
de tales organizaciones como es el Club 231, 
la amplia propaganda a través de la pren­
sa de cada “iniciativa desde abajo” incluso 
en casos en que se tra ta  de organizaciones 
existentes de hecho al m argen de base le­
gal aguna, etc.).

A esos principios corresponde también 
ei esfuerzo por modificar y  m ejorar Ia3 
condiciones para la actividad de todos los 
órganos del estado, comités nacionales y 
órganos de administración estatal. Debili­
ta r sus funciones en la situación actual 
significa amenazar seriamente el necesa­
rio carácter organizado, democrático y  legal, 
del desarrollo de nuestra democracia.

El C .C . del P .C .C h . rechaza enérgica­
m ente los intentos de abusar del desarrollo 
de la democracia socialista para una acu­
sación global y  para la siembra de la des­
confianza en tales componentes del aparatq 
del poder estatal, como son el ejército, la 
Seguridad, la judicatura y  los tribunales. El 
punto de vista del partido sobre esos compo­
nentes expresado en el Program a de Acción 
sigue plenamente en vigor y  será realizado



consecuentemente. El proceso de recons­
trucción y al mismo tiempo la terminación 
de la depuración en la seguridad, la procu­
raduría y los tribunales de aquellos que son 
responsables por las deformaciones pasadas, 
se está llevando a cabo y será terminado. 
Sin embargo, es imposible admitir que se 
incite la desconfianza en la honestidad de 
ese esfuerzo solamente porque toda una 
serie de esos problemas complejos no es 
posible solucionarlos de un día para otro, 
porque requieren su tiempo.

El C.C. del P.C.Ch. considera igual­
mente indispensable que todos los comunis­
tas unidos hagan frente a los intentos de 
desacreditar las Milicias Populares. Las Mi­
licias Populares se constituyeron como un 
instrumento de los obreros y los trabaja­
dores para la defensa de las conquistas de 
la revolución socialista y, actualmente, el 
partido no cambiará su posición, en este 
asunto.

5. Nuestras relaciones con la Unión So­
viética, con los países socialistas y el movi­
miento comunista internacional, parten de 
los principios del internacionalismo y el 
respeto pleno a las condiciones específicas 
en que se lleva a cabo, en cada país concre­
to y en cad£ una de las fases, la lucha por 
los objetivos generales, comunes al movi­
miento comunista. Nuestro desarrollo de 
hoy es un desarrollo que corresponde a las 
actuales condiciones checoslovacas y tam­
bién el partido ha emprendido ese camino, 
siendo su responsabilidad ante nuestras na­
ciones. Precisamente por eso, el C.C. con­
sidera necesario destacar, en la situación 
actual, que los intentos por presentar nues­
tra táctica como una “muestra” obligatoria 
para todos los países socialistas son tan 
erróneos en su contenido como políticamen­
te dañinos para nosotros y para el desarro­
llo de nuestras relaciones con los países so­
cialistas aliados.

Para los comunistas es inadmisible olvi­
darse de que la desfiguración y la exage­
ración de ciertas decisiones, hasta la di­
vulgación de noticias falsas sobre “el peli­
gro de una intervención armada” (por ejem­
plo en relación con las maniobras de las 
unidades del Pacto de Varsovia, etc.) per­
judica muy seriamente todo el curso de la 
política actual y hace juego a los intentos 
de ciertos círculos de los países capitalistas 
por romper la unidad de los países socia­
listas.

El C.C. proclama que todas las conver» 
saciones, que han sido y son llevadas a cabo 
tanto a nivel del partido, como de gobier­
no, con los representantes de la U .R .S.S., 
conducen a conclusiones positivas y se abre 
la posibilidad de profundizar la cooperación 
y la ayuda, lo cual es importante para la 
solución de algunas de nuestras dificulta­
des económicas actuales, y que los camara­
das soviéticos manifestaron su buena volun­
tad para prestarnos ese tipo de ayuda.

En los últimos años, se manifiestan con 
especial énfasis en el movimiento comu­
nista internacional, serias diferencias ideo­
lógicas en importantes cuestiones del avan­
ce ulterior. El P.C.Ch. contribuirá ac­
tivamente a la superación sistemática de 
las mismas, luchará por el desarrollo de la 
unidad de acción en el movimiento comu­
nista internacional. La existencia de discre­
pancias entre los partidos comunistas, sin 
embargo, no debería influir negativamente 
en sus relaciones mutuas. En armonía con 
el Programa de Acción, explicaremos y de­
fenderemos el principio de que nuestro de­
sarrollo interno es un asunto soberano de 
la R.S.Ch.; no nos inmiscuimos en los 
problemas políticos internos de otros países 
y lo mismo exigimos en relación a nuestro 
país.

La unidad de acción de todo el partido 
en la preparación del congreso es una condi­
ción indispensable del ulterior desarrollo 
exitoso del socialismo y de la democracia en 
nuestro país. La concepción fundamental de 
esa unidad, en el momento dado, es el Pro­
grama de Acción. Conocer, desarrollar y 
concrelizar el Programa de Acción, como 
documento político abierto, sobre cuya ba­
se tienen que plantear y solucionar sus ta­
reas concretas los comunistas en todas las 
esferas es una de las condiciones principa­
les del trabajo actual del partido. Los ór­
ganos partidarios —regionales y distritales 
y también en las organizaciones de base—• 
basándose en los análisis de su situación 
concreta, tienen que buscar los problemas 
cuya solución es determinante en su radio 
de acción para seguir elevando la autori­
dad del partido, para que ganen y logren 
fortalecer la confianza de la gente en los 
centros de trabajo, así como en las locali­
dades, la confianza en el partido y en su 
política concreta.
■ La iniciativa y las propuestas de los co­

munistas tienen que venir no sólo a tiem-



po, tienen que ser no solamente las prime­
ras, sino, al mismo tiempo, tienen que ha­
cer frente a reivindicaciones baratas, mu­
chas veces licitatorias y por eso dudosamen­
te  “populares”, con las que se presentan en 
distintas esferas individuos irresponsables. 
El principio de la nueva política del partido 
es: decir a la gente la verdad, incluso la 
verdad amarga, sobre las posibilidades li­
mitadas de nuestra situación económica ac­
tual. Los comunistas tienen que advertir co­
rrectam ente el peligro de la demagogia, ga­
narse el apoyo por sus posiciones sobrias y 
responsables. Señalemos que el caos y la 
espontaneidad, el subjetivismo en la direc­
ción son las causas sustanciales de nuestras 
dificultades actuales. Si la democracia se 
llega a in terpretar como una presión caó­
tica de las más variadas reivindicaciones 
irreales, no se puede elevar el nivel de vida 
del pueblo ni asegurar otras necesidades.

El C.C. del P.C.Ch. considera indis­
pensable formar la unidad de acción del 
partido en el período actual alrededor de la 
concepción de cinco problemas fundamenta­
les del presente, tal como se plantea en esta 
resolución. Entonces, los comunistas en to­
das las esferas de su influencia política so­
bre la sociedad, en el espíritu de los prin­
cipios determinados en esta resolución, tie­
nen que:

Esforzarse, en el espíritu del Programa de 
Acción, por profundizar la influencia polí­
tica dirigente del partido, luchar por impe­
dir la difusión de las tendencias anticomu­
nistas, y  determ inar el carácter del futuro 
desarrollo; preparar el XIV Congreso ex­
traordinario del partido, como la garantía 
del fortalecimiento de la autoridad del mis­
mo y la conquista de la confianza en el ca­
rácter consecuente de su nueva política;

Esforzarse por que la clase obrera, en las 
empresas socialistas, ejerza su influencia 
sobre la dirección y la administración de las 
mismas, y  que la política económica armo­
nice los intereses inmediatos de los obre­
ros y los demás trabajadores con las nece­
sidades perspectivas del desarrollo efectivo 
de toda la economía nacional;

Esforzarse por que el desarrollo de nues­
tro sistema político no sea interpretado co­
mo retorno a la democracia política formal 
de antes del año 1948 o incluso antes de 
1938, sino que en todos sus aspectos —la 
concepción del Frente Nacional, la concep­
ción del papel a jugar por las principales

organizaciones políticas del pueblo, la con­
cepción de las tareas de los medios de comu­
nicación y la concepción de las relaciones 
entre las nacionalidades— constituya un 
grado socialista, verdaderam ente nuevo y 
más elevado, en el desarrollo del sistema 
político;

Esforzarse por que sea respetado el orden 
legal, que nuestro desarrollo democrático 
sea una reforma constitucional y  no sola­
mente un proceso en que predominen ten­
dencias anarquizantes y quede destruido el 
aparato estatal del poder socialista de los 
trabajadores;

Esforzarse por que no sean perturbadas 
nuestras relaciones de aliados con los paí­
ses socialistas, la Unión Soviética y todo el 
movimiento comunista internacional, con 
pleno respeto, al mismo tiempo, a la solu­
ción de nuestros problemas internes.

El avance unido de todo el partido, en 
todas esas cuestiones, es necesario asegu­
rarlo, al mismo tiempo, mediante el trabajo 
de organización práctica en el partido. Pero 
precisamente ese trabajo es, después del 
pleno de enero, uno de los lugares más dé­
biles, de arriba hasta abajo. Por lo tanto, 
el C.C. considera indispensable:

a) Reorganizar el aparato del partido 
cualitativamente, de m anera que sirva ple­
namente en las nuevas condiciones, en pri­
mer lugar para asegurar la política de or­
ganización del partido, Al fin y al cabo, 
los ataques globales contra el aparato del 
partido contribuyen al debilitamiento de la 
capacidad de acción del mismo: el aparato 
del partido no lo “liquidaremos” sino que 
lo reformaremos eficazmente. La condición 
fundamenta] es, que los comunistas que tra­
bajan fuera del aparato del partido —en los 
órganos y organizaciones estatales y socia­
les en las distintas esferas del trabajo so­
cial— tengan la posibilidad de apreciar y 
solucionar desde el punto de vista de la po­
lítica del partido y con la ayuda activa del 
aparato, los problemas de su trabajo polí­
tico en cada esfera dada. El aparato tiene 
que servir a los comunistas que realizan la 
política del partido en la sociedad y no vice­
versa — inventar tareas para ellos. De otra 
forma, la m ayor parte de los comunistas 
queda eliminada prácticamente del proce­
so de formación de la política del partido. 
Por eso es lógico, que tanto el aparato del 
partido como los comunistas en las distin­
tas esferas, se rijan  en su labor por la línea



jr 1m  instrucciones de los órganos elegidos 
del partido, de acuerdo con los principios 
de la democracia partidaria interna y del 
centralismo democrático.

b) Asegurar una forma mejor y más rá­
pida en información interna de todos los 
órganos partidarios y de los comunistas de 
arriba hacia abajo, de manera que los mili­
tantes tengan informaciones sobre los pro­
blemas concretos de la táctica política del 
partido antes que hayan de llevar a la prác­
tica ese procedimiento y esa táctica. La 
práctica que empezó a realizarse en los úl­
timos meses, en el sentido de que los órga­
nos del partido incluyendo el C.C. no tu­
vieran derecho a informar y dirigir el par­
tido y eran obligados a comunicar todas 
sus posiciones inmediatamente a todo el 
público a través de los medios de comuni­
cación masiva, el C.C. del P.C.Ch. la con­
sidera incorrecta. Los órganos del partido 
no quieren hacer y no harán una política 
de gabinete ni ocultarán nada a los demás 
ciudadanos. Pero, formar los puntos de vis­
ta políticos del partido sobre los problemas 
concretos internos, informar primero a sus 
militantes y luego empezar a proclamarlos 
públicamente y ganar a los demás para 
ellos —ese es un procedimiento democráti­
co normal en cada organización y en cada 
partido político.

El C.C. considera indispensable, en la 
actual etapa, aprovechar con mucha inten­
sidad y amplitud, en el trabajo del partido 
tales procedimientos como la convocatoria, 
información e instrucción ágiles (junto con 
la discusión) del activo del partido —desde 
el central hasta los distritales—. Para ello 
proceder de acuerdo con las necesidades, 
sin fórmulas burocráticas, distinguir entre 
las necesidades (y preguntas que hay que 
responder) de acuerdo con los distintos ti­
pos de Organizaciones (industriales, campe­
sinas, y de otras esferas del trabajo social), 
etc. Él C.C. aplicará este procedimiento ya 
al organizar el trabajo político del partido 
después de la presente sesión y en todo el 
período preparatorio del congreso.

c) Desarrollar activamente el trabajo 
Ideológico y la educación política en todo el 
partido. Es necesario asegurar rápida y efi­
cazmente las formas de la educación ideo­
lógica y en muchos casos directamente la 
re-educación de todo el activo del partido, 
de manera que las ideas dogmáticas, siste­
máticamente introducidas en la forma de 
pensar de los comunistas en los años pasa­
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dos, no constituyan un treno en las nuevas 
orientaciones y métodos de trabajo político 
del partido. El C.C. creará las premisas ne­
cesarias para ello, procurando el material 
de propaganda necesario (folletos, etc.) a 
fin de que en el otoño todos los compo­
nentes del activo hasta las organizaciones 
de base, ya puedan llevar a cabo eficaz­
mente esa labor, especialmente en relación 
a la campaña con motivo del 5O9 aniversario 
de la insturación de nuestra república.

En la situación actual es decisivo lograr 
un cambio rápido y eficaz en la política del 
partido, eliminando su orientación predomi­
nante hasta ahora, o sea su orientación ha­
cia adentro de las organizaciones del par­
tido, y llegar a practicar una política abier­
ta para con las masas de trabajadores.

Se trata de que defendamos abierta y 
unidamente los principios de nuestra línea 
actual y los apliquemos en la acción del 
partido sobre la sociedad y con todos los 
trabajadores. Ello no sólo no excluye, sino 
que requiere la posibilidad de discusiones 
internas en el partido; sin embargo, su ob­
jetivo y su resultado debe ser el acuerdo 
uniforme en todos los órganos del partido 
y las organizaciones individuales sobre la 
forma más eficaz y más unida en la realiza­
ción de la política del partido —cada uno 
en el radio de su acción—. Los comunistas 
no deben eludir' las nuevas organizaciones 
surgidas recientemente (asociaciones voca- 
cionales, uniones, etc.) sino, por el contra­
rio, tienen que ingresar en esas organizá- 
ciones y ganarlas para la política del par­
tido, hacer valer en ellas las ideas expuestas 
en el Programa de Acción, fortalecer la 
confianza en el partido y en su política.

El C.C. del P.C.Ch. hará todo lo po­
sible por elevar la confianza en la política 
del partido, realizando consecuentemente los 
principios del Programa de Acción, hará 
todo lo posible también, por intermedio de 
los comunistas en el Frente Nacional y lo* 
órganos estatales, a fin de que se rechace 
la presión de aquellos intentos que tratan 
de desacreditar al partido. El C.C. traba­
jará sistemáticamente con los comunistas en 
los medios de comunicación centrales, con 
los comunistas en el Frente Nacional y en 
los órganos estatales centrales con el fin de 
que las sugerencias positivas se realicen de 
verdad, que no se frenen, que no se produz­
can demoras y mucho menos intentos de 
sembrar la desconfianza, la inquietud, y
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crear una atmósfera de inseguridad y ten­
sión, etc.

Sin embargo, si ese intento no es apo­
yado con la actividad independiente en los 
eslabones inferiores y el trabajo político de 
todos los órganos y organizaciones del par­
tido, de cada militante individualmente, no 
podrá ser del todo exitoso. No hay motivos 
de nerviosismo ni pánico, pero sí hay mo­
tivos de tem er por el exitoso desarrollo ul­
terior de nuestra situación. No luchamos 
por el poder, sino que somos su fuerza de­
cisiva. Pero sí luchamos por obtener la con­
fianza, por el crecimiento de esa confianza 
y por un apoyo constante y cada vez ma­
yor de las masas de los no comunistas, de 
los trabajadores de las empresas, del campo

y de todos los demás sectores. Nos esfor­
zamos por ganar la confianza y el apoyo de 
los obreros, de los campesinos, de los inte­
lectuales, de la juventud y las mujeres, la 
confianza de nuestras dos naciones, así co­
mo de los ciudadanos de otras nacionalida­
des que viven en el territorio de nuestra re­
pública. Solamente con esa confianza saldrá 
fortalecido el poder socialista y  el papel 
político dirigente de nuestro partido. Y el 
resultado de esa lucha del partido por la 
confianza del pueblo, depende hoy, igual 
que en el pasado, cuando conquistábamos 
el papel dirigente en el país, de la indepen­
dencia, la actividad y la iniciativa de cada 
comunista así como de la unidad política 
consecuente de todo el partido.
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1AS DOS 
l l t t  PALABRAS

•  El 2? da Junio último, bajo el título “Dos mil palabras**, setenta per».
—------------------— -------------- sonalidades checas exponían sus opinio*

nes sobre las lentitudes y perspectivas de la democratización. Ese artículo 
fue acogido al principio con reserva® por los dirigentes de Praga. Después 
los soviéticos y  los comunistas “ortodoxos” se lanzaron contra los autores 
de ese texto que es, según ellos, el manifiesto de la “contra-revolución”. 
El asunto de las “Dos mil palabras” ha tenido una gran influencia en la 
crisis actual. Publicamos el texto íntegro de ese documento.

LA vida de nuestra nación, primero ame­
nazada por la guerra, conoció ensegui­

da un período sombrío con los aconteci­
mientos que pusieron en peligro su salud 
espiritual y su propio carácter.

Con un sentimiento de esperanza la ma­
yoría de la nación aceptó el programa del 
socialismo. Pero las palancas del mando no 
cayeron en buenas manos. Que los dirigen­
tes carecieron de experiencia como hombres 
de estado, de conocimientos prácticos o de 
cultura filosófica no habría tenido dema­
siada importancia si, por lo menos, hubieran 
sido capaces de escuchar las opiniones de 
los otros y  si se hubieran dejado reempla­
zar poco a poco por gente más apta.

El Partido Comunista, que, después de 
la guerra, poseía la confianza del pueblo, 
gradualmente trocó esa confianza por pues­
tos, hasta que tuvo todos los puestos y nada 
más. Debemos decirlo, y los que entre no­
sotros son comunistas lo saben. Su decep­
ción ante los resultados es tan  grande como 
la decepción de los otros.

La línea incorrecta de los dirigentes ha

transformado al partido, que era un partido 
político y un grupo ideológico, en una or­
ganización del poder que ha atraído a los 
egoístas ávidos de dominio, a los cobardes 
hábiles y  a la gente de mala conciencia. Su 
irrupción en el partido ha afectado la na­
turaleza y la conducta de éste.

Su organización interna no perm itía a 
las personas honestas que tuvieran influen­
cia sin incidentes escandalosos o que modi­
ficaran el partido para ponerlo constante­
mente de acuerdo con el mundo moderno. 
Muchos comunistas combatieron esta deca­
dencia, pero no lograron impedir lo que 
sucedió.

La situación interna del partido comu­
nista sirvió de modelo y provocó una situa­
ción similar en el estado. La vinculación 
del partido con el estado lo condujo a per­
der las ventajas del alejamiento del poder 
ejecutivo. No existían críticas de las activi­
dades del estado y de las organizaciones 
económicas. El parlamento olvidó los pro­
cedimientos parlamentarios, el gobierno ol­
vidó cómo se gobierna y  los dirigentes cómo



M dirige. Las elecciones no tenían ya sig­
nificación, y las leyes perdieron su valor.

No podíamos contar con nuestros repre­
sentantes en ninguna organización. Ni po­
díamos confiar en ellos, no podíamos pe­
dirles nada porque nada podían hacer. Peor 
aún, no podíamos confiar los unos en los 
otros. El honor personal y colectivo declinó.

LA HONESTIDAD NO CONDUCÍA 
A NINGUNA PARTE

La honestidad no conducía a ninguna 
parte y las capacidades no servían de nada. 
Por eso la mayoría de la gente se desintere­
só de los problemas públicos: sólo se preo­
cupaban de sí mismos y del dinero.

Las relaciones entre la gente se habían 
estropeado, ya no había alegría en el tra­
bajo. En síntesis, llegó un momento en el 
cual la salud espiritual y el carácter de la 
nación se vieron amenazados.

Todos somos responsables de la situación 
actual y sobre todo aquellos, entre nosotros, 
que son comunistas. La principal cuota de 
responsabilidad, no obstante, corresponde 
a los que eran parte integrante o instru­
mentos de ese poder incontrolado. Era el 
poder de un grupo de opinión incrustado, 
con la ayuda del aparato del partido, en to­
das partes, desde Praga hasta los distritos 
y comunas más pequeños del país.

El aparato decidía lo que teníamos que 
hacer o no hacer. Dirigía las cooperativas en 
lugar de los miembros de las cooperativas, 
las fábricas en lugar de los obreros, y las 
organizaciones nacionales por los dudada 
nos. Ninguna organización pertenecía real­
mente a sus miembros, ni siquiera las orga­
nizaciones comunistas.

La falta principal y el mayor engaño de 
estos dirigentes, era que justificaban su ar­
bitrariedad proclamando que ésa era la vo­
luntad de los obreros.

De creer esa mentira, tendríamos, actual­
mente, que acusar a los obreros de la de­
clinación de nuestra economía, de los crí­
menes contra personas inocentes, de la im- 
plantarión de la censura que impedía que 
todo eso se escribiera. Los trabajadores se­
rían los responsables de las inversiones erró­
neas, de las pérdidas comerciales o de la cri­
sis de alojamiento.

Naturalmente, nadie con sentido común 
cree en esta culpabilidad de los trabajado­
res. Todos saben que la clase obrera, prác­

ticamente, no decidía nada; los funcionarios 
obreros eran propuestos por algún otro.

Muchos obreros creían que mandaban, 
pero el mando era ejercido en su nombre 
por un grupo de funcionarios del partido y 
del aparato del estado, especialmente entre­
nados al respecto. En realidád, tomaban el 
lugar de la clase derrotada y se habían con­
vertido en la nueva autoridad.

Es justo reconocer que algunos de esos 
funcionarios del partido habían comprendi­
do desde hace tiempo que el asunto adqui­
ría un cariz desagradable. Se les reconoce 
actualmente porque revelan las fallas, rec­
tifican los errores y otorgan el derecho de 
decisión a los miembros y a los ciudadanos, 
limitando el poder y el número de la bu­
rocracia del aparato. Están con nosotros y 
contra los puntos de vista superados desde 
la base. Pero muchos de esos funcionarios 
se oponen a los cambios y tienen todavía 
influencia. Disponen aún de los instrumen­
tos del poder, en particular en los distritos 
y en las comunas, donde pueden utilizar es­
tos instrumentos en secreto, sin temor a que 
se lo impidan.

Desde principios de este año, estamos en 
el renacimiento de un proceso de demo­
cratización. Comenzó en el partido comu­
nista. Tenemos que decirlo, y la gente, en­
tre nosotros, que está fuera del partido y 
que hasta hace muy poco no esperaba de 
nosotros nada bueno, también lo sabe. Te­
nemos que agregar que ese proceso no ha­
bría podido comenzar en otra parte. Sólo 
los comunistas pudieron vivir durante vein­
te años una especie de vida política.

Sólo la crítica comunista tenía posibi­
lidades de manifestarse. Sólo la oposición, 
dentro del partido comunista, tenía el pri­
vilegio de estar en contacto con el enemi­
go. La iniciativa y los esfuerzos de los co­
munistas demócratas son sólo el reembolso 
de la deuda contraída por todo el partido 
con la gente de fuera del partido, que éste 
mantenía en una posición desigual. Por eso 
no hay por qué agradecer al partido comu­
nista, aunque se tenga que reconocer que 
se esfuerza honestamente por . utilizar esta 
última ocasión para salvar su honor y el dé 
la nación.

El proceso de renacimiento no aporta 
nada nuevo. Comporta ideas y sugerencias 
muchas de ellas más viejas que los erro­
res de nuestro socialismo, y otras de las 
cuales algunas emergen desde abajo de la 
superficie de cuanto era visible. Debieron
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u  expresadas hace mucho tiempo, pero 
íueron ahogadas.

NO ES OCASIÓN 
DE FIESTA NACIONAL

No tengamos la ilusión de que esas ideas 
riunfen ahora por la fuerza de la verdad, 
su victoria se debe más bien a la debili­
tad de la vieja dirección desgastada, en pri­
mer lugar, por veinte años de poder sin 
obstáculos. Sin lugar a dudas, todos los ele­
mentos indeseables ocultos en los cimien­
tos y en la ideología del sistema tenían que 
madurar antes de manifestarse.

Sin embargo, no hay que subestimar la 
significación de las críticas provenientes de 
los medios intelectuales y estudiantiles. Los 
cambios sociales tienen su fuente en la eco­
nomía. Las palabras sólo tienen un sentido 
cuando se pronuncian en condiciones que 
han sido convenientemente preparadas. 
“Condiciones convenientemente preparadas 
en nuestro país”: por desgracia, tenemos 
que comprender que este término recubre 
nuestra pobreza general y la total desinte­
gración del viejo sistema de gobierno en e 
cual políticos de cierto tipo se comprome­
tían con toda tranquilidad a costa nuestra. 
Esta verdad no es triunfante: es sólo la ver­
dad que permanece cuando todo el resto 
se derrumba. No hay motivo para una fies­
ta nacional en celebración de la victoria. Só­
lo hay una esperanza nueva.

Nos dirigimos a ustedes en este momen­
to de esperanza, todavía amenazado sin em­
bargo. Fueron necesarios varios meses para 
que llegáramos a creer que podíamos ha­
blar y algunos de nosotros aún no lo creen. 
Sea como sea hemos hablado y tantas co­
sas se han revelado que debemos concretar 
nuestra intención de hacer más humano es­
te régimen. Si no, la revancha de las vie­
jas fuerzas será cruel Nos dirigimos a to­
dos aquellos que hasta ahora esperaban. 
Cuanto ocurre actualmente será decisivo 
durante muchos años.

Estamos ahora en verano, época de va­
caciones, época en la cual tradicionalmente 
todo se quiere olvidar. Pero podemos estar 
seguros de que nuestros adversarios no van 
a darse tregua, que van a movilizar a la 
gente que está a su servicio y que ya ac­
tualmente intentan prepararse vacaciones 
de Navidad tranquilas.

MANTENGAMONOS ALERTAS

Mantengámonos pues alertas. Tratemos 
de comprender lo que va a suceder para 1 
responder. Renunciemos a la exigencia im­
posible de que alguno de los nuestros colo­
cado en la cumbre nos dé siempre la inter­
pretación exacta de las cosas y la conclu­
sión a sacar de ellas. Cada uno de nosotros 
tiene que sacar sus propias conclusiones 
bajo su propia responsabilidad. Sólo es po­
sible lograr un acuerdo mutuo sobre con­
clusiones por la discusión, lo cual implica 
la libertad de expresión, que es en realidad 
nuestra única realización democrática de es­
te año.

En los días venideros tendremos que de­
mostrar nuestra propia iniciativa y nuestra 
propia determinación. En primer lugar, nos 
opondremos a la opinión -—si es que se ma­
nifiesta— de que un renacimiento democrá­
tico puede hacerse sin los comunistas o in­
cluso contra ellos: sería, no sólo injusto sino 
también disparatado.

Los comunistas tienen organizaciones 
\  bien establecidas; es necesario apoyar en 

esas organizaciones las tendencias de pro­
greso. Tienen funcionarios experimentados 
y tienen también las palancas de mando 
en la mano. Han preparado un programa 
de acción que ha sido propuesto al público. 
Es un programa que tiende a la reparación 
de las mayores injusticias, y son los únicos 
que tienen un programa tan concreto. Te­
nemos que reclamar el establecimiento de 
un programa local de acción en cada distri­
to y en cada comuna.

Y además, de pronto, se han tomado me­
didas muy elementales y esperadas duran­
te mucho tiempo. El Partido Comunista Che­
coslovaco se prepara para el congreso que 
elegirá un nuevo comité central. Debemos 
exigir que sea mejor que el comité central 
actual. Si el Partido Comunista declara ac­
tualmente que en el futuro no basará su 
supremacía en la fuerza sino en la confian­
za de los ciudadanos, creámosle mientras 
podamos confiar en las personas que haya 
delegado en los distritos y en las conferen­
cias regionales.

El pueblo temía, hace un tiempo, que 
el proceso de democratización estuviera de­
tenido. Esta impresión se debía en parte 
a la fatiga provocada por la batahola de 
acontecimientos y en parte porque la tem­
porada de las revelaciones sensacionales, de
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las dimisiones de personajes colocados en 
altos puestos y de los discursos de intoxi­
cación de una brutalidad verbal sin prece­
dentes, había pasado.

Sin embargo, la explicación es simple: 
la lucha de las fuerzas se ha hecho menos 
visible. El combate se libra actualmente por 
la sustancia y la aplicación de las leyes, por 
la extensión de las medidas prácticas que 
se adoptan. Además, tenemos que dar tiem­
po a los recién llegados —ministros, fisca­
les, presidentes, secretarios— el tiempo al 
cual tienen derecho para demostrar que 
puede hacer algún bien o que no están a 
la altura de las circunstancias. No es'po­
sible, por el momento, pedir más a los ór­
ganos políticos centrales.

En la práctica, la futura democracia de­
penderá de la transformación de las empre­
sas y de lo que en ellas ocurra. En todas 
nuestras discusiones, los economistas se han 
impuesto. Es necesario buscar buenos di­
rectores y asegurarles buenas situaciones. 
Es cierto que estamos mal pagos en compa­
ración con los salarios de los países más 
evolucionados. Podríamos reclamar más di­
nero, y sería posible imprimir más bille­
tes, pero su valor disminuiría. Es preferible 
preguntar a los directores y presidentes qué 
quieren fabricar y a qué precio; a quién 
quieren vender, y a qué precio; cuál será el 
beneficio, qué parte de ese beneficio será 
invertido en la modernización de la pro­
ducción y qué parte será posible distribuir.

Los títulos de los diarios muestran que 
hay en la prensa un combate reñido sobre 
la democracia y la dirección. Como pro­
ductores, los obreros pueden intervenir 
escogiendo a las personas que llevarán a la 
dirección de la empresa y a los consejos 
de empresa. Como empleados, lo mejor que 
pueden hacer para sí mismos es elegir como 
representantes, en las organizaciones sindi­
cales, a los elementos capaces y honestos 
sin tener en cuenta su filiación política.

Demostrado que es imposible obtener 
mayores ventajas en el momento actual de 
los órganos centrales, es necesario lograr 
mucho más a nivel de los distritos, en par­
ticular de parte de los comunistas.

RECHAZAMOS LOS 
MÉTODOS ILEGALES

Exigimos la separación de los que han 
abusado de su poder, han degradado el pa­
trimonio colectivo y se han comportado de

manera deshonesta o brutal: es indispensa­
ble encontrar los medios para obligarlos á 
irse. Por ejemplo: críticas en público, adop­
ción de resoluciones, organización de mani­
festaciones, jubilación, huelgas, colectas pa­
ra regalos a los que se van.

No obstante, debemos rechazar los mé­
todos ilegales, incorrectos y groseros, por­
que podrían ser utilizados para influir so­
bre Alexandre Dubcek. Debemos reprobar 
claramente el envío de cartas insultantes 
a fin de que, si nuestros adversarios las 
reciben, sepan bien que se las han dirigido 
ellos mismos.

Resucitemos el Frente Nacional. Exija­
mos reuniones públicas de los comités na­
cionales. Establezcamos comités especiales 
y comisiones de ciudadanos para ocuparse 
de los problemas que los funcionarios no 
logren resolver. Es simple: basta que va­
rias personas se reúnan, elijan un presi­
dente, levanten acta, publiquen sus conclu­
siones consignando una solución y se nie­
guen a dejarse intimidar. Transformemos la 
prensa regional y local que utiliza la trom­
peta y difunde los puntos de vista oficia­
les, en una tribuna para todas las fuerzas 
políticas. Exijamos la instauración de con­
sejos de redacción integrados con represen­
tantes del Frente Nacional o fundemos nue­
vos diarios.

Establezcamos comités para la defensa 
de la libertad de expresión. Organicemos 
nuestras propias fuerzas de orden para nues­
tras reuniones. Si recibimos noticias ex­
trañas, verifiquémoslas, enviemos delega­
ciones a la gente acusada y que sus respues­
tas sean publicadas y; si es posible, anun­
ciadas.

Demos nuestro apoyo a los órganos de 
seguridad cuando persiguen los crímenes y 
delitos de derecho común. No tenemos la 
intención de provocar la anarquía ni un 
estado de inseguridad general. Evitemos las 
discordias entre vecinos, renunciemos a los 
ataques violentos en materia política. De­
senmascaremos a los espías.

APOYAREMOS AL GOBIERNO
I

Los desplazamientos a través de todo el 
país, con motivo de las vacaciones, van a 
despertar el interés por los ajustes cons­
titucionales entre checos y eslovacos. Con­
sideramos que la federación es un medio 
para resolver el problema de las naciona­
lidades. Además es una de las medidas im-
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portantes que permitirán instaurar condi­
ciones democráticas. Pero esta medida no 
asegura por sí misma una vida mejor a los 
eslovacos y no resuelve el problema del 
régimen, ora en la región de los checos, ora 
en Eslovaquia. La burocracia del partido 
y del estado podrá seguir reinando mejor 
que nunca, incluso en Eslovaquia, puesto 
que estará dotada de una libertad mucho 
mayor.

La posibilidad de que fuerzas extranje­
ras intervengan en nuestra evolución inter­
na ha sido en estos últimos tiempos una 
gran fuente de aprensión. Frente a esas 
fuerzas superiores, lo más que podemos ha­
cer es mantener las nuestras y no tomar 
la iniciativa. Aseguramos al gobierno que 
lo apoyaremos, incluso con las armas, mien­
tras cumpla con las obligaciones de su man­
dato. Y áseguramos a nuestros aliados que 
respetaremos nuestros tratados de amistad, 
de alianza y de comercio. Los reproches 
vehementes y las sospechas latentes, sólo lo­
grarán hacer más difícil la posición del 
gobierno.

De todas maneras, sólo tendremos con

6
n

los otros países relaciones de igualdad si 
mejoramos nuestra situación intema y si 
llevamos el renacimiento hasta proceder un 
día a elecciones que permitan elegir hom­
bres de estado dotados de suficiente coraje, 
honor y sabiduría política para establecer 
y mantener esas relaciones. Es ése, dicho 
sea de paso, el problema de los gobiernos 
de todos los pequeños estados del mundo. 
Esta primavera, como al término de la gue­
rra, una gran oportunidad nos ha sido dada: 
de nuevo, tenemos la posibilidad de asumir 
nuestra causa común, que para todos los 
fines útiles denominamos socialismo, y la 
posibilidad de darle una forma que corre»- 
ponda mejor a la buena reputación de que 
gozamos y a la opinión relativamente bue­
na que teníamos en otros tiempos de noso­
tros mismos. Esta primavera acaba de ter­
minar. No.volverá nunca más. Este invier­
no, sabremos todo.

Con esto, terminamos nuestra declara­
ción a los trabajadores, campesinos, funcio­
narios, artistas, sabios, técnicos y a todo a  
mundo. Esta declaración fue hecha por su­
gerencia de los sabios.

RAO * •
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i. A L E X A N D R O V

ATAQUE CONTRA LAS 
BASES SOCIALISTAS DE 

CHECOSLOVAQUIA
EL Partido Comunista de Checoslovaquia 

está laborando sobre la solución de'-, 
complejos problemas de gran responsabili­
dad referentes a la edificación del socia­
lismo.

Como es sabido, en el Pleno de enero del 
CC del Partido Comunista de Checoslova­
quia y en los celebrados posteriormente 
fueron sometidos a la crítica los errores y 
los defectos existentes en la dirección del 
desarrollo de la economía nacional, en la 
actividad de los organismos del partido y del 
estado respecto a las violaciones de los prin­
cipios leninistas de la edificación del socia-
lismo. , „

El CC del Partido Comunista de Checos­
lovaquia señaló la necesidad de vencer es­
tos errores y defectos en bien del fortale­
cimiento y ulterior desarrollo de la socie­
dad socialista en la RSCh. Fueron plantea­
das las tareas para el robustecimiento de 
la economía, el desarrollo de la democracia 
socialista, la elevación del papel dirigente 
del partido comunista en la vida de la so­
ciedad, el ulterior desarrollo de la amistad 
de la RSCh con la Unión Soviética y otros 
países socialistas.

El período transcurrido después del Ple­
no dé enero del CC del Partido Comunista 
de Checoslovaquia, ha demostrado que la 
solución de los problemas, surgidos ante el 
partido y el país, ofrece no pocas dificulta­
des, suscitadas ante todo por la activiacion

» u n a  « « /a g o s t o  «se*

y la creciente actividad subversiva por pal*, 
te de las fuerzas antisocialistas de derecha.

Las fuerzas hostiles al socialismo en Che­
coslovaquia aspiran a denigrar y desacredi­
tar al Partido Comunista de este país, co­
mo vanguardia de la clase obrera y fuerza 
rectora de la sociedad, quebrantar las ba­
ses del estado socialista, para a fin de cuen­
tas volver a Checoslovaquia al camino de 
la restauración del capitalismo. Los enemi­
gos pretenden minar la amistad de la RSCh 
con la Unión Soviética y otros países her­

El Pleno de mayo del CC del Partido Co­
munista de Checoslovaquia subrayó que en 
la situación actual el partido considere 
esencial: no consentir la amenaza al carác­
ter socialista del poder y al régimen social 
por parte de las fperzas antisocialistas y 
francamente anticomunistas.

El Pleno exigió “garantizar la dirección 
política de la sociedad por parte del Par­
tido Comunista y rechazar de manera efi­
caz todos los intentos de desacreditar al 
partido como un todo, las pretensiones de 
provocar la desconfianza hacia el partido 
y negar su derecho moral y político a guiar 
a la sociedad, a ser la fuerza política de­
cisiva del poder socialista”.

El curso de los acontecimientos mi U 
RSCh después del Pleno de mayo del CC 
del partido muestra que las advertencias 
del pleno tenían sólidos fundamentos; las
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derechas, las fuerzas antisocialistas conti­
núan intensificando los rabiosos y encarni­
zados ataques contra el Partido Comunista 
y el régimen socialista. Al mismo tiempo 
muchas de las acciones subversivas se em­
prenden abiertamente, utilizando las pági­
nas de la prensa checoslovaca, la radio y 
la televisión.

Así, no hace mucho fue publicado si­
multáneamente en cuatro diarios checoslo­
vacos: “Literarni Listy”, “Prace”, “Zeme- 
delske noviny” y “Miada fronta” la llama­
da carta abierta de un grupo de personas, 
titulada “Dos mil palabras dirigidas a los 
obreros, campesinos, empleados, científicos, 
hombres del arte, a todos los ciudadanos”.

Este documento es una especie de pla­
taforma de aquellas personas residentes en 
.Checoslovaquia .y fuera de ella, que bajo 
el velo de palabrería sobre la “liberaliza- 
ción”, “democratización”, etc. pretenden ta­
char toda la historia de Checoslovaquia re­
ferente a la época posterior al año 1948, las 
conquistas socialistas de los trabajadores 
checoslovacos, desacreditar al Partido Co­
munista de Checoslovaquia, su papel rec­
tor, quebrantar la amistad del pueblo che­
coslovaco con los pueblos de los países so­
cialistas hermanos, abrir el camino a la con­
trarrevolución.

Los autores del documento calumnian 
al Partido Comunista Checoslovaco y al ré­
gimen socialista, afirmando, al parecer, que 
“la línea errónea de la dirección convirtió 
al partido de partido político y alianza ideo­
lógica en una organización jingoísta”; que 
al parecer, el parlamento perdió el hábito 
de discutir problemas, el gobierno de go- 
bémar, los directores de dirigir”; que “nin­
guna organización de hecho pertenecía 
a sus miembros, inclusive la organización 
comunista” y que “el Partido Comunista no 
se merece ninguna gratitud”. En la declara­
ción, de hecho se elogia a la Checoslovaquia 
de la época burguesa, no se ocultan las 
simpatías al régimen capitalista.

Es más, pretendiendo activar a los ele­
mentos antisocialistas, los autores del lla­
mamiento y los que se ocultan tras ellos, 
declaran que “el período entrante será de­
cisivo para muchos años”, exigen interve­
nir con “decisiones propias”. Ellos exhor­
tan a emplear tales métodos, como mani­
festaciones, huelgas, boicot, para librarse 
de los cuadros del partido y hombres po­
líticos fieles a la causa del socialismo e in­
deseables para ellos. Exigen “organizar sus 
propios comités civiles y comisiones” lo­

cales, es decir, tomar el poder. Prometen 
actuar “con las armas en la mano” en fa­
vor de la dirección a la que ellos den el 
“mandato”. /

La declaración “Dos mil palabras”, a pe­
sar de las hipócritas frases sobre la “defen­
sa” de los intereses del pueblo checoslova­
co, no deja lugar a duda en los auténticos 
fines que persiguen sus autores. Ellos se 
pronuncian en nombre de aquellas fuerzas 
antisocialistas de derecha del país, que de­
sencadenaron el ataque contra el Partido 
Comunista de Checoslovaquia y la clase 
obrera. Cada día trae nuevos hechos, que 
vienen a confirmar que estas fuerzas no se 
preocupan por corregir tales o cuales erro­
res del ulterior desarrollo de Checoslova­
quia por la vía del socialismo, sino que to­
maron el curso hacia el derrocamiento del 
régimen existente, hacia la restauración del 
orden capitalista. Ellos esto no lo dicen di­
rectamente, prefieren ocultar sus verdade­
ros objetivos con frases sobre la “democra­
tización”, hacen declaraciones acerca de su 
fidelidad al socialismo. Pero de hecho aspi­
ran a quebrantar las bases del estado socia­
lista.

Semejante táctica no es nueva. A ella re­
currieron en su tiempo los elementos con­
trarrevolucionarios en Hungría, cuando in­
tentaron destruir las conquistas socialistas 
del pueblo húngaro en 1956. Ahora, al cabo 
de doce años, la táctica de los que quisieran 
quebrantar las bases del socialismo en Che­
coslovaquia, es más sutil y pérfida aún. Y 
los trabajadores checoslovacos, todos aque­
llos para quien las conquistas del socialismo 
son entrañables, no pueden dejar de ver 
el peligro que encierra la actividad provo­
cadora e instigadora a que exhorta el do­
cumento “Dos mil palabras”.

Las fuerzas sanas del partido y el país 
consideran este documento un descarado 
ataque contra el régimen socialista, contra 
el papel dirigente del PCCh, contra la amis­
tad de Checoslovaquia con la Unión Sovié- 
tiva y otros países socialistas.

El Presidium del CC del Partido Comu­
nista Checoslovaco, al discutir la declaración 
llegó a la conclusión que esta plataforma 
política “abre camino a tendencias antico­
munistas”, que “es un ataque contra la di­
rección actual del partido y el Estado, que 
obliga a recurrir a la lucha contra la ofen­
siva de las fuerzas antisocialistas y desor­
ganizadoras”.

Con motivo de la aparición de las “Dos 
mil palabras” el CC del Partido Comunista
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de Eslovaquia declaró: “Nuestro pueblo no
oculta sus inquietudes por la suerte de la 
República Socialista Checoslovaca. Él quie­
re tener garantías políticas y jurídicas. El 
llamamiento no halló apoyo, ni base social 
en Eslovaquia. Fue caracterizado como una 
instigación a intervenir contra la repúbli­
ca, puesto que exige la creación de nuevos 
organismos de poder y utilizar palancas ile- 
-rales de gobierno. Él llama a la toma del 
ooder de tal forma y por tales hombres, cu- 
jo s  intereses y objetivos continúan desco­
loridos”. . , „

La publicación de las “Dos mil palabras 
suscitó muchos ecos en el país. La mayoría 
de las organizaciones del Partido Comunis­
ta Checoslovaco, los comunistas, que inter­
vinieron en las conferencias distritales, ce­
lebradas últimamente, condenaron esta pla­
taforma contrarrevolucionaria. También se 
manifestaron de manera negativa sobre ella 
el gobierno de la RSCh y el Frente Ma-

En la sesión de la Asamblea Nacional el 
diputado S. Kodai califico con razón las 
“Dos mil palabras” como una “exhortación 
a la contrarrevolución”. Las organizacio-> 
nes sociales, el personal de las empresas e 
instituciones se pronunciaron con duras crí­
ticas a la declaración.

Mientras las conferencias de partido, los 
colectivos de trabajadores, partiendo de los 
intereses del fortalecimiento del socialismo 
en el país y de la consolidación de la fra­
ternal amistad del pueblo checoslovaco con 
los pueblos de la Unión Soviética y otros 
países socialistas, dan una réplica decisiva 
al nuevo ataque contra las bases socialistas 
de Checoslovaquia, algunos órganos de la 
prensa e información de la RSCh adoptaron 
una posición “especial”. Los diarios ‘Prace , 
‘Zemedelske noviny”, “Miada fronta , la 
radio y la televisión de Praga procuran in­
fluir sobre la opinión pública con el fin de 
apoyar la declaración “Dos mil palabras”. 
Al mismo tiempo pretenden hacer ver que 
hablan en nombre del pueblo.

En apoyo a esta posición, a juzgar por 
la prensa checoslovaca, se pronuncian algu­
nos periodistas y escritores reaccionarios, 
los mismos que llamaron mas de una vez a 
acabar con el papel dirigente dei Partido 
Comunista de Checoslovaquia, volver a tal 
“democracia” que en realidad significaría la 
restauración del capitalismo. Esta gente 
precisamente son los que se manifiestan en 
defensa de las “Dos mil palabras , preten­
den presentar este documento como la úl­

tima palabra de cierta "democracia •ocia-
lista” desconocida hasta el presente, se apre­
suran a colgarles la etiqueta de conserva* 
dores” a aquellos que se manifiestan en con­
tra del documento contrarrevolucionario.

Lamentablemente, algunos dirigentes de 
la RSCh hicieron declaraciones ambiguas, 
en las que pretendían aminorar el peligro 
de la declaración contrarrevolucionaria 
“Dos mis palabras”, afirmando que “no se 
debe dramatizar” el hecho de su publica­
ción.

Las fuerzas de derecha y hostiles al so­
cialismo no se hicieron esperar y se apro­
vecharon de que alguien considerase necesa­
rio esfuminar la esencia instigadora del do­
cumento, escamotear la ' critica hecha por 
los trabajadores checoslovacos. Últimamen­
te estas fuerzas con el apoyo de determi­
nados órganos de la prensa se lanzaron a la 
ofensiva, emprendieron una vasta propa­
ganda de las “Dos mil palabras .

Ahora se ve con más evidencia que nun­
ca que la aparición de las “Dos mil  ̂pala­
bras” no es, ni mucho menos, un fenómeno 
aislado, sino es un testimonio de la activa­
ción de los elementos de derecha y de las 
fuerzas abiertamente contrarrevoluciona­
rias en Checoslovaquia, que por lo visto es­
tán vinculadas con la reacción imperialista. 
Ellos pasaron a encarnizados ataques con­
tra el Partido Comunista Checoslovaco en 
General, contra las bases del sistema estatal. 
Las fuerzas hostiles al pueblo checoslovaco 
se apresuran, evidentemente, a aprovechar­
se de la inestable situación, la que atra­
viesa hoy el país, para realizar sus objetivos 
contrarrevolucionarios. En este asunto jue- 
o a un papel de no poca importancia el apo­
yo que estas fuerzas hallan en los imperia­
listas del Occidente, lo que se observa cla­
ramente con motivo de la publicación de
as “Dos mil palabras”.

Si en Checoslovaquia hubiera alguien 
;odavía que abrigase ilusiones respecto al 
/erdadero sentido de esta declaración, las 
manifestaciones de la prensa burguesa nor­
teamericana, como las de la misma prensa 
de Europa Occidental, ponen fin a estas ilu­
siones. Los enemigos del socialismo conside­
ran este documento como un deseado paso 
más en el camino, que podría conducir al 
“ablandamiento del régimen socialista en 
Checoslovaquia y a la restauración del ca­
pitalismo”. Y hay que ser francos, dudosa­
mente habrá inocentes que crean que el 
“New York Times”. “Dio Welt”. “L<? Fíga­
ro” o “Dailv Teleeraph” se preocupan tan-
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to por el éxito de la “liberalización” en 
Checoslovaquia porque sueñan con el for­
talecimiento del régimen socialista en este 
país.

El pueblo soviético está ligado al pueblo 
checoslovaco con estrechos lazos de amistad 
y  fraternidad cimentados con la sangre ver­
tida en la lucha conjunta contra los inva­
sores hitlerianos. Nos unen los objetivos co­
munes en la lucha por el triunfo del so­
cialismo y del comunismo, por el fortaleci­
miento de la paz y la seguridad en Europa 
y  en todo el mundo.

No es casual que haya suscitado tan vasto 
eco en la Unión Soviética la carta de los 
participantes de,la reunión del activo na­
cional de la milicia popular de la RSCh, di­
rigida al pueblo soviético Los trabajadores 
de nuestro país han visto en esta carta la 
expresión de la seria responsabilidad de 
los trabajadores checoslovacos por la suerte 
de su patria socialista, la firme resolución 
de defender las conquistas populares de 
cualquier atentado, la disposición a recha­
zar con firmeza las artimañas antisocialistas 
y  antisoviéticas, a fortalecer la unidad fra­
ternal de los pueblos soviético y checoslo­
vaco. Los trabajadores de Moscú, Leningra- 
do, Kíev y muchas otras ciudades de nues­
tra patria, comprendiendo y compartiendo 
la preocupación de los comunistas checos­
lovacos y de la clase obrera de la RSCh, res­
ponden a la carta de los camaradas checos­
lovacos con sincera amistad y solidaridad 
proletaria.

Los pueblos de los demás países socia­
listas también siguen con gran atención los 
acontecimientos de Checoslovaquia. Comen­
tando la declaración de las “Dos mil pala­
bras”, el diario “Rabotnichesco délo”, ór­
gano del CC del Partido Comunista Búlga­
ro, constata: "Hoy en Checoslovaquia los 
intentos de quebrantar la autoridad y eli­
minar el papel dirigente del partido, de des­
truir la unidad popular, encarnada por el 
Frente Nacional, se ha hecho una especie 
de moda, un fenómeno muy divulgado. De 
hecho estos intentos van dirigidos a asestar 
un golee al régimen existente, a impulsar

al país por un camino peligroso y aventu­
rero ... Nuestra opinión pública no puede 
mantenerse indiferente, cuando son someti­
das a ataques las bases del socialismo en 
un país amigo y hermano, cuando las fuer­
zas reaccionarias se dedican a la instigación 
y se oyen llamamientos a la anarquía y la 
violencia contra los fieles hijos e hijas del 
socialismo”.

El diario “Nepszabadsag”, órgano del CC 
del Partido Socialista obrero de Hungría, 
dice: “Nosotros también hemos sufrido pe­
ríodos semejantes y conocemos perfecta­
mente por experiencia, qué ideas e inten­
ciones se ocultan tras las fórmulas de las 
«Dos mil palabras». . .  Con aquellos que se 
pronuncian contra el poder popular, el sis­
tema socialista, su orden legítimo, hay que 
luchar con los medios que sean más efica­
ces e imprescindibles en la situación dada”.

Los pueblos de la Unión Soviética y de 
otros países socialistas comprenden perfec­
tamente que los actos de determinadas fuer­
zas antisocialistas pueden causar serios per­
juicios al ulterior exitoso desarrollo de la 
hermana Checoslovaquia. Ellos consideran 
que la declaración de las “Dos mil pala­
bras” es un ataque descarado contra el 
PCCh y el estado socialista, contra las con­
quistas socialistas del pueblo checoslovaco. 
Ellos, no obstante, manifiestan su seguri­
dad, de que los comunistas checoslovacos, 
todos los trabajadores de la RSCh, profun­
damente interesados en el fortalecimiento 
de las bases socialistas del país, sabrán dar 
una réplica decisiva a las fuerzas antisocia­
listas, defender las conquistas de la repú­
blica, logradas con enormes esfuerzos de 
millones de hombres, asegurarán el ulterior 
desarrollo de su patria por la vía del socia­
lismo, la amistad y la colaboración frater­
nal con todos los estados socialistas.

En la lucha por la consolidación del so­
cialismo en su país, por la amistad de los 
pueblos de los estados socialistas, la clase 
obrera y todos los trabajadores de Checos­
lovaquia pueden contar siempre con la com­
prensión y el pleno apoyo del pueblo del 
naís soviético.
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Y U R I  Z H U K O V

A PROPOSITO 
DE UNA CONSIGNA FALSA

i

YA hace unos meses que la prensa bur- Entonces los comunistas denunciaron flM
guesa viene propagando con increíhle falsa consigna, y sus autores moderaron los 

celo ciertos “modelos nuevos” de sociali's- ímpetus. Pero he aquí que ha vuelto a sa­
mo, sobre todo el denominado “socialismo carse a relucir, con la particularidad de qu»
democrático”. A nuevos tiempos, nuevas di motivo de ello ha sido la manifestación,
canciones: no hace tanto en el mundo capí- a primera vista inesperada, de interes y sim-
talista se tenía por faccioso al que osaba patía por el “socialismo democrático «a
mencionar siquiera el socialismo, mientras un país socialista, en Checoslovaquia con­
que ahora (¡lo que son las cosas!), hasta dia- cretamente.
ríos ultrarreaccionarios, como “L’Aurore” Puede ocurrir que algunos de los lecto-
de París y el “Daily News” de Nueva York, res de la prensa checoslovaca, desconocedo-
peroran sin pestañear de sus modelos “nue- res de la correspondiente terminología ideo*
vos” y “novísimos”. Si no se logró estran- lógica, se diga: ¿qué tiene de malo añadir
guiar al socialismo en la cuna (sueño de a la palabra ' socialismo' el calificativo d»
Churchill), ¿tal vez se consiga de algún mo- “democrático”? ¿Acaso no estamos todos por
do reorganizarle, reformarle a la manera la democracia socialista? Pero el quid de la
anticomunista? cuestión precisamente está en que la con-

Hace ya tiempo que con ellos sueñan cepción de “socialismo democrático en mo­
los teóricos y prácticos del anticomunismo. ó o alguno presupone el desarrollo de la d®-
Ya en enero de 1948, míster Attlee, uno de mocracia socialista sobre la base del mar-
ios inventores principales de los “nuevos xismo-leninismo, sino un sistema ̂  político
modelos”, decía en el Parlamento británico: completamente distinto, antimarxista» del
’Yo» naturalmente (!), desearía que iodos que hablaré con detalle más adelante,
los países adoptaran el principio del socia- Y a juzgar por las manifestaciones de
lismo democrático, que» a mi juicio, es un quienes abogan ahora por la instauración
intídolo dinámico del comunismo". Pasados ó el ‘ socialismo democrático en Checoslo- 
tres años, el “socialismo democrático” anti- vaquia, éstos comprenden perfectamente de 
comunista era proclamado ideología oficial <lué se trata, 
de la Internacional Socialista, resucitado de
entre los muertos en Francfort y, después, POR SENDERO AJENO 
incluido en los programas de una serie de
partidos social-demócratas, en primer tér- Pues se trata de que hay en Praga quien
mino el oestegermano. se ha metido por sendero ajeno.
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Ya el 5 de abril, el diario “Miada Fron- 
ta” publicó el llamamiento de un cierto co­
mité preparatorio de la “Unión de Juven­
tudes Socialistas”, que, sin pecar de exce­
siva modestia, decía: “Los tiempos actuales 
son nuestros tiempos. No aseguramos que 
iiuestra generación ha de vivir en el comu­
nismo. Lo que realmente queremos es el so­
cialismo democrático".

Pasada una semana, en el vocero del Par­
tido Socialista Checoslovaco “Svobodne Slo- 
vo”, se escribía: “No somos un partido mar- 
x ista ... Estamos por la construcción de un 
socialismo checoslovaco.. .  Siempre nos 
atendremos a las ideas de Masaryk".

Después intervino con una serie de chi­
llonas declaraciones ̂ antimarxistas y antico­
munistas el “filósofo^ Svitak, proclamando 
el 14 de mayo, por ejemplo, que “la pers­
pectiva de socialismo democrático como po­
sibilidad real del experimento checoslovaco 
y como aportación suya al movimiento so­
cialista mundial (!) embarga de verdadero* 
entusiasmo a los social-demócratas de hoy".

A continuación de esto, Karl Sdenek, 
que fuera dirigente del Partido Socialde- 
mócrata existente en la Checoslovaquia bur­
guesa, declaró que la resolución tomada por 
ese partido en 1948 tocante a la fusión con 
el PC fue supuestamente ilegal, y deman­
daba la reanudación de sus actividades.

' Y la carreta se puso en marcha... En 
tanto que tales declaraciones partían de se­
ñores como Svitak, nada tenían de extra­
ño: coisa, por así decirlo, del “florecer de las 
cien flores”, aunque bien poco aromáticas. 
Un tanto más inesperado fue el que a en­
salzar al “socialismo democrático”, contra­
poniéndolo al comunismo, se entregaran al- 
gürios comunistas checoslovacos, y no de 
filas que se diga.

Por ejemplo, el 30 de mayo apareció en 
^Rude Pravo”, órgano del CC del PC de 
Checoslovaquia, u n . artículo de los licen­
ciados V. Klokocek y S. Icinski (apuntemos 
que el diario especificaba que el primero 
pertenece “al grupo de especialistas checos­
lovacos que se ocupan de los problemas de 
la estructura política de Checoslovaquia”). 
Pues bien, esos especialistas ya planteaban, 
sin andarse con rodeos, la cuestión del 
cambio del sistema político en el país, y así 
escribían: “La presente etapa es un pe­
ríodo de transición del viejo (!) sistema po­
lítico al nuevo” (!): Para los autores, el ras­
go fundamental de esta “transición” es la 
re tunda del partido comunista a su función 
dirigente.
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Con mayor descaro aún se manifestó al 
cabo de dos semanas en el diario “Miada 
Pronta” e'1 conocido trotamundos Jiri Han- 
zelka, quien, de repente, le tomó güsto a la 
política. Luego de tildar de “monstruoso” 
el sistema político hasta aquí existente en 
Checoslovaquia, y el papel dirigente del 
Partido Comunista de “monopolio del poder 
por unos pocos”, criticaba pretenciosamen­
te el Pleno de Mayo del CC del PCCh, “en 
el cual —escribía— de hecho se ha soste­
nido una lucha irresoluta, por lo que nada 
ha resuelto”. (Como es sabido, en el Pleno 
se dejó constancia de que el peligro princi­
pal lo constituyen los elementos antisocia­
listas de derecha.)

Y, por último, el 22 de julio, en la revista 
oestegermana “Spiegel” se escribía con go­
zo que el ministro de Justicia de Checos­
lovaquia, V. Kucera, presidente del Partido 
Socialista, había manifestado a uno de sus 
corresponsales que su partido, “partido tra­
dicional checo, fundado en 1897”, tenía el 
propósito de “hacer la oposición” al Parti­
do Comunista. "Deseamos esta confronta­
ción". dijo. Y a la pregunta de si “puede 
concebir que un día se cambie de gobierno 

, en Checoslovaquia y el puesto del Partido 
Comunista lo ocupe, digamos, el Partido So­
cialista”, el ministro respondió: “Teórica­
mente, es posible”. “¿Y prácticamente?”, in­
sistió el reportero. “Y prácticamente tam­
bién. Pero todavía es prematuro hablar en 
concreto de ello”, dijo el ministro.

¡Qué tiene de extraño, después de todo 
eso, que los ideólogos del imperialismo en­
salcen a los cuatro vientos la “liberaliza- 
ción” que se lleva a cabo en Checoslovaquia!

Y, vaya, por algo hasta el profesor oes- 
tegermano Menert, enemigo jurado del co­
munismo, decía en estos días sin poder ocul­
tar su alegría: “Si Checoslovaquia y otros 
países del este de Europa emprenden la 
vía de la socialdemocracia, es bien evidente 
que para nosotros será mucho más fácil 
hablar con la Checoslovaquia social-demó- 
craia". »

¿Por qué? Para responder a ello es pre­
ciso calar hondo en la esencia del “socia­
lismo democrático”, base de la teoría y la 
práctica de la socialdemocracia actual.

RENUNCIA AL MARXISMO

El 13 de julio, en el “Neues Deutsch­
land” se recordaba que este slogan es “té r­
mino corriente en los programas de los par­
tidos social-demócratas, por ejemplo, el
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Programa de Godesberg del Partido Social- 
demócrata de Alemania”.

Procede señalar al respecto que el pro­
grama aprobado por los socialdemócratas 
oestegermanos el 15 de noviembre de 1959 
en su congreso de Bad-Godesberg proclama 
la ruptura definitiva e incondicional con el 
marxismo. "El marxismo, como doctrina fi­
losófica, y social, ha sido archivado por los 
socialdemócratas", decía por aquellos días 
Ulrich Lomar, uno de los teóricos del PSDA. 
Por las mismas fechas, el “Washington Post 
dedicó a ese significativo hecho un artículo 
de fondo con el título de “Entierro del m ar­
xismo”, en el que se subrayaba que ahora 
el PSDA "ha dejado de ser socialista en la 
verdadera acepción de la palabra , y el 
propio Adenauer, padre espiritual de la más 
negra reacción, comprobaba con satisfac­
ción que, en sustitución del marxismo, ese 
partido había elegido formulas que a nada 
obligan”.

¿De qué se trata?
Sin pretender dar un análisis exhausti­

vo, en todos los aspectos, de la Declaración 
de Francfort de la “Internacional Socialis­
ta” y del Programa de Godesberg del PSDA, 
examinemos dos cuestiones fundam entaos: 
naturaleza económica de la sociedad socia­
lista y sistema de poder en esta sociedad.

1. Como enseñaran Marx y Lenin, el 
socialismo supone, ante todo, la supresión 
de la propiedad privada sobre las herra­
mientas y medios de producción y su trans­
formación en patrimonio de todo el pueblo. 
Sólo de este modo se elimina la explota­
ción, las crisis económicas, el paro obrero 
y la miseria.

¿Cómo plantean la cuestión los apologis­
tas del “socialismo democrático”?

Ya en la Declaración de Francfort de la 
Internacional Socialista, aprobada en julio 
de 1951, se proclamaba que el socialismo es 
"compalible" con la propiedad privada y que 
el Estado debe "ayudar (!) al capiial priva­
do para que éste eleve el bienestar del pue­
blo”. Y los autores del Programa de Godes­
berg, desarrollando esa tesis, escribieron que 
"la propiedad privada sobre los medios de 
producción tiene derecho a ser defendida (!) 
por la sociedad".

2. Como enseñaran Marx y Lenin, el 
socialismo solamente puede construirse co­
mo resultado de la victoriosa lucha de cla­
ses del proletariado capitaneado por su van­
guardia, un partido revolucionario^ autén­
tico; con la particularidad de que sólo esta­
bleciendo la dictadura del proletariado en

una forma u otra el triunfo podrá ser man­
tenido y consolidado. La dictadura del pr<v 
letariado, indiferentemente de la forma qu® 
revista, siempre ha de significar la amplia­
ción de la democracia, el paso de la demo­
cracia burguesa en el papel a la verdadera 
democracia, a la democracia para los traba* 
j adores. “Sólo es marxista —indicaba Le­
nin— quien hace extensivo el reconocimien­
to de la lucha de clases al reconocimiento 
de la dictadura del proletariado. Esto es lo 
que más diferencia al marxista del burgués 
pequeño (y grande ordinario).”

¿Cómo plantean la cuestión los apologis­
tas del “socialismo democrático”?

Pues, impugnan de plano esos principios 
fundamentales del marxismo. En el Progra­
ma de Godesberg se dice claramente que el 
PSDA “es una asociación de hombres de 
distintas creencias y concepciones", y su 
teórico V. Taimer negaba el carácter obje­
tivo de las leyes del desarrollo social, su­
plantándolas por "la idea autónoma del 
bien" y "la idea autónoma de la libertad . 
cuyo reconocimiento supuestamente hace 
buenos y juiciosos a todos los hombres. Por 
su parte, el ideólogo de los laboristas in­
gleses, Lasky, propugnaba la necesidad de 
descubrir la "verdad general (!) que impele 
a todos a unirse dejando aparte las diferen­
cias de clase”. Renner, líder de los socialde­
mócratas austríacos, decía que la lucha de 
clases, véase, es cosa anticuada, y afirmaba 
que "el proletariado y la burguesía dejas 
de ser enemigos". El dirigente socialists 
francés Leon Blum aseguraba que la lucha 
de clases., obstaculiza la "marcha triun­
fal" del socialismo...

Pues bien, esas teorías rancias han vuel­
to a sacarse del archivo y han sido remoza­
das por los antimarxistas de los años 60. 
Se hace principalmente hincapié en qu® 
hasta tal punto ha cambiado la “revolución 
técnica” la fisonomía de la sociedad corftem- 
poránea, que ahora no se sabe quien es ca­
pitalista y quién obrero. En nuestro “siglo 
tecnotrónico”, expresión del teórico norte­
americano del anticomunismo Brzezinski, 
llegado a toda prisa a Checoslovaquia, la 
lucha de clases, véase, está de más, es ab­
surda.

¿Qué resta del socialismo? A esta pre­
gunta responde el bien conocido dirigente 
del Partido Socialista Francés Jules Noch: 
"El socialismo es una moral, casi una reli­
gión laica... más bien, quizás, un ideal qu® 
una doctrina económica. . .  Su propaganda
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debo Miar orientada. más que a las reivin­
dicación« clasistas, a su ideal moral".

Los pregoneros del “socialismo democrá­
tico” llaman a los trabajadores, en aras de 
ese “ideal moral”, a que renuncien a la lu­
cha de clases, se unan con sus explotadores 
y cifren sus esperanzas en las reformas me­
nudas únicamente, aprovechando el juego 
libre de las fuerzas políticas sobre la base 
de una cierta “democracia pura” abstracta.

Nada de eso es nuevo, el “socialismo de­
mocrático” de ahora sólo repite cosas trilla­
das de los revisionistas, contra quienes han 
luchado los marxistas durante decenios. Le- 
njn estigmatizó colérico a esos predicadores 
como “agentes del imperialismo internacio­
nal en el seno del movimiento obrero, al 
que portan la influencia burguesa, las ideas 
burguesas, la mentira burguesa y la depra­
vación burguesa”. •

Esta apreciación de Lenin sigue en pie 
hoy que los ideólogos del “socialismo demo­
crático” se marcan el objetivo de refrenar 
la lucha de clases de los trabajadores en los 
países capitalistas y desplegar intensas ac­
ciones ofensivas contra el comunismo.

Recordemos que, ya en febrero de 1960, 
la dirección del referido Partido Socialde- 
mócrata oestegermano, en, las “aclaraciones 
oficiales” a su Programa, con el encabeza­
miento de “La lucha de la socialdemocracia 
contra el comunismo”, escribió: "Una de las 
principales (!) tareas del PSDA es la de lu­
char contra el marxismo y el comunismo" 
(diario “Vorwaerts”, 5 de febrero de 1960). 
En el mismo sentido se manifestaron los di­
rigentes de otros partidos socialdemócratas, 
a los que, en realidad, nada queda ya de los 
ideales del socialismo y de la democracia. 
Podía comprenderse a Churchill, cuando en 
junio de 1946, hablando en el Parlamento, 
decíá con malignidad: “Soy contrario de los 
partidos socialistas, pero no tengo por me- 

• nos que reconocer que han hecho una valio­
sa aportación a la paz general (?) con su 
condena enérgica al comunismo (!)”.

En los últimos años los paladines del “so­
cialismo democrático” y sus consocios de las 
clases dominantes de los Estados capitalistas 
evitaban expresarse con tanta franqueza. Y 
se comprende, pues la firme (y ágil al mis­
mo tiempo) polí'xca de los partidos comu­
nistas, que combinaban la denuncia de los 
agentes de la burguesía en el movimiento 
obrero con el paciente y tesonero desvelo 
por crear un frente único de comunistas y 
»ocialistas para la lucha contra el enemigo 
de clase común, cambió en gran medida la
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correlación de fuerzas en la palestra inter­
nacional, aseguró las grandes victorias del 
movimiento obrero.

Mas sería erróneo considerar que con 
ello quedó zanjada la cuestión del influjo 
disolvente de la ideología del “socialismo 
democrático” y que su filo anticomunista 
quedó mellado. Si alguien se hacía ilusiones 
al respecto, éstas serán disipadas por las 
tentativas, multiplicadas en el último tiem­
po, de introducir esa podrida mercancía én 
los países socialistas.

De ello, muy oportunamente, habló el 8 
de junio, en su discurso en el Pleno del 
CC del Partido Socialista Unificado de Ale­
mania, Erich Honekker, secretario del CC 
y miembro del Buró Político. Luego de re­
cordar que ahora de Alemania Occidental 
se dirigen a los países socialistas prédicas 
sobre los “nuevos modelos” de socialismo, 
supuesta “unión” de socialismo y democra­
cia, dijo:

“Tal vez, no todos comprendan hasta 
ahora como es debido que esas peroracio­
nes llevan pareja la ofensiva en masa con­
tra la función dirigente de la clase obrera y 
de su partido. Precisamente en este punto 
el capital internacional quiere «mejorar» el 
socialismo para, con su debilitamiento en 
el lugar decisivo, prepararse para el asal­
to.. . Nuestras teoría y práctica marxistas 
leninistas necesitan ser (se dice) revisadas de 
raíz en lo que se refiere al poder político. 
Sabedores de que el ataque armado frontal 
al socialismo carece de perspectivas, nues­
tros enemigos del campo imperialista han 
cambiado de táctica, pasando, en lo funda­
mental, a la guerra sicológica, recurren a las 
artimañas más diversas. Con la particulari­
dad de que se valen con el mayor gusto de 
los servicios de los elementos nacionalistas 
y revisionistas”.

Los almibarados consejos de “unir” el 
socialismo con la democracia que parten de 
Bonn (donde, es sabido, ni huele a democra­
cia, donde rigen leyes extraordinarias y es­
tá prohibido el Partido Comunista) son con­
ceptuados en los países socialistas como 
monstruosa hipocresía, ya que en nuestros 
países el socialismo y la democracia siem­
pre han constituido y constituyen un todo: 
en nuestros países rige la democracia socia­
lista, garantizada por el Estado de los tra­
bajadores, es una democracia de Upo supe­
rior. Esta democracia, y solamente ella, po­
ne en manos de la mayoría del pueblo, bajo 
la dirección de la clase obrera, el poder so7 
bre su propio destino. Se trata de Una de-
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mocracia, genuinamente popular, que se 
desarrolla y perfecciona de continuo.

r e s o l u c ió n  q u e  n o  se

HA CUMPLIDO

En el Pleno de mayo del CC del PC de 
Checoslovaquia se tomó la resolución de 
que “el partido aplicará su política de mo­
do que las amplias masas trabajadoras, los 
obreros particularmente, estén seguros de 
que en nuestro país (en Checoslovaquia - 
Y. Zhúkov) no habrá retorno a las condi­
ciones clasistas, de propiedad, sociales y po­
líticas existentes hasta la victoria del pue­
blo laborioso en febrero de 1948; que la di­
rección política de la sociedad por el Par­
tido Comunista con nuevos métodos se re­
forzará y hará más eficaz”. !

Tanto más incomprensible e inexplica­
ble es el hecho evidente de que la'idea lan­
zada desde occidente, principalmente de la 
RFA sobre el paso de Checoslovaquia a la 
vía del “socialismo democrático”, más exac­
tamente (como subraya el citado Menert), 
a la vía de desarrollo socialdemocráiico. se 
difunde sin ningún obstáculo en la prensa 
checoslovaca por destacados dirigentes; es 
más, empieza a encontrar sostén organizado.

No es casual, por ejemplo, que en la re­
vista oestegermana “Spiegel” del 15 de ju­
lio se dijera triunfalmente que en Checos­
lovaquia "ya existe un verdadero partido de 
oposición; la prensa”. Sí, el diario “Prace”, 
digamos, publica sin el menor obstáculo co­
mentarios sobre que “el papel dirigente del 
Partido Comunista, en la forma existente 
en los últimos veinte años en los países del 
este de Europa, es método completamente 
inservible (?) en la vida política”, que “1 
interpretación leninista del partido comu­
nista y su función en la revolución.,, es 
inconsistente (!) en las condiciones de los 
países desarrollados”. También han publica­
do los diarios de Praga el program are la 
contrarrevolución ("Dos mil palabras") y, a 
continuación, el “Manifiesto del club de ac­
tivistas sin partido”, en el cual se dice que 
“las clases no son los valores decisivos del 
pueblo” y que el sistema político actual de­
be ceder el puesto al “socialismo democrá­
tico” con la participación de partidos nue­
vos o reorganizados (!) que actúen a base 

■ de concepciones elaboradas “teniendo en 
cuenta las perspectivas”

¿Qué perspectivas?
De esto, por el momento, no se habla en 

voz alta. Pero algunas de las acciones prác­

ticas realizadas en Praga son elocuente* de 
por sí. Un dirigente como Q. Sik, se per­
mitió exigir hablando por la TV “que *e 
propicie el desarrollo de la actividad empre­
sarial privada pequeña y media”. Y el 4 de 
julio, la agencia ChTK informaba que 
ya se había llegado a un acuerdo con el 
consorcio inglés “GKN-Birfield” para la 
fundación de “una compañía anglo-checa, 
asegurando los consocios ingleses condicio­
nes financieras extraordinariamente venta­
josas”. Y a continuación de ello, la UPI nor­
teamericana comunicaba el 16 de julio dea* 
de Bonn:

“Alemania Occidental empieza a crear 
una cabeza de puente política en Checoslo­
vaquia. Una primera «exploración del te­
rreno» fue realizada a fines de la semana 
pasada por Walter Scheel, dirigente del Par­
tido lábre Democrático de oposición, y Karl 
Blessing, presidente del Banco Federal... 
Sin duda que Blessing puede ofrecer su* 
servicios como intermediario, seguro que 
ya lo habrá hecho. La palabra de Blessing 
puede realizar milagros en el lugar debido 
de Alemania Occidental”.

Todos estos y otros hechos análogos _cau­
san evidente satisfacción a los imperialis­
tas. De vez en cuando, para “no asustar” * 
quienes están en las puertas que ellos quie­
ren abrir, esos señores declaran que ni pen­
samiento tienen, véase, de atentar contra 
la Checoslovaquia socialista, que están dis­
puestos a saludar la edificación del socia­
lismo en ese país, y que lo único que no 
estorbaría es ampliar la democracia. Pero, 
a veces, se les escapan exclamaciones de 
alegría como ésta:

“Cabe con aderar resuelta (!?) la cues­
tión de si en Checoslovaquia se opera, sim­
plemente, una “humanización”, o también 
una DESCOMUNISTIZACIQN (!) del mar­
xismo —se decía el 19 de mayo en el “New 
York Times”—. Los dirigentes afirman quo 
el socialismo conserva su pureza en Checos­
lovaquia. Pero con la gran confusión ideoló­
gica que allí existe resulta casi imposible 
definir con exactitud el sentido del nuevo 
comunismo checoslovaco”.

Aupadas desde occidente, las fuerzas 
antisocialistas se muestran más y mas atre­
vidas en Checoslovaquia. Ya empiezan a 
arremeter contra la nueva dirección del PC, 
a la que hasta hace poco elogiaban por su 
liberalismo. Recientemente, el reaccionario 
“Le Fígaro” de París publicó una entrevista 
tomada al conocido Vaculik, autor princi­
pal de las cacareadas “Dos mil palabras”.
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Ese señor decía muy significativamente que 
"el Partido Comunista es uno de tantos par­
tidos en Checoslovaquia” y que se le puede 
“negar la confianza”.

Hace poco, el diario de Bratislava “Rol- 
nitske Noviny” expuso hechos que demues­
tran cuáles son las fuerzas que so capa de 
las peroraciones sobre el “socialismo dem 
crático” alargan la mano hacia las palancas 
de dirección del país. Ya en abril, en Bra­
tislava se fundó una “Organización en de­
fensa de los derechos humanos”, designán­
dose presidente de la misma a un tal Emil 
Vydra, ex secretario del “Partido del Tra­
bajo” quien en el pasado, poco antes de 
la intentona contrarrevolucionaria en Hun­
gría, en complicidad con otros representan­
tes del viejo Partido Socialdemócrata, trató 
ilegalmente de organizar un partido de de­
rechas para hacerse con el poder en Eslo- 
vaquia. Esos hombres estaban ligados con 
la emigración, y hasta constituyeron un CC 
clandestino en el cual reservaron algunos 
puestos a los emigrantes. Ese grupo tenía 
pensado restituir las empresas a sus anti­
guos propietarios, disolver el Frente Nacio­
nal, devolver las tierras a la Iglesia, etc. 
Y ahora tenemos que Emil Vydra es un lu­
chador “por los derechos humanos” y “por 
el socialismo,, democrático”.

A esto queda por añadir que, como in­
formara la prensa de Praga ya el 30 de 
mayo, en la capital se repartieron octavillas 
exigiendo "la aprobación de una ley que 
prohíba (!) la actividad del Partido Comu­
nista" y exhortando al resurgimiento de las 
organizaciones existentes en tiempos de la 
república burguesa. *

Así se cierra el círculo: primero, la "crí­
tica" al régimen socialista; luego la pré­
dica del "socialismo democrático", y, por úl­
timo, el llamamiento, de hecho, al golpe 
de Estado, con la finalidad de lomarse el 
desquite por la revolución de 1948 y de 
restaurar el régimen burgués

¡NADIE LOGRARA ECHAR POR TIERRA 
LA DOCTRINA DE MARX.1

No parece casual el que ahora en deter­
minados medios de Praga, se encomie tanto 
a Masaryk, fundador y principal ideólogo 
anticomunista de la Checoslovaquia bur­
guesa. Precisamente Masaryk fue quien a 
fines del siglo pasado, en su obra “Funda­
mentos filosóficos y sociológicos del marxis­

mo”, trató de echar por tierra la grande e 
indestructible doctrina de Marx.

“He aquí un libro que deben leer sin 
falta todos los que se interesan por la «Crí­
tica del marxismo», escribía irónico Pleja- 
nov en 1901 en la revista extranjera «La 
Aurora». El señor Masaryk... ha roído los 
zancajos al marxismo, y —¡pobres de noso­
tros, los marxistas “ortodoxos”!— ha echa­
do definitivamente por tierra esta doctrina”.

Masaryk murió hace tiempo, pero el mar­
xismo que él “echara por tierra” vive y 
prospera en todo el mundo, incluida la tie­
rra checoslovaca, ha arraigado profunda­
mente en el pueblo, ante todo en la clase 
obrera. Ahora amenazan al marxismo nue­
vos enemigos de esta gran doctrina, pro­
clamando en un principio la consigna del 
"socialismo sin comunistas", como se escri­
biera el 14 de julio en el diario “Rude 
Pravo”.

“La atentación del significado de esta 
consigna —se decía en “Rude Pravo”— de­
penderá de la política activa del PC, en 
primer término de la política aplicada en 
bien de la clase obrera”. Sin embargo, “has­
ta ahora la lucha política transcurría fuera 
de la esfera de los obreros. Es más, no re­
solvía la mayoría de sus principales pro­
blemas. La lucha política, lejos de esclare­
cer, lo que.hacía era enturbiar algunos pro­
blemas. En vista de la inconcreción de los 
puntos que especialmente atañen a los 
obreros, el programa de acción del PC hoy 
y a , les ofrece poco. Actualmente la clase 
obrera está diferenciada, como toda la so­
ciedad, pero en general le une la descon­
fianza por las palabras que hasta ahora no 
han sido confirmadas por hechos palpa­
bles”.. A pesar de todo, se dejaba constancia 
en “Rude Pravo”, la clase obrera “sigue 
siendo lo que es, con su fe continua en el 
socialismo”.

Precisamente la clase obrera, clase he- 
gemónica, es la fuerza dirigente de la so­
ciedad socialista, la que en definitiva deci­
de la suerte del progreso histórico. Y por 
más que se afanen los agentes oeste-euro­
peos de la burguesía en el movimiento obre­
ro, por más que importunen a los comunis­
tas checoslovacos con sus pérfidos consejos 
de renunciar al socialismo científico y acep­
tar la doctrina del “socialismo democráti­
co” para arrastrar a Checoslovaquia a la 
vía de la socialdemocracia, eso es cosa que 
jamás lograrán.

(Pravda, 26 de julio de 1968)
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IA  CARTA 
DE LOS CINCO

^■JUERIDOS compañeros-

En nombre de los Comités Centrales de 
los partidos comunistas y obreros de Bul-, 
garia, Hungría, Polonia, RDA y Unión So-' 
viéitca, nos dirigimos a ustedes con esta 
carta, dictada por la sincera amistad ba­
sada sobre los principios del marxismo-leni­
nismo e internacionalismo proletario y por 
el desvelo sobre nuestras tareas comunes, so­
bre el fortalecimiento de las posiciones del 
socialismo, la seguridad y de la comunidad 
socialista de los pueblos.

El desarrollo de los sucesos en su país 
provoca en nosotros una gran inquietud. La 
ofensiva de la reacción, apoyada por el im­
perialismo, contra el partido de ustedes y 
las bases del régimen social de la República 
Socialista Checoslovaca amenaza, según 
nuestra firme convicción, con hacer desviar 
a su país de la vía socialista y, por consi­
guiente, pone en peligro los intereses de 
todo el sistema socialista.

Expresamos estos temores en el Encuen­
tro de Dresde, en las reiteradas entrevistas 
bilaterales, así como en las cartas que nues­
tros partidos enviaron últimamente al Pre­
sidium del CC del PC de Checoslovaquia.

Hace poco hemos propuesto al Presidium 
del CC del PCCh celebrar un nuevo en­
cuentro conjunto el 14 de julio del corrien­
te para intercambiar informaciones y crite­
rios sobre la situación en nuestros países,

NOMtmi t«/*ao«Ta

así como sobre el desarrollo de los suceso* 
en Checoslovaquia. Lamentablemente, el 
Presidium del CC del PCCh no participó en 
este encuentro y no aprovechó la posibili­
dad de discutir camaraderil y colectivamen­
te la situación creada. Por eso hemos con­
siderado necesario exponerles en esta car­
ta con toda sinceridad nuestro criterio co­
mún. Queremos que nos comprendan bien 
y valoren justamente nuestros propósitos.

No hemos tenido ni tenemos el propó­
sito de inmiscuimos en los asuntos que in­
cumben a vuestro partido y estado, ni vio­
lar los principios del respeto, la indepen­
dencia y de la igualdad en las relacione* 
entre los partidos comunistas y los paíse* 
socialistas.

No nos presentamos como representan­
tes del pasado quienes quisieran molestarle* 
en la corrección de eraores y deficiencias, 
incluidas las violaciones de la legalidad so­
cialistas que tuvieron lugar.

No nos inmiscuimos en los métodos d# 
planificación y dirección de la economía 
nacional socialista de Checoslovaquia ni en 
sus acciones encaminadas al perfecciona­
miento de la estructura de la economía y al 
desarrollo de la democracia socialista.

Aplaudiremos la solución de las relacio­
nes entre los checos y los eslovacos sobre 
las bases sanas de colaboración fraternal 
dentro del marco de la República Socialista 
Checoslovaca.



Al mismo tiempo, no podemos comor- 
mamos con que las fuerzas hostiles des­
víen a su país de la senda del socialismo y 
creen peligro de que Checoslovaquia sea se­
parada de la comunidad socialista. Esto ya 
no es solamente la causa de ustedes. Es la 
causa común que incumbe a todos los par­
tidos comunistas y obreros y a los Estados 
ligados por la alianza, la colaboración y la 
amistad. Es la causa común de nuestros paí­
ses unidos por el Tratado de Varsovia para 
garantizar su independencia, la paz y la 
seguridad europeas, para levantar una ba­
rrera invencible frente a las maniobras de 
las fuerzas imperialistas, agresivas y revan- 
chistas.

Los pueblos de nuestros países legraron 
la victoria a costa de enormes sacrificios 
sobre el fascismo hitleriano, conquistaron la 
libertad, la independencia y la posibilidad 
de avanzar por la vía del progreso y del so­
cialismo.

Los límites del mundo socialista »  tras­
ladaron al centro de Europa, hasta el Elba 
y las montañas de Sumava. Jamás nos con­
formaremos con que estas conquistas his­
tóricas del socialismo, la independencia y la 
seguridad de todos nuestros pueblos pue­
dan resultar en peligro. Jamás nos confor­
maremos con que el imperialismo abra bre­
cha, pacífica o no pacíficamente, por dentro 
o por fuera, en el sistema socialista y cam­
bie a su favor la correlación de fuerzas en 
Europa.

El poderío y la firmeza de nuestras unio­
nes depende de la fuerza interna del régi­
men socialista en cada uno de nuestros paí­
ses hermanos, de la política marxista-leni- 
nista de nuestros partidos que cumplen el 
papel dirigente en la vida política y social 
de su pueblos y estados. El menoscabo del 
papel dirigente del partido coiqunista con­
duce a la liquidación de la democracia so­
cialista y del régimen socialista. Con ello se 
crea una amenaza a los fundamentos dé 
nuestra unión y a la seguridad de la comu­
nidad de nuestros países.

Ustedes saben que los partidos hermanos 
manifestaron su comprensión respecto a los 
Acuerdos del Pleno de enero del CC del 
PCCh, teniendo en cuenta que. su partido, 
manteniendo fuertemente en sus manos las 
palancas del poder, dirigirá todo el procesó 
en aras del socialismo y no permitirá que 
la reacción anticotnunista lo utilice en su 
interés. Estábamos convencidos de que de­
fenderán como las niñas de los ojos el prin­
cipio leninista del centralismo democrático.
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El menosprecio de cualquier aspecto de es­
te principio, tanto de la democracia como 
del centralismo desemboca irremediable­
mente en el debilitamiento del partido y de 
su papel dirigente, en la conversión del par­
tido bien en organización burocrática, bien 
en club de discusiones. Hemos hablado de 
todo esto varias veces en nuestros encuen­
tros y hemos contado con sus afirmaciones 
de que se daban cuenta de todos los peligros 
y de que estaban decididos a oponerles re­
sistencia.

Lamentablemente, los sucesos marcharon 
por otro cauce.

Las fuerzas reaccionarias, valiéndose del 
debilitamiento de la dirección del país por 
parte del partido y abusando demagógica­
mente de Ja consigna de la “democratiza­
ción’*, desencadenaron una campaña contra 
el PCCh, sus cuadros honestos y fieles, con 
el claro prepósito de liquidar el papel di- 
rigente del partido, minar el régimen socia­
lista y oponer Checoslovaquia a los demás 
países del socialismo.

Las organizaciones y clubes políticos Sur­
gidos en el último tiempo fuera del marco 
del Erente Nacional se han convertido, en 
esencia, en sedes de las fuerzas reacciona­
rlas. Los socialdemócratas se esfuerzan obs­
tinadamente por crear su partido, organizan 
comités clandestinos, tienden a escindir el 
movimiento obrero en Checoslovaquia y a 
llegar a la dirección del país para restable­
cer el régimen burgués. Las fuerzas anti­
socialistas y revisionistas han tomado en sus 
manos la prensa, la radio y la televisión, 
convirtiéndolas en tribuna para atacar al 
Partido Comunista, desorientar a la clase 
obrera y a todos los trabajadores, para una 
desenfrenada demagogia antisocialista, pa­
ra minar las relaciones amistosas entre la 
RSCh y otros países socialistas, Varios ór­
ganos de información masiva practican sis­
temáticamente un auténtico terror moral 
respecto a las personas que se pronuncian 
en contra de las fuerzas de la. reacción o 
manifiestan su inquietud por la marcha de 
los acontecimientos.

Pese a las Resoluciones del Pleno del 
mes de mayo del Comité Central del PC 
de Checoslovaquia, que señaló la amenaza 
por parte de las fuerzas derechistas y anti­
comunistas, como el peligro principal, nc 
han encontrado resistencia a los intensifi­
cados ataques de la reacción. Por esto pre­
cisamente la reacción ha obtenido posibili­
dad de actuar públicamente ante todo el 
país y  da publicar su plataforma política

euAURNos ec  marcha
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bajo la denominación de “Dos mil pala­
bras”, que contiene un llamamiento abier­
to a la lucha contra el Partido Comunista y 
contra el poder constitucional, un llama­
miento a declarar huelgas e iniciar desór­
denes. Este llamamiento constituye una se­
ria amenaza contra el partido, el Frente Na­
cional, el Estado socialista y es un intento 
de implantar la anarquía. Esta declaración 
3g, en esencia, la plataforma político-organi­
zativa de la contrarrevolución. No deben en­
gañar a nadie las afirmaciones de sus auto­
res de que ellos no quieren actuar sin los 
comunistas, no quieren romper las alianzas 
con los países socialistas. Estas son frases 
zanas que persiguen el objetivo de legali­
zar la plataforma de la contrarrevolución, 
engañar la vigilancia del partido, de la cla­
se obrera y de todos los trabajadores.

Esta plataforma, difundida ampliamen- 
e en el período de mayor trascendencia, 
precedente al congreso extraordinario del 
Partido Comunista de Checoslovaquia, no 
sólo no fue rechazada, sino que encontró 
lefensores abiertos en las filas del partido, 
j  en su dirección, quienes apoyan los lla­
mamientos antisocialistas.

Las fuerzas antisocialistas y revisionistas 
lenigran toda la actividad del Partido Co­
munista, realizan una campaña calumniosa 
:ontra sus cuadros, desacreditan a los co­
munistas honrados y fieles al partido.

De tal manera, ha surgido una sitúa- 
don absolutamente inaceptable para un país 
(ocialista.

En este ambiente se realizan ataques 
■ambién contra la política exterior socia- 
ista de la RSCh, se emprenden ataques 
•ontra la alianza y la amistad con los paí­
ses socialistas. Resuenan voces que exigen 
revisar nuestra política común concordada 
respecto a la RFA, pese a que el gobierno 
germano-occidental practica invariablemen- 
'e un rumbo hostil a los intereses de la se­
guridad de nuestros países. Las tentativas de 
ílirtear por parte de las autoridades de la 
SFA y los revanchistas encuentran reper- 
¡usión en los círculos dirigentes de su país.

Toda la marcha de los sucesos en los úl­
timos meses en su país indica que las fuer- 

1 zas contrarrevolucionarias, apoyadas por los
reñiros imperialistas, desplegaron una am­
plia ofensiva contra el régimen socialista, 
¡in tropezar con la oposición necesaria por 
iarte del partido y del poder popular. No 
:abe duda que a estos sucesos de Checos­
lovaquia se incorporaron centros de la reac- 
:ión imperialista internacional que hacen

todo lo posible para caldear y complicar la 
situación, animando a las fuerzas antisocia­
listas a que actúen en esta dirección. La 
prensa burguesa, bajo las apariencias de 
cantar gloria a la “democratización” y “libe- 
ralizacíón” en la RSCh, realiza una campaña 
de instigación contra los países socialistas 
hermanos. Se ponen especialmente activos 
los círculos gobernantes de la RFA que pro­
curan valerse de los sucesos de Checoslova­
quia para sembrar discordia entre los paí­
ses socialistas, aislar a la RDA y llevar a la 
práctiea sus planes revanchistas.

¿Acaso, compañeros, no ven estos peli­
gros? ¿Acaso se puede permanecer pasivos 
en este ambiente, limitarse a declaraciones 
y aseveraciones de fidelidad al socialismo y 
a los compromisos aliados? ¿Acaso no ven 
que la contrarrevolución les quita una po­
sición tras otra, que el partido pierde el 
control sobre la marcha de los sucesos y 
retrocede cada vez más bajo la presión de 
las fuerzas anticomunistas?

¿Acaso la prensa, la radio y la televisión 
de su país no desencadenaron una campaña 
con motivo de las maniobras de estados ma­
yores de las fuerzas armadas del Tratado 
de Varsovia, para sembrar desconfianza y 
hostilidad hacia la Unión Soviética y otros 
países socialistas? Las cosas llegaron has­
ta el punto de que maniobras conjuntas de 
estados mayores de nuestras tropas con 
participación de varias unidades del ejérci­
to soviético, las maniobras corrientes para 
la colaboración militar, se aprovechan pa­
ra acusar infundadamente de violación da 
la soberanía de la RSCh. Y esto tiene lugar 
en Checoslovaquia, cuyo pueblo honra sa­
gradamente la memoria de los combatien­
tes soviéticos que ofrendaron su vida por 
la libertad y la soberanía df este país. Al 
mismo tiempo, en las cercanías de las fron­
teras occidentales de su país se realizan ma­
niobras de las fuerzas militares del bloque 
agresivo de la OTAN, en las que participa 
el ejército de la Alemania Oeste revanchista, 
Pero de esto no se dice ni una palabra.

Los inspiradores de esta campaña hos­
til quieren, como se desprende, turbar la 
conciencia del pueblo checoslovaco, deso­
rientarle y minar la verdad de que Checos­
lovaquia puede mantener su independen­
cia y soberanía sólo siendo país socialista y  
miembro de la comunidad socialista. Sólo 
los enemigos del socialismo pueden especu­
lar hoy día con la consigna de la “defen­
sa de la soberanía” de la RSCh frente a lo« 
países socialistas, los países, la unión y c o ­

p a s , m

é é PM



laboración fraternal con ios cuales crea e'i 
segurísimo fundamento de la independencia 
y de un- desarrollo libre de cada uno' de 
nuestros pueblos.

Según nuestra convicción, ha surgido una 
situación en que la amenaza a las bases del 
socialismo en Checoslovaquia pone en pe­
ligro los intereses vitales comunes de los de­
más países socialistas. Los pueblos de nues­
tros países jamás nos perdonarían nuestra 
indiferencia y negligencia ante tal peligro.

Vivimos en tal época cuando la paz, la 
seguridad y la libertad de los pueblos re­
quieren como nunca la unidad de las fuer­
zas socialistas. La tensión internacional no 
disminuye. El imperialismo norteamerica­
no no renuncia a su política de fuerza y de 
intervención abierta contra los pueblos que 
luchan por la libertad. Continúa sosteniendo 
la guerra criminal en Vietnam, apoya a 
los agresores israelíes en el Oriente medio, 
obstaculiza la solución pacífica del conflic­
to. No se ha frenado, ni mucho menos, la 
carrera armamentista. La República Fede­
ral de Alemania, en la que crecen las fuer­
zas del neofascismo, ataca el statu quo, exi­
giendo la revisión de las fronteras; no quie­
re renunciar a sus aspiraciones a apoderar­
se de la RDA, ni al acceso a las armas nu­
cleares; se pronuncia en contra de las pro­
puestas del desarme. En Europa, donue »e 
han acumulado enormes medios de exter­
minio masivo, la paz y la seguridad de los 
pueblos se mantienen, ante todo, gracias a 
la fuerza, a la cohesión y a la política pa­
cífica de los estados socialistas; sobre todos 
nosotros recae la responsabilidad por esta 
fuerza y por la unidad de los países socia­
listas, por los destinos de la paz.

Nuestros países están ligados por trata­
dos y acuerdos. Estos importantes compro­
misos recíprocos de estados y pueblos se 
basan sobre la aspiración común de defen­
der el socialismo y garantizar la seguridad 
colectiva de los países socialistas. Sobre 
nuestros partidos y pueblos recae la res­
ponsabilidad histórica porque las conquis­
tas revolucionarias logradas no se pierdan.

Cada uno de nuestros partidos asume la 
responsabilidad no sólo ante su clase obre­
ra y su pueblo, sino también ante la clase 
obrera internacional y el movimiento comu­
nista mundial y no puede esquivar los de­
beres emanantes de ello. Por eso, debemos 
estar solidarios y unidos en la defensa de 
las conquistas del socialismo, de nuestra 
seguridad y de las posiciones intemaciona- 
lés de toda la comunidad socialista.

He aquí por qué consideramos que una 
resistencia enérgica a las fuerzas anticomu­
nistas y una lucha decisiva por el mante­
nimiento del régimen socialista de Checos­
lovaquia es no sólo la tarea de ustedes sino 
también la de nosotros.

La defensa del poder de la clase obrera 
y de todos los trabajadores, así como de 
las conquistas socialistas en Checoslovaquia 
requiere: una ofensiva enérgica y audaz 
contra las fuerzas derechistas y antisocia­
listas, la movilización de todos los medios 
de defensa creados por el estado socialista; 
el cese de la actividad de todas las orga­
nizaciones políticas que se pronuncian con­
tra el socialismo; la dominación por el par­
tido de los medios de información masiva: 
prensa, radio, televisión y su empleo en in­
terés de la clase obrera, de todos los traba­
jadores y del socialismo; la cohesión de filas 
del propio partido sobre la base de princi­
pio del marxismo-leninismo, un estricto 
cumplimiento del principio del centralismo 
democrático y de la lucha contra los que 
favorecen con su actividad a las fuerzas 
hostiles.

Sabemos que en Checoslovaquia existen 
fuerzas capaces de defender el régimen so­
cialista y causar derrota a los elementos an­
tisocialistas. La clase obrera, el campesina­
do trabajador y la intelectualidad progre­
sista, es decir, la aplastante mayoría de los 
trabajadores de la república, están dispues­
tos a hacer todo lo necesario en aras del 
sucesivo desarrollo de la sociedad socialista. 
La tarea reside hoy día en ofrecer a estas 
fuerzas sanas una perspectiva clara, levan­
tarlas para que actúen, movilizar sus ener­
gías a la lucha contra las fuerzas contra­
rrevolucionarias a fin de mantener y con­
solidar el socialismo en Checoslovaquia.

Frente al peligro de la contrarrevolu­
ción, bajo un llamamiento del Partido Co­
munista debe resonar a plena potencia la 
voz de la clase obrera. La clase obrera, jun­
to al campesinado trabajador, puso en ac­
ción los esfuerzos máximos en aras del triun­
fo de la revolución socialista. El manteni­
miento de las conquistas del socialismo es 
lo más caro precisamente para ellos.

Estamos convencidos de que el Partido 
Comunista de Checoslovaquia, dándose 
cuenta de su responsabilidad, adoptará las 
medidas necesarias para cerrar el camino 
a la reacción. En esta lucha pueden contar 
con la solidaridad y la ayuda por todos los 
medios por parte de los países socialistas 
hermanos. J



Por el Comité Central del Partido Socia­
lista Unificado de Alemania:

Walter Ulbricht, primer secretario del 
CC del Partido Socialista Unificado de Ale­
mania y Presidente del Consejo de Estado 
de la República Democrática Alemana;

Willi Stoph, miembro del Buró Político 
del CC del Partido Socialista Unificado de 
Alemania y presidente del Consejo de Mi­
nistros de la República Democrática Ale­
mana;

Hermann Axen, miembro suplente del 
Buró Político y Secretario del CC del Par­
tido Socialista Unificado de Alemania.

Por el Comité Central del Partido Co­
munista Búlgaro:

Todor Zhivkov, primer secretario del CC 
del Partido Comunista Búlgaro y presiden­
te del Consejo de Ministros de la Repúbli­
ca Popular de Bulgaria;

Stanko Todorov, miembro del Buró Po­
lítico y secretario del CC del Partido Co­
munista Búlgaro;

Boris Velchev, miembro del Buró Polí­
tico y secretario del CC del Partido Comu­
nista Búlgaro;

Pencho Kubadinski, miembro del Buró 
Político del CC del Partido Comunista Búl--. 
garó y vicepresidente del Consejo de Mi- * 
nistros de la República Popular de Bulgaria.

Por el Comité Central del Partido Socia­
lista Obrero Húngaro:

Janos Kadar, primer secretario del CC 
del Partido Socialista Obrero Húngaro;

Jeno Fock, miembro del Buró Político 
del CC del Partido Socialista Obrero Hún­
garo y presidente del Gobierno Revolucio­
nario Obrero y Campesino Húngaro.

Por el Comité Central del Partido Obre­
ro Unificado Polaco:

Wladyslaw Gomulka, primer secretario 
del CC del Partido Obrero Unificado Po­
laco;

Marian Spychalski, miembro del Buró 
Político del CC del Partido Obrero Unifi­
cado Polaco y presidente del Consejo de Es­
tado de la República Popular Polaca;

Josef Cyrankiewicz, miembro del Buró 
Político del CC del Partido Obrero Unifica­
do Polaco y presidente del Consejo de Mi­
nistros de la República Popular Polaca;

Zenon Kliszko, miembro del Buró Polí­
tico y secretario del CC del Partido Obrero 
Unificado Polaco.

Por el Comité Central del Partido Co­
munista de la Unión Soviética:

Leonid Brézhnev, secretario general del 
CC del Partido Comunista de la Unión So­
viética;

Nikolai Podgorni, miembro del Buró Po­
lítico del CC del Partido Comunista de la 
Unión Soviética y presidente del Presidium 
del Soviet Supremo de la Unión de Repú­
blicas Socialistas Soviéticas;

Alexéi Kosiguin, miembro del Buró Po­
lítico del CC del Partido Comunista de la 
Unión Soviética y presidente del Consejo 
de Ministros de la Unión de Repúblicas So­
cialistas Soviéticas;

Piotr Shelest, miembro del Buró Polí­
tico del CC del Partido Comunista de la 
Unión Soviética y primer secretario del CC 
del Partido Comunista de Ucrania;

Konstantín Kátüshev, secretario del CC 
del Partido Comunista de la Unión Sovi ’ 
tica.

Varsovia, 15 de julio de 1968,

(Pravda, 18 de julio de 1968)





RESPUESTA A EA 
CARTA DE LOS CINCO

LA presidencia del Comité Central del Par­
ida Comunista Checoslovaco ha hecho 

objeto de prolijo estudio la carta que le 
fuera remitida de la reunión de los repre­
sentantes de los cinco países socialistas, 
efectuada en Varsovia.

En la carta se subraya, que la misma, 
está motivada por la preocupación por la 
causa común y por el robustecimiento de 
las posiciones del socialismo. Teniendo en 
cuenta este hecho y guiados por el mismo 
afán sincero, también nosotros queremos 
expresar sinceramente nuestro punto de 
vista con respecto a las cuestiones consig­
nadas en dicha carta.

Nos damos perfecta cuenta de que por un 
intercambio de cartas es imposible explicar 
de modo completo el complejo de problemas 
objeto de atención. Al fijar nuestra posi­
ción no nos proponemos tal meta, sino que 
presuponemos la realización de conversa­
ciones directas entre los partidos.

La serie de temores que se explican en 
la carta, fueron expresados ya anteriormen­
te en una resolución de la sesión del Co­
mité Central del Partido Comunista Che­
coslovaco. Vemos las causas de la contradic­
toria situación política, ante todo, en la acu­
mulación de esas contradicciones en los años 
precedentes a la Sesión Plenaria del Comité 
Central del Partido Comunista Checoslova­
co. Es imposible dar solución satisfactoria 
inmediata a estas contradicciones en un cor­

to tiempo. En el proceso de realización d i 
la línea política del Programa de Acción de 
nuestro partido se da el inevitable caso de 
que la amplia corriente masiva de actividad 
socialista sana, viene acompañada por ten­
dencias extremistas que intentan abusar de 
ella los restos de las fuerzas antisocialista* 
de nuestra sociedad y utilizarla como marco 
para sus actividades, también las fuerza* 
dogmático-rsectarias ligadas con la errónea 
política anterior a la Sesión Plenaria d* 
enero del Comité Central del Partido Co­
munista Checoslovaco. Tampoco el propio 
partido puede evitar las discrepancias inter­
nas que acompañan el proceso de unifica­
ción basado en la línea del Programa de 
Acción, A las manifestaciones negativas d* 
este proceso pertenece el quebrantamiento 
de los principios del centralismo democrá­
tico, patente en el proceder de algunos co­
munistas, lo que constituye un impuesto ai 
hecho que, durante largos años, la antigua 
dirección del partido, iba aplicando el cen­
tralismo burocrático suprimiendo la demo­
cracia interna. Esta circunstancia nos im-

Eide alcanzar en nuestra labor política aqué- 
os resultados que desearíamos.

No queremos ocultar estos hechos, ni los 
ocultamos delante de nuestro partido y del 
pueblo. Por ello, la Sesión Plenaria del Co­
mité Central del Partido Comunista, efec­
tuada en mayo, declaró que era necesario 
movilizar todas las fuerza* para evitar que
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surjan situaciones de conflicto en el país 
con el consiguiente peligro para el poder so­
cialista de la República Socialista Checos­
lovaca. Nuestro partido declaró en forma 
contundente, que en caso de surgir tal ame­
naza, utilizará todos los medios para pro­
teger el régimen socialista. Hemos previsto 
la posibilidad de que surja tal peligro, por 
lo cual comprendemos que esa posibilidad 
no sea contemplada con indiferencia por los 
partidos fraternales de los países socialis­
tas. Sin embargo, no vemos razones que au­
toricen a tildar nuestra situación actual de 
contrarrevolucionaria, afirmando que el ré­
gimen socialista se halla en inminente pe­
ligro y que en Checoslovaquia se prepara 
el cambio de la orientación de nuestra po­
lítica exterior y que existe concretamente 
la amenaza de que nuestro país sea sepa­
rado de la comunidad socialista.

Nuestra alianza y amistad con la URSS 
y  los demás países socialistas está profun­
damente arraigada en el régimen socialista 
y en las tradiciones históricas y experien­
cias de nuestras naciones, en sus intereses, 
en su pensar y sentir. La liberación de la 
ocupación nazi y el comienzo del camino 
hacia una vida nueva, está en la concien­
cia de nuestro pueblo permanentemente 
ligado con la histórica victoria de la URSS 
en la Segunda Guerra Mundial, con el res­
peto a los héroes que inmolaron sus vi­
das en esta lucha.

De esto parte también el programa de 
acción de nuestro partido, en el cual par­
timos de esta tradición.

La orientación básica de la política ex­
terior de Checoslovaquia nació y se con­
firmó en la época de nuestra lucha de li­
beración y en el proceso de reestructura­
ción de nuestro país de acuerdo con el mol­
de socialista y descansa en la alianza y la 
cooperación con la Unión Soviética y los 
demás estados socialistas. Haremos todo lo 
posible para asegurar que nuestros vínculos 
de amistad con nuestros aliados, países que 
integran la comunidad socialista mundial, 
continúen ahondándose sobre la base del 

, respeto recíproco de la soberanía y de la 
igualdad, y el respeto a la solidaridad in­
ternacional, En este sentido contribuiremos 
más activamente y con una concepción bien 
meditada a la actividad común del Consejo 
de Ayuda Económica Mutua y del Tratado 
de Varsovia.

En la carta se mencionan ataques contra 
la política exterior socialista, contra la 
alianza y la amistad con los países socia­

listas, voces reclamando la revisión de 
nuestra coordinada política común frente a 
la República Federal Alemana y hasta se 
afirma que las tentativas de coqueteo de 
parte de las autoridades revanchistas ger­
mano-occidentales hallan eco en los círcu­
los dirigentes de nuestro país. Nos extrañan 
tales afirmaciones, pues es bien conocido que 
Checoslovaquia practica una política socia­
lista consecuente, cuyos principios fueron 
formulados en el Programa de Acción del 
Partido Comunista Checoslovaco y en la 
Declaración del Programa de Gobierno. 
Estos documentos, las manifestaciones de 
los dirigentes responsables, igual que nues­
tras demás acciones parten consecuente­
mente de los principios del internaciona­
lismo socialista, de la alianza y el desarro­
llo de los vínculos amistosos con la URSS 
y los otros países socialistas.

Creemos que estos son los hechos que 
deciden y no las voces irresponsables de 
algunos individuos que se oyen en nuestro 
país.

Teniendo en cuenta las amargas expe­
riencias históricas de nuestros pueblos con 
el imperialismo y militarismo germanos es 
inimaginable que algún Gobierno checoslo­
vaco pudiera ignorar esas experiencias y 
arriesgar a la ligera la suerte del país. Tan­
to menos podría hacer tal cosa un gobierno 
socialista, por lo que debemos rechazar 
cualquier suspicacia en este sentido.

En cuanto concierne a nuestras relacio­
nes con la República Federal Alemana, se 
sabe, en general, que Checoslovaquia a pe­
sar de ser vecina de la RFA fue la última en 
dar pasos tendientes al arreglo parcial de 
las relaciones recíprocas, especialmente las 
de carácter económico, mientras que los de­
más países socialistas ajustaron sus relacio­
nes con la República Federal Alemana, en 
una u otra medida, mucho antes, sin que 
esto suscitara temores.

Con todo, seguimos respetando y defen­
diendo consecuentemente los intereses de 
la República Democrática Alemana, nues­
tra aliada, haciendo todo lo que podemos 
para fortalecer su posición y su autoridad 
internacionales. Esto lo atestiguan también 
todos los discursos de los representantes 
responsables de nuestro partido y del estado 
en todo el péríodo posterior a enero de 
1968.

Los tratados y acuerdos que unen a los 
países socialistas, constituyen un importan­
te factor de cooperación, de paz y de segu­
ridad colectiva. Checoslovaquia respeta ple-



namente sus compromisos contractuales. Si­
gue desarrollando el sistema de tratados 
con los países socialistas, lo que corrobora 
la reciente firma de tratados con la Repú­
blica Popular Búlgara, con la República 
Popular Húngara y los preparativos para 
concertar un tratado de amistad y coope­
ración con la República Socialista Rumana.

Lo mismo que los autores de la carta, 
nunca consentiremos que las conquistas his­
tóricas del socialismo y la seguridad de los 
pueblos de nuestros países se vean ame­
nazadas y que el imperialismo, ya sea por 
un camino pacífico o violento, quebrante el 
sistema socialista transformando la relación 
de fuerzas en Europa a su favor. El conte­
nido principal de nuestro desarrollo después 
de enero es, justamente, acrecentar la fuer­
za interior y la estabilidad del régimen so­
cialista y con ello también nuestras alianzas.

Los ejercicios militares de los altos man­
dos del Tratado de Varsovia en territorio 
checoslovaco, son una prueba concreta del 
cumplimiento fiel de nuestros compromisos 
aliados. Para asegurar su exitoso transcur­
so, hemos tomado por nuestra parte las me­
didas »necesarias. Nuestro pueblo y los 
miembros de nuestras fuerzas armadas aco­
gieron con amistad a las unidades militarás 
soviéticas y aliadas en territorio checoslova­
co. Los más altos dirigentes del partido y 
del gobierno ilustraron con su presencia el 
interés y la importancia que les asignamos. 
Sólo cuando se registraron repetidos cam­
bios en los plazos del retiro de las fuerzas 
aliadas del territorio checoslovaco, después 
de finalizarse los ejercicios, es cuando sur­
gieron algunas confusiones y dudas.

La carta de los cinco partidos trata tam­
bién algunos de nuestros problemas inter­
nos actuales. Aceptamos la aserción de que 
el objetivo de este interés no es el deseo 
de inmiscuirse en los métodos de planifica­
ción y de dirección de nuestra economía 
nacional socialista ni en las medidas tenden­
tes a perfeccionar la estructura de la eco­
nomía, el desarrollo de la democracia socia­
lista y que se saluda el ajuste de las rela­
ciones entre checos y eslovacos sobre bases 
sanas de cooperación fraternal, en el marco 
de la República Socialista Checoslovaca.

Estamos de acuerdo con la opinión que 
de la fuerza y la consistencia de nuestros 
lazos —que sin duda alguna constituye el in­
terés vital de todos nosotros—, depende la 
fuerza interior del régimen socialista de 
cada uno de los países fraternales. No du­
damos que socavar el papel rector del Par-
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tido Comunista significaría la liquidación 
del régimen socialista. Por ello es indispen­
sable que nos entendamos correctamente en 
la cuestión de, en qué reside hoy, en Checo», 
lovaquia, la fuerza del régimen socialista 
y el fortalecimiento del papel dirigente d«l 
Partido Comunista.

Sobre la base de las experiencias pasa­
das, en el Programa de Acción de nuestro 
partido señalamos:

“En el momento actual importa parti­
cularmente que el partido practique un* 
política que lo haga plenamente acreedor al 
papel dirigente en nuestra sociedad. Esta­
mos convencidos de que en la situación 
actual ésta es una condición para el desa­
rrollo socialista del pa ís ...”

“El P.C. se apoya en el sostén voluntario 
del pueblo, no ejerce su papel dirigente go- 
bernando por encima de la sociedad, sino 
sirviendo de la manera más fiel al desarro­
llo libre, progresivo y socialista. El partido 
no puede imponer su autoridad, sino quo 
debe ganarla con hechos continuos. No pue­
de imponer su línea por decretos, sino con 
el trabajo de sus miembros y la sinceridad
de sus ideales’ .

No ocultamos —y ya lo hemos dicho en 
la Sesión Plenaria del Comité Central de 
mayo— que en nuestro país existen tam­
bién tendencias enfocadas a desacreditar al 
partido, negarle el derecho político y moral 
a dirigir nuestra sociedad. Pero si no* 
preguntamos si semejantes manifiesta- 
dones pueden ser estimadas correctamente 
como amenaza al régimen socialista, como 
desaparición del papel dirigente del Partido 
Comunista, bajo la presión de fuerzas reac­
cionarias, contrarrevolucionarias, llegamos 
a la conclusión de que no es así.

El papel dirigente de nuestro partido 
> sufrió graves daños debido a las deforma- 
1 ciones de los años cincuenta y a la política 

de ir eliminándolas de modo inconsecuente 
por la dirección encabezada por Antonia 
Novotní. Evidentemente, por su culpa iban 
ahondándose la serie de diferencias socia­
les: entre checos y eslovacos, entre los in­
telectuales y los obreros, entre la generación 
joven y' la vieja. El inconsecuente cumpli­
miento de las cuestiones económicas nos ha 
dejado una situación, que nos hace imposi­
ble la solución de las demandas justifica­
das de nuestros trabajadores, lo cual evi­
dencia la grave perturbación de la eficien­
cia de toda la economía nacional. Durante 
aquella dirección iba reduciéndose la con­
fianza de las masas en el partido. Se oye-
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ron voces cnucas y ae resistencia, pero to­
do eso fue “resuelto” mediante medidas de 
fuerza contra la crítica y contra los esfuer­
zos por solucionar los problemas sociales 
en interés del partido y de su posición di­
rigente.

En lugar de una gradual y bien medi­
tada eliminación de los errores, iban acu­
mulándose otros errores y discrepancias, co­
mo consecuencia de la subjetividad de las 
decisiones. En los años en que ya se podía 
paulatinamente desarrollar la democracia 
socialista y aplicar una dirección científica, 
se agudizaron las insuficiencias subjetivas, 
las discrepancias sociales y las dificultades, 
yara afuera parecía que en Checoslovaquia 
todo estaba en orden, se ponía de relieve 
el desarrollo sin conflictos enmascarando 
el descenso real de la confianza en el par­
tido mediante formas exteriores de direc­
ción partidaria por directivas. A pesar de 
que este régimen se presentaba como una 
firme garantía de todo el campo socialista, 
en el foro interno se multiplicaban los pro­
blemas cuya verdadera solución se impedía 
con medidas de fuerza contra los portadores 
de nuevos enfoques creadores.

Cualquier insinuación de volver a la 
práctica de estos métodos, provocaría la re­
sistencia de la abrumadora mayoría de los 
miembros del partido, la repulsa de los tra­
bajadores, obreros, agricultores cooperati­
vistas y de los intelectuales. El partido con 
tales pasos pondría en peligro precisamente 
eu papel político dirigente, provocando una 
situación en que sí podría producirse un 
conflicto por el poder. Con ello en realidad 
se pondrían en peligro las conquistas socia­
listas del pueblo y, por consiguiente, tam­
bién nuestros intereses comunes en el fren­
te antimperialista de la comunidad socia­
lista.

Estamos de acuerdo con que uno de los 
objetivos primordiales del partido, debe ser 
el desbaratar las fuerzas derechistas y anti­
socialistas. Nuestro partido, en cuanto a es­
to se refiere, elaboró su táctica política en 
la Sesión Plenaria de mayo y de acuerdo 
con ella va resolviendo estas cuestiones. Es­
te procedimiento consiste en un sistema de 
medidas que podrían tener éxito sólo si lo­
gramos crear las condiciones para realizar­
las gradualmente en algunos meses.

Opinamos que para tener éxito, debemos 
evitar el comprometer la realización del 
Programa de Acción y los preparativos del 
congreso del partido con ningún paso equi­
vocado, que podría provocar un conflicto
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de lucha por el poder en nuestro país. La 
Sesión Plenaria de mayo del Comité Cen­
tral del Partido Comunista Checoslovaco, lo 
ha expresado claramente en su resolución, 
que dice;

“En la situación actual, el partido con­
sidera una cuestión básica asegurar que e- 
carácter socialista del poder y del régimen 
social no se ve amenazado de ningún lado, 
ni por las tendencias derechistas y antico­
munistas, ni de parte de las fuerzas conser­
vadoras, a los que convendrían las condicio­
nes anteriores a enero de 1968, que no po­
dían asegurar el desarrollo del socialis­
mo.”

Nuestro partido se fija los siguientes ob­
jetivos y etapas principales de trabajo po­
lítico:

1) Distanciar consecuentemente al par­
tido en su conjunto, de las deformaciones 
del pasado por las cuales son responsables 
personas concretas pertenecientes » la anti­
gua dirección del partido. Estas personas 
son llamadas con razón a rendir cuentas,

2) Preparar el XIV’ Congreso Extraordi­
nario del partido, que valorará el desarrobU 
de la situación política después de la fiesiór. 
Plenaria de enero y de acuerdo con los prin 
cipios del centralismo democrático en el 
partido, determinará la línea que todo, el 
partido estará obligado a seguir; establecerá 
su actitud política con respecto al ordena­
miento federativo de Checoslovaquia, apro­
bará los nuevos estatutos y elegirá un nue­
vo Comité Central, de modo que tenga ple­
na autoridad y la confianza en el seno del 
partido y de la sociedad.

3) Después del XIV’ Congreso entregar­
se con toda energía a la solución de todas 
las cuestiones políticas básicas internas: la 
edificación de un sistema político basado en 
una plataforma socialista y de autogestión 
social; la solución del ordenamiento federal 
institucional, la elección a los cuerpos re­
presentativos estatales (federales, naciona­
les, locales) la preparación de una nueva 
constitución.

Actualmente estamos en la etapa políti­
ca de la lucha por poner en práctica la lí­
nea trazada en la Sesión Plenaria de mayo 
del Comité Central del Partido Comunista 
Checoslovaco, Se trata de una verdadera lu­
cha, por lo que a veces tenemos éxitos pe­
ro también sufrimos reveses. Mas, según 
los resultados de las batallas parciales nun­
ca se puede juzgar el resultado de toda la 
lucha. Con todo creemos que desde la Sesión
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Llenaría dé mayo estamos consiguiendo la 
estabilización de la situación política.

En los últimos días las conferencias re­
gionales y distritales extraordinarias han 
demostrado claramente que el partido está 
unificándose sobre la línea del Programa de 
Acción. Fueron elegidos los delegados para 
el congreso, cuya composición garantiza que 
la línea ulterior del partido no será decidi­
da por sostenedores de opiniones extremis­
tas, sino por el núcleo, progresivo y demo­
cráticamente comisionado de nuestro parti­
do. Los representantes de la nueva direc­
ción del PCCh, firmemente unidos con la 
línea del Programa de Acción y de la Se­
sión Plenaria de mayo del Comité Central 
fueron en su totalidad propuestos por las 
conferencias regionales del partido a inte­
grar el nuevo Comité Central. En el seno 
del partido se registra gradualmente cierta 
estabilización. Cabe agregar que los pasos 
fundamentales para preparar el congreso 
transcurrieron con éxito.

De acuerdo con la resolución de la se­
sión plenaria del Comité Central del Par­
tido Comunista Checoslovaco, por iniciativa 
de los comunistas se está formando la pla­
taforma obligatoria del Frente Nacional. Tó- 
dos los eslabones políticos del Frente Na­
cional aprobaron el 15 de julio de 1968 una 
Declaración de Programa, en la cual se re­
conoce claramente la posición dirigente del 
Partido Comunista Checoslovaco alcanzada 
históricamente y se expresan los principios 
del régimen socialista y de la política inte­
rior y exterior socialista. Justamente en es­
tos días, el Frente Nacional está delibe­
rando sobre el proyecto de su nuevos esta­
tutos, que es una norma organizativa obli­
gatoria, asegurando la orientación política 
socialista de todos los partidos y organiza­
ciones.

Con la ley sobre la rehabilitación judi­
cial estamos dando solución en principio al 
doloroso problema de represiones ilegales 
contra personas inocentes en los años an­
teriores. Este paso contribuyó a que la aten­
ción del amplio público y de los medios de 
publicidad dejó de concentrarse en estas 
cuestiones.

En setiembre, al terminar el congreso 
del partido, se debatirán algunas leyes im­
portantes: la ley institucional relativa al 
Frente Nacional, que deberá confirmar la 
permanente existencia del sistema de par­
tidos políticos en el seno del Frente Nacio­
nal; luego la ley sobre el derecho de reunión 
y asociación, que fijará y regulará jurídi-
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camente la creación y las actividades de di­
ferentes organizaciones voluntarias, asocia­
ciones, clubes, etc. Con ello será posibla 
afrontar efectivamente las tentativas de las 
fuerzas anticomunistas de obtener una base 
organizativa para desarrollar actividades 
públicas.

Los comunistas, también con iniciativa, 
están resolviendo de acuerdo con la resolu­
ción de la sesión plenaria del Comité Cen­
tral de mayo importantes cuestiones rela­
cionadas con la labor de los sindicatos y 
de los Consejos de Empresa de los trabaja­
dores. En general, el partido logró hacer 
frente con éxito a la demagogia política da 
estas cuestiones, que trataba de aprovechar­
se de las justificadas demandas de los obre­
ros para desorganizar nuestro orden crean­
do un movimiento desordenado en nombra 
de “las demandas obreras”, con intención 
de recargar la situación política y econó­
mica del país. Actualmente y según nos lo 
permitan las condiciones, estamos resolvien­
do algunas cuestiones político-sociales, en­
tre otras el problema de las pensiones bajas 
y el reajuste urgente de los salarios.

El gobierno va abórdando gradualmente 
los problemas económicos básicos del pala 
con el fin de dar un nuevo impulso al de­
sarrollo de la producción y para que se pue­
da proceder al ulterior mejoramiento del 
nivel de vida del pueblo.

Hemos llevado a cabo medidas necesa­
rias para robustecer la seguridad de nues­
tras fronteras nacionales. El partido propon 
ciona pleno apoyo a la consolidación del 
ejército, de los órganos de seguridad, a las 
fiscalías y a los tribunales. El partido adop­
tó una clara posición también con respecto 
a las milicias populares, cuyo activo nacio­
nal otorgó pleno apoyo a la nueva direo- 
ción del Partido Comunista Checoslovaco 
y al Programa de Acción. La importancia 
dé ese paso, como se sabe, fue saludada no 
solamente por los trabajadores en nuestro 
país, sino también en la URSS.

Al preguntarnos si estas manifestacio­
nes pueden ser correctamente valoradas co­
mo la desaparición del papel dirigente del 
Partido Comunista bajo la presión de la* 
fuerzas reaccionarias y contrarrevoluciona­
rias, llegamos a la conclusión de que no, 
de ningún modo, pues todo esto no es, sino 
sólo una parte de nuestra realidad política 
actual. A nuestro juicio también aquí hay 
otra parte decisiva de la misma realidad: el 
crecimiento de la autoridad de la nueva po­
lítica democrática del partido ante los ojo»
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de lar más amplias masas de trabajadores, 
el crecimiento de la actividad de la prepon­
derante mayoría de los habitantes. Detrás 
de la abolición de la censura, de la libertad 
de palabra, está empeñada la inmensa ma­
yoría de los ciudadanos de todas las clases 
y capas d'é nuestra sociedad. Él Partido Co­
munista Checoslovaco procura demostrar 
que tiene capacidad para empuñar la direc­
ción política de modo distinto a los méto­
dos burocráticos y policíacos, ante todo me­
diante la fuerza de su ideas marxistas-leni- 
nistas, de su programa, y mediante su justa 
política apoyada por todo el pueblo.

Nuestro partido podrá triunfar en la di­
fícil lucha política sólo si logra realizar la 
línea táctica de la Sesión Plenaria del Co­
mité Central de mayo y resolver las cues­
tiones políticas básicas que serán tratadas 
en el XIV9 Congreso del Partido en el espí­
ritu del Programa de Acción. Considera­
mos, por lo tanto, que todas las presiones 
que se esfuercen por imponer al partido 
otro procedimiento, es decir, resolver las 
principales cuestiones políticas en otro lu­
gar y en otra parte que el XIV9 Congreso, 
involucran el peligro principal para el exi­
toso fortalecimiento del papel dirigente del 
partido en Checoslovaquia.

Tal presión ejercen las fuerzas interio­
res extremas de la dereeha, igual que desde 
las posiciones conservadoras, dogmáticas y 
sectarias, procurando revertir el proceso a 
los días anteriores a enero de 1968.

La valoración de la situación contenida 
en la carta de los cinco partidos y los con­
sejos, sin duda alguna, bien intencionados 
para nuestro ulterior procedimiento, no to­
man en cuenta toda la complejidad del di­
námico movimiento social, tal como lo ha 
analizado la Sesión Plenaria del Comité 
Central de mayo y la complejidad de las 
conclusiones tomadas por dicha Sesión Ple­
naria. Nuestra política, si deseara permane­
cer dentro de las características marxistas- 
leninistas, no puede partir solamente de fe­
nómenos superficiales que no siempre refle­
jan fielmente las profundas razones del de­
sarrollo social, sino debe percibir la sustan­
cia del desarrollo y guiarse por ella.

En el momento actual los partidos fra­
ternales pueden rendir un buen servicio a 
nuestro país, ante todo, manifestando su 
confianza en la dirección del Partido Comu­
nista Checoslovaco^ prestando pleno apoyo 
a su política.

Por ello hemos propuesto, como premisa 
para una deliberación común exitosa, la

realización de reuniones bilaterales de los 
representantes de nuestros partidos para que 
luego la reunión conjunta se base en con­
sultas recíprocas más profundas e informa­
ciones concretas.

Lamentamos sinceramente que nuestras 
propuestas no hayan sido realizadas. No es 
nuestra culpa el que la reunión de Varsovia 
tuviera lugar sin nuestra participación. He­
mos tratado las propuestas de los cinco par­
tidos para esa reunión en la presidencia del 
Comité Central del Partido Comunista Che­
coslovaco dos veces, el 8 y el 12 de julio, e 
inmediatamente hemos comunicado nuestra 
opinión sobre la forma de preparar esta reu­
nión, de la manera que nos parecía la me­
jor. Lamentablemente nuestra deliberación 
del 12 de julio fue ya superflua, pues sin 
tener en cuenta su resultado, la reunión fue 
convocada para el 14 de julio, lo que supi­
mos a través de la CTK — Agencia noticio­
sa checoslovaca—, el 13 de julio, cuando ya 
los representantes de los cinco partidos se 
estaban congregando en Varsovia.

En ningún punto de vista nuestro, dado 
a conocer a los cinco partidos, hemos recha­
zado participar, como principio, en la reu­
nión común. Sólo hemos expresado nuestro 
parecer sobre si era oportuna realizarla aho­
ra y si fue bastante preparada para que 
pudiera ser realmente concreta y apoyarse 
en informes más prolijos sobre nuestros pro­
blemas. Por el contenido de las cartas que 
nos fueron enviadas por los cinco partidos, 
el 4 y el 6 de julio de 1968, hemos juzgado 
que tal información era indispensable si se 
debían realizar negociaciones cuyo éxito no 
fuera de antemano comprometido por la po­
ca información de la mayoría de los par­
ticipantes en la reunión sobre la verdadera 
situación en Checoslovaquia.

Este es el sentido de nuestra propuesta, 
realizar antes conversaciones bilaterales. 
Nos regimos no por el afán de aislarnos de 
la comunidad de nuestros partidos y países, 
sino al contrario, por el deseo de contribuir 
a su afianzamiento y desarrollo.

Opinamos que no favorece a la causa 
común del socialismo la realización de reu­
niones consultivas, en las cuales es juzgada 
la política y la actividad de cualquiera de 
los partidos fraternales sin la presencia de 
sus representantes.

Consideramos que sigue en vigor el 
principio expresado en la declaración del 
gobierno soviético del 30 de octubre de 1956, 
que dice: “Los países de la gran comunidad 
de las naciones socialistas, unidos por idea-
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les comunes para la edificación del socialis­
mo y por los principios del internacionalis­
mo proletario, pueden forjar sus relaciones 
mutuas solamente a base de plena igualdad, 
del respeto de la integridad territorial, de la 
soberanía nacional y de la no intromisión en 
los asuntos internos”. Este principio, como 
se sabe, fue confirmado y generalmente 
aceptado por la reunión consultiva de repre­
sentantes de los partidos comunistas reali­
zada en Moscú, en noviembre de 1957. De­
seamos contribuir con nuestra ulterior acti­
vidad a fortalecer y a desarrollar las pro­
fundas tradiciones internacionales que, a 
nuestro juicio, deben abarcar tanto la com- f  
prensión de los intereses comunes, como las 
necesidades nacionales específicas.

Tenemos interés en que nuestras rela­
ciones no vayan deteriorándose más. De 
nuestra parte estamos dispuestos a contri­
buir para calmar la situación en beneficio 
del socialismo y de la unidad de los países
socialistas. De nuestra parte no haremos

-

nada que contradiga este objetivo. Espera­
mos, sin embargo, que los demás partido« 
apoyarán nuestro esfuerzo y comprenderán 
nuestra situación.

Consideramos que es importante, que en 
el futuro inmediato se efectúen las negocia­
ciones bilaterales que hemos propuesto, no- 
gociaciones que podrían examinar, entra 
otras cosas, la posibilidad de convocar una 
reunión común de los países socialistas fi­
jando su programa, composición, el lugar 
y la fecha de su realización. Consideramo« 
que es decisivo, que en un futuro próximo 
convengamos los pasos positivos a dar con 
el fin de asegurar la continuación de nues­
tra cooperación amistosa y para poner ea 
evidencia nuestra voluntad común de for­
talecer los lazos amistosos recíprocos. Esto 
es en interés de nuestra lucha común con­
tra el imperialismo, por la paz y la seguri­
dad de las naciones, por la democracia y «1 
socialismo.

Praga, 18 de julio de 186CL
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DOS COMENTARIOS 
DE “PRAVDA”

A LA CARTA DE LOS CINCO
EL 17 de julio se ha celebrado el Pleno del 

Comité Central del Partido Comunista 
de la Unión Soviética, que escuchó y exa­
minó el informe presentado por el Secre­
tario General del CC del PCUS, compañe­
ro L. I. Brézhnev, “Los resultados del en­
cuentro de las delegaciones de los partidos 
comunistas y obreros de los países socialis­
tas en Varsovia”. El Pleno del Comité Cen­
tral del PCUS aprobó por entero la activi­
dad del Buró Político del CC del PCUS en 
la esfera de la política internacional, en 
el mantenimiento de la línea hacia la conso­
lidación de las posiciones del socialismo, el 
fortalecimiento de la cohesión de la comu­
nidad socialista mundial, en las relaciones 
con los partidos comunistas y obreros de 
los países socialistas y no socialistas.

Como es sabido, el 14 y el 15 de julio se 
celebró en Varsovia el encuentro de las de­
legaciones de los partidos comunistas y 
obreros de Bulgaria, Hungría, RDA, Polo­
nia y Unión Soviética, en el que los partici­
pantes examinaron cuestiones de común in­
terés e intercambiaron opiniones sobre los 
problemas de mayor actualidad de la situa­
ción internacional, la salvaguardia de la 
paz y la seguridad en Europa, problemas 
del movimiento comunista y obrero inter­

nacional. Las delegaciones que pertTdpÉe 
ron en el encuentro cambiaron informacio­
nes, en el espíritu del internacionalismo 
proletario, acerca de la situación en sus res­
pectivos países y sobre el desarrollo de los 
acontecimientos en Checoslovaquia y envia­
ron una carta conjunta al Comité Central 
del Partido Comunista de Checoslovaquia, 
cuyo texto fue publicado el 18 de julio en 
el diario “Pravda”.

El Pleno del CC del PCUS valoró alta­
mente y aprobó por unanimidad los resulta­
dos del encuentro de las delegaciones de 
los partidos comunistas y obreros celebra­
do en Varsovia y la carta aprobada eh el 
encuentro délos partidos hermanos al CC 
del PC de Checoslovaquia. El Pleno del CC 
del PCUS aprobó por entero la actividad 
de la delegación del PCUS en este encuen­
tro y las conclusiones a que llegaron lo« 
participantes, que manifestaron la firme vo­
luntad de continuar el desarrollo multifa- 
cético de las relaciones fraternales entre lo» 
países del socialismo, de consolidar, el sis­
tema socialista y su cohesión sobre la base 
de los principios del internacionalismo pro­
letario, las conclusiones acerca de la nece­
sidad de una resuelta lucha por la causa 
del socialismo en Checoslovaquia.

El Encuentro de Varsovia fue la prolon­
gación y el desarrollo de los esfuerzos con­
juntos de los partidos y estados hermanos, 
dirigidos a  la defensa da los intereses pri-
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mordíales cfál sistema socialista mundial. 
Las resoluciones adoptadas en el Encuentro 
de Varsovia, están dictadas por la aspira- ' 
ción al fortalecimiento ulterior de las po­
siciones del socialismo y la seguridad de 
la comunidad socialista, por el deseo de ga­
rantizar condiciones pacíficas para la edi­
ficación del socialismo y el comunismo, la 
paz y la seguridad para todos los.pueblos.

En el comunicado acerca del Encuen­
tro de Varsovia se subraya “la necesidad 
de la consolidación de los países socialistas 
y todas las fuerzas antimperialistas ante 
los continuos actos de agresión imperialis­
ta, particularmente en Vietnam y en Medio 
Oriénte. Los representantes de los partidos 
y gobiernos de los países hermanos presta­
ron una singular atención a la activación 
de las fuerzas agresivas imperialistas, que 
pretenden mediante diversiones minar el 
régimen socialista en algunos países, así co­
mo debilitar los vínculos ideológicos y de 
aliados, que unen a los estados socialistas”.

El imperialismo intensifica las diversio­
nes contra los países del socialismo, tiende 
a debilitar su unidad, la cohesión del movi­
miento comunista internacional, dividir las 
fuerzas más avanzadas de la actualidad. La 
reacción imperialista pretende quebrantar 
la sociedad socialista desde dentro. Se con­
firma totalmente la conclusión hecha por el 
Pleno de abril del CC del PCUS acérca de 
que “al experimentar serias conmociones y 
al chocar con grandes fracasos en la polí­
tica interior y exterior, el imperialismo, y 
en primer lugar el norteamericano, parale­
lamente a las aventuras en la esfera políti­
co-militar dirige cada vez mayores esfuerzos 
en la lucha política e ideológica subversiva 
contra los países socialistas, el movimiento 
comunista y todo el movimiento democrá­
tico”.

Actualmente el objetivo de los rabiosos 
ataques de la reacción interior y de las fuer­
zas imperialistas exteriores es Checoslova­
quia socialista.

La situación creada en los últimos meses 
en la RSCh suscita profunda preocu­
pación y legítima inquietud en los parti­
dos comunistas y obreros y en los pueblos 
de los países socialistas, dictadas por los 
sentimientos de amistad hacia el pueblo her­
mano de Checoslovaquia y el desvelo por 
los intereses del sistema socialista.

Como es sabido, en el Pleno de enero y 
en los posteriores del CC del PCCh fueron

... IOS defectos y errores que tupie­
ren lugar en la actividad de los organismos 
del partido y del estado de la RSCh. Los par­
tidos  ̂hermanos, como es natural, de acuer­
do con los principios de respeto, solidari­
dad e igualdad en las relaciones entre 1 s 
partidos y los países socialistas consideran 
como una cuestión interna del partido her­
mano y del pueblo checoslovaco la correc­
ción de los defectos y los errores, cometidos 
en Checoslovaquia, la aplicación de medidas 
dirigidas al mejoramiento de la actividad 
del partido y del estado, al perfeccionamien­
to de la estructura de la economía, al de­
sarrollo de la democracia socialista y al es­
tablecimiento de la igualdad en las relacio­
nes entre los checos y los eslovacos.

Pero, lamentablemente, el desarrollo de 
los acontecimientos en Checoslovaquia ha 
demostrado que los elementos antisocialis­
tas de derecha utilizan la legítima aspira^ 
ción de corregir los defectos y errores co­
metidos para desacreditar la actividad del 
PCCh, procurando así el quebrantamiento 
de las bases del sistema estatal socialista, 
la liquidación del régimen socialista _ en la 
RSCh. Esta ofensiva de la reacción trans­
curre con el activo apoyo del imperialismo. 
En el país surgió y se está extendiendo una 
oposición política en contra del PCCh, com­
puesta por los restos de las clases explota­
doras derrotadas, de elementos nacionalis­
tas de derecha y revisionistas, de grupos le­
gales y clandestinos, que luchan contra el 
socialismo. Estas fuerzas enemigas recha­
zan el marxismo-leninismo, se pronuncian 
por la salida de Checoslovaquia de la co­
munidad socialista, por su retorno al ca­
pitalismo.

Las fuerzas antisocialistas y revisionis­
tas se apoderaron de la prensa, la radio y 
la televisión, convirtiéndolas en la tribuna 
para atacar al Partido Comunista, para de­
sorientar a la clase obrera y a todos los tra­
bajadores, para desatar una desenfrenada 
demagogia antisocialista, para socavar las 
relaciones amistosas de la RSCh con la, 
Unión Soviética y otros países socialistas. 
Los elementos antisocialistas utilizan los 
medios de información para la propaganda 
hostil, para divulgar la plataforma contra­
rrevolucionaria de las “Dos mil palabras”.

El Pleno de mayo del CC del PCCh re­
conoció el hecho de la activación de los ele­
mentos hostiles y deterr' A que el peligre» 
derechista era la mayor amenaza para el



socialismo en la RSCh. Las colectividades de 
obreros, las organizaciones del partido, el 
activo nacional de las milicias populares, 
muchos miembros del CC del PCCh exigen 
que se reprima a las fuerzas de derecha, 
antisocialistas, se tomen medidas concretas 
y eficaces para la consolidación de las po­
siciones del socialismo. No obstante, la ofen­
siva anunciada por el Pleno de mayo del 
CC del PCCh contra los elementos de de­
recha y las fuerzas antisocialistas, como de­
muestran los hechos, no fue garantizada ni 
desde el punto de vista ideológico, ni polí­
tico, ni organizativo; no se ha llevado a la 
práctica, y los enemigos del socialismo lo 
aprovechan, y despliegan cada vez con ma­
yor descaro su actividad subversiva, sin en­
contrar la debida resistencia.

Las fuerzas de la reacción, por lo visto, 
quieren turbar la conciencia del pueblo che­
coslovaco, desorientarlo y socavar la con­
vicción de qqe Checoslovaquia puede man­
tener su independencia y soberanía sólo co­
mo país socialista, como miembro de la co­
munidad socialista. Es evidente que se está 
jugando a la carta decisiva: continuará 
siendo Checoslovaquia socialista o no.

No cabe duda, que las fuerzas del socia­
lismo en la RSCh objetivamente son infini­
tamente superiores a aquellas que hoy le­
vantan la mano a las conquistas revolucio­
narias del pueblo checoslovaco. Los elemen­
tos derechistas, a pesar del ruido que arma­
ron sus ataques, no gozan del apoyo de las 
amplias masas trabajadoras. Pero, para de­
rrotarlos es menester desatar contra ellos 
una lucha resuelta, consecutiva y sin com­
promisos.

La experiencia histórica testimonia que 
el mostrar indecisión, pasividad, lentitud en 
la movilización del partido y el pueblo pa­
ra el despliegue de la lucha contra el de­
senfreno de las fuerzas antisocialistas, cuan­
do éstas amenazan a la propia existencia 
del poder popular, a las bases del régimen 
socialista, significa llevar al país a la anar­
quía, a la catástrofe política.

La situación es tal que la amenaza a los 
fundamentos del socialismo en Checoslova­
quia pone en peligro los intereses vitales 
comunes de los países socialistas. La res­
ponsabilidad histórica por que las conquis­
tas revolucionarias logradas no sean perdi­
das, recae sobre todes los comunistas de los 
países socialistas. Cada uno de los partidos 
hermanos no sólo responde ante su clase 
obrera y su pueblo, sino también ante la
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clase obrera internacional, ante el movi­
miento comunista internacional y no puede 
eludir las obligaciones que de esto se des­
prenden. Por eso nosotros debemos ser so­
lidarios y mantenernos unidos en la defensa 
de las conquistas del socialismo, de nuestra 
seguridad y de las posiciones internaciona­
les de toda la comunidad socialista.

Partiendo de su deber internacional, los 
participantes del encuentro de Varsovia en 
nombre de los Comités Centrales de sus res­
pectivos partidos comunistas y obreros 
exhortaron al Comité Central del Partido 
Comunista de Checoslovaquia a la defensa 
del poder de la clase obrera y de todos los 
trabajadores, de las conquistas socialistas 
en Checoslovaquia, lo que requiere una re­
suelta y valiente ofensiva contra las fuer­
zas de derecha y antisocialistas, la movili­
zación de todos los medios de defensa, crea­
dos por el estado socialista; la suspensión 
de las actividades de todas las organizacio­
nes políticas que se pronuncian contra el 
socialismo; el partido debe apoderarse de 
todos los medios de información masiva: 
prensa, radio, televisión y emplearlos en 
bien de la clase obrera, de todos los traba­
jadores, del socialismo: la consolidación de 
las filas del propio partido sobre el mar­
xismo-leninismo como base de principio, la 
estricta observancia del principio del centra­
lismo democrático, la lucha contra aquéllos 
que con su actividad favorecen a las fuer­
zas hostiles; la movilización de la clase 
obrera, los trabajadores del campo y la in­
telectualidad avanzada a la lucha contra 
la contrarrevolución, por la conservación y 
la consolidación del socialismo en Checos­
lovaquia.

El Pleno del Comité Central del PCUS 
manifestó el convencimiento de que la car­
ta de los partidos hermanos, aprobada en 
Varsovia, será comprendida y apoyad^ por 
parte del Partido Comunista y los pueblos 
de Checoslovaquia como la expresión de la 
sincera y amistosa ayuda intemacionalista 
de los mencionados partidos y los pueblos 
de los países socialistas y contribuirá al for­
talecimiento de la amistad entre los pueblos 
de Checoslovaquia y la Unión Soviética, de 
toda la comunidad socialista.

Los comunistas, todos los trabajadores de 
Checoslovaquia, pueden estar seguros de que 
el PCUS, el Gobierno Soviético, nuestro 
pueblo, están dispuestos a prestarles toda la 
ayuda necesaria para la defensa de las con­
quistas socialistas. ....
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Nuestro partido y nuestro pueblo aprue­
ban unánimemente los resultados del En­
cuentro de Varsovia, las resoluciones del 
Pleno del Comité Central de PCUS, respai­
lan las medidas, emprendidas por el CC del 
PCUS y el Gobierno Soviético en nombre 
iel fortalecimiento de los lazos, que unen 
a los partidos y pueblos hermanos de los 
oaíses socialistas, en nombre de la consoli­
dación de las posiciones del socialismo y la
oaz.

El pueblo soviético, unido estrechamen­
te en torno al entrañable partido leninista, 
realiza exitosamente el curso elaborado por 
el XXIII? Congreso del PCUS, resuelve las 
tareas de la edificación de la sociedad comu­
nista. Cada día de nuestra vida está satura­
do de realizaciones creadoras de millones de 
soviéticos, que fortalecen con su trabajo el 
poderío político, económico y defensivo de 
la Patria, baluarte de la paz y el socialismo 
en la tierra. Con profunda conciencia de lo 
justo y noble de nuestros objetivos, de nues­
tra responsabilidad intemacionalista ante el 
movimiento revolucionario mundial los so­
viéticos multiplicamos los esfuerzos, dirigi­
dos al cumplimiento del plan quinquenal 
antes del plazo fijado, a recibir con digni­
dad el 100® Aniversario del nacimiento de 
V. T. Lenin,

El Pleno del CC del PCUS subrayó la 
necesidad de continuar fortaleciendo por to­
dos los medios la unidad del partido y el 
pueblo, de desplegar el trabajo ideológico, 
la propaganda de la gran doctrina del mar­
xismo-leninismo. Los éxitos en la edificación 
del comunismo en nuestro país responden 
a los intereses de los países socialistas her­
manos, de todas las fuerzas revolucionarias, 
a los intereses de la lucha contra el impe­
rialismo internacional, por la paz, la inde­
pendencia nacional, la democracia y el so­
cialismo.

Nuestro partido está respaldado por el 
apoyo incondicional del pueblo soviético, La 
inquebrantable unidad del partido y el 
pueblo es el arma más fuerte de nuestra so­
ciedad.

Estrechando más aún sus filas en torno 
al Comité Central leninista del PCUS, los 
comunistas y todos los trabajadores de 
nuestra Patria bajo la bandera del marxis­
mo-leninismo y el internacionalismo prole­
tario abren con seguridad el camino hacia 
el comunismo, futuro radiante de toda la 
humanidad.

(Pravda, 19 de julio de 1968)

A LA RESPUESTA 
CHECOSLOVACA

LA Agencia Telegráfica de Checoslovaquia 
ha hecho público un documento titu­

lado “El punto de vista del Presidium del 
CC del PCCh sobre la carta Conjunta de los 
cinco partidos comunistas y obreros”. Se 
informa que este documento ha sido apro­
bado por el Pleno del CC del Partido Comu­
nista de Checoslovaquia celebrado el 19 de 
julio con la participación de un grupo de 
delegados elegidos para el próximo congre­
so extraordinario del PCCh.

En el documento se confirma la línea 
política adoptada por el Comité Central del 
PCCh en el Pleno de enero y otros cele­
brados posteriormente. Se consigna que los 
temores con motivo del desarrollo de los 
acontecimientos en Checoslovaquia, expre­
sados en la carta adoptada por los partici­
pantes del encuentro de las delegaciones de 
los Partidos Comunistas y Obreros en Var­
sovia, fueron manifestados también por el 
Comité Central del PCCh en las resolucio­
nes de su Pleno de mayo. Se reconoce que 
el actual proceso en la ESCh “va acompa­
ñado de tendencias extremistas”, de las cua­
les “procuran aprovecharse también los res­
tos de las fuerzas antisocialistas de nuestra 
sociedad”, Más adelante se indica que, a 
juicio del Presidium del CC del PCCn, “si­
multáneamente desarrollan también activi­
dades fuerzas dogmático-sectarias”. Se dice 
asimismo que “el propio partido no puede 
evitar divergencias en su seno dada esta 
compleja situación” y que “la violación de 
los principios del centralismo democrático 
en la conducta de algunos comunistas figu­
ra entre los fenómenos negativos de este 
proceso”.

El citado documento contiene reconoci­
mientos de que “no todas las deducciones 
del Pleno de mayo del CC del PCCh” se 
cumplen satisfactoriamente y que “en las 
reuniones públicas y en los medios de in­
formación colectiva de vez en cuando apa­
recen voces y tendencias orientadas no en 
sentido de los esfuerzos positivos del par­
tido, de los Órganos del Estado y del Frente 
Nadoaal”. El documento reconoce también 
que las consignas que contiene el llama­
miento “Dos mil palabras”, instigan a “ac­
ciones anarquistas, a la infracción del ca­
rácter constitucional de nuestra reforma po-
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Utica". For último, el documento reconoce 
que en Checoslovaquia se realiza ahora urna 
“campaña y se instiga sin fundamento con­
tra algunos dirigentes y personalidades so­
ciales, incluidos miembros de la nueva di­
rección del PCCh”.

Pero ¿qué deducciones se sacan en el 
documento de dichos reconocimientos?

Eludiendo un amplio análisis político de 
la situación real del país, el Presidium del 
CC del PCCh ha dado un paso atrás con 
respecto al Pleno de mayo del CC del PCCh, 
en el que se dijo sin rodeos que las fuerzas 
antisocialistas que actúan en Checoslova­
quia constituyen el peligro principal en la 
etapa presente. Testimonia el cambio evi­
dente de las estimaciones políticas la si­
guiente afirmación del Presidium del CC 
del PCCh hecha en el documento:

“No vemos motivos reales que nos per­
mitan afirmar que la situación actual es 
contrarrevolucionaria y que existe inminen­
te peligro para los fundamentos del régimen 
socialista, afirmar que en Checoslovaquia 
se prepara un oambio de orientación de 
nuestra política exterior socialista y'-.que 
existe un peligro concreto de apartar nues­
tro país de la comunidad socialista”.

En el documento del Presidium del CC 
del PCCh se han dado de lado cuestiones 
de principio planteadas en la carta de los 
partidos hermanos al Comité Central del 
PCCh y al mismo tiempo se expresa la dis­
conformidad con la apreciación de las pro­
porciones de la amenaza al régimen socia­
lista de Checoslovaquia.

No obstante, la situación actual en la 
RSCh es tal que las fuerzas hostiles desvían 
el país de la senda del socialismo y crean 
la amenaza de apartar Checoslovaquia de 
la comunidad socialista.

Las fuerzas derechistas y antisocialistas 
en Checoslovaquia, alentadas y apoyadas 
por la reacción imperialista, procuran aca­
bar con el papel dirigente del Partido Co­
munista « i la sociedad, minar el régimen so­
cialista, estatal y social y restaurar el sis­
tema capitalista. Se han apoderado de los 
órganos de información colectiva -r-la pren­
sa, la radio y la televisión—, y los aprove­
chan en su propaganda anticomunista, tra­
tando de exacerbar la hostilidad hacia la 
Unión Soviética y otros Estados socialistas.

En la carta de los partidos hermanos 
fueron formuladas las tareas imposterga­
bles, cuya realización es imprescindible pa­
ra defender el poder de la clase obrera y

las conquistas socialistas de los trabajado­
res de Checoslovaquia. Los partido« herma­
nos subrayaron la acuciante necesidad do 
emprender una ofensiva audaz y enérgica 
contra todas las fuerzas derechistas y anti­
socialistas, de movilizar todos los medios do 
defensa creados por él Estado socialista; do 
poner fin a la actividad de todas las orga­
nizaciones políticas que se manifiestan con­
tra el socialismo; de que el partido tomara 
en sus manos todos los medios de informa­
ción masiva y los utilizara en interés de la 
clase obrera, de todos los trabajadores, dol 
socialismo; de cohesionar las filas del pro­
pio partido sobre una base de principios del 
marxismo-leninismo, estricta observancia 
del principio del centralismo democrático, 
de lucha contra aquellos que con su activi­
dad cooperan con las fuerzas hostiles.

Estas propuestas, dictadas por la »inco­
ra preocupación de mantener y robustecer 
las conquistas socialistas de la Checoslo­
vaquia hermana y sugeridas por la expo- 
riencia de lucha del movimiento comunista 
internacional contra las fuerzas del imperia­
lismo y la reacción, de hecho son ignoradas.

Con ello queda manifiesta la incompren­
sión, o la falta de deseos de comprender la 
profundidad del peligro engendrado por la 
ofensiva de las fuerzas derechistas y anti­
socialistas contra las conquistas revolucio­
narias de la clase obrera, de todos los tro- 
oaj adores de la BSCh. ¿Acaso hay que espe­
rar que las fuerzas contrarrevolucionarias 
dominen la situación en Checoslovaquia po­
ra comenzar la lucha contra días?

La teoría marxista-leninista de la revo­
lución proletaria, confirmada por la expe­
riencia de medio siglo, facilita a los parti­
dos comunistas y obreros un arma bien pro­
bada en la lucha por el mantenimiento y 
consolidación de las posiciones del socialis­
mo. El éxito en esta lucha depende del vigor 
interno del régimen socialista en cada uno 
de los países del socialismo hermanos, do 
la política marxista-leninista de nuestros 
partidos que desempeñan un papel dirigen­
te en la vida política y social de sus pue­
blos y Estados. Mas, el minar el papel diri­
gente del Partido Comunista conduce ine­
vitablemente a la liquidación de la demo­
cracia y el régimen socialistas. Cualquier 
intento de poner en tela de juicio el papel 
dirigente del Partido Comunista, cuales­
quiera que sean las alusiones a las peculia­
ridades de la situación para justificarlo, 
crean inevitablemente una amenaza al régi-

¡



men socialista y ponen en peligro, asimis­
mo, los intereses comunes vitales de la co­
munidad socialista.

Todo aquel que sigue el desarrollo de la 
situación política en Checoslovaquia no ha­
brá dejado de reparar que las fuerzas anti­
socialistas continúan su ofensiva, aunque a 
veces recurren a diversos subterfugios. Por 
ejemplo, los autores de las cacareadas “Dos 
mil palabras” se han mánifestado “aclaran­
do” que ellos no pretendían minar los fun­
damentos del socialismo en Checoslovaquia. 
Sin embargo, éstos y otros ardides tácticos 
semejantes no son menos peligrosos y no 
pueden desorientar a nadie, pues la esencia 
de la actividad de los elementos antisocia­
listas no ha variado. De ello, dicho sea de 
paso, habla una vez más un artículo publi­
cado en “Prace” el 20 de julio, el mismo día 
en que fueron publicados los documentos 
del Pleno del CC del PCCh, que contiene 
una insinuación directa al deseo de revisar 
la política exterior de Checoslovaquia. En 
dicho artículo se afirma que la dirección del 
PCCh se puede ver obligada a “revisar al­
gunos aspectos fundamentales de la políti­
ca exterior” debido a la “resistencia y dis­
conformidad de los partidos comunistas y 
obreros”. Se subraya asimismo que “para 
Checoslovaquia, contra su voluntad, (?) co­
mienza un conflicto con algunos aliados so­
cialistas.”

Por supuesto, nosotros no consideramos,, 
los artículos de “Prace” como documentos 
del partido, pero la aparición en él de se­
mejantes'razonamientos provocadores en 
momentos en que la dirección del PCCh ase­
gura a los partidos hermanos fidelidad a 
los compromisos de aliados, no puede dejar 
de inquietar. .

En el documento .del Presidium del CC 
del PCCh se dice que la dirección del Par­
tido Comunista de Checoslovaquia está in­
teresada en que “no empeoren nuestras re­
laciones” y que está dispuesta o cooperar en 
“calmar la situación en favor del socialis­
mo y la unidad de los páíses socialistas”. Es­
ta declaración tiene su significación, por su­
puesto. Sin embargo, no se deja de ver que 
los problemas de principio más importantes 
planteados en la carta de los participantes 
de la entrevista de Varsovia al Comité Cen­
tral del PCCh, de hecho quedan en pie.

Los comunistas soviéticos y todos los 
trabajadores de la URSS, vitalmente intere­
sados en robustecer la comunidad socia­
lista y garantizar la causa de la paz y la

seguridad en Europa, apoyan calurosamen­
te la carta que los participantes del En­
cuentro de Varsovia han dirigido al CC del 
PCCh. De ello son testimonio resoluciones 
de las reuniones de activistas del partido y 
numerosas cartas que los trabajadores en­
vían al Comité Central del Partido y a las 
redacciones de los periódicos.

Los comunistas de la URSS y todos los 
soviéticos están convencidos de que la car­
ta de los partidos hermanos adoptada en 
Varsovia hallará la comprensión y el apo­
yo de los comunistas, de los pueblos de 
Checoslovaquia, como la expresión de una 
franca y amistosa ayuda internacional y 
contribuirá al robustecimiento de la amis­
tad entre los pueblos de Checoslovaquia y 
la Unión Soviética y de toda la comunidad 
socialista.

Como es notorio, el Buró Político del 
CC del PCUS envió el 19 de julio una carta 
al Presidium del CC del PCCh proponién­
dole celebrar una entrevista bilateral amis­
tosa. En dicha carta se habla de la gran 
importancia que el CC del PCUS concede a 
esta entrevista y se propone realizarla al 
más alto nivel. Se hacen asimismo propues­
tas concretas sobre el lugar y fecha de su 
celebración. El Comité Central de nuestro 
partido propuso reiteradamente en junio y 
en la primera quincena de julio efectuar tal 
entrevista bilateral de delegaciones de nues­
tros partidos; sin embargo, ésta no se ha . 
realizado, puesto que los camaradas checos­
lovacos han ido aplazándola para tiempo 
indefinido.

La nueva propuesta del Buró Político del 
CC del PCUS viene dictada por sus anhelos 
de robustecer las posiciones del socialismo 
y la un’dad de la comunidad socialista, de 
las relaciones fraternales de los partidos co­
munistas y los pueblos de la Unión Sovié 
tica y Checoslovaquia.

Según se destaca justamente én la carfc 
de los partidos hermanos al Comité Central 
del PCCh, “cada uno de nuestros partidos; 
asume una responsabilidad no sólo ante su 
clase trabajadora y su pueblo, sino tambiér. 
ante la clase obrera internacional y el mo­
vimiento comunista internacional y no pue­
de eludir los compromisos que de ello se 
derivan. Por eso nosotros debemos ser so­
lidarios y estar unidos en defensa' de las 
conquistas del socialismo, de nuestra segu­
ridad y de las posiciones internacionales de /  
toda la comunidad socialista”.

(Pravda, 22 de julio de 1968)



EL ENCUENTRO DE 
CIERNA DEL TISSA

P^ESDE el 29 de julio hasta el 1° de agosto 
de 1968 se ha celebrado en la ciudad 

ae Cierna del Tissa un encuentro entrb el 
Buró Político del CC del PCUS y el Pre­
sidium del CC del PCCh en el que tomaron 
parte:

Por parte del PCUS el secretario gene- 
ral del CC del PCUS L. I. Brézhnev, los 
miembros del Buró Político del CC del 
PCUS G. I. Vóronov, A. N. Kosiguin, K. T. 
Mázurov, A. Y. Pelshe, N, V. Podgorni, M. 
A. Súslov, A. N. Shelepin, P. E Shelest; los 
miembros suplentes del Buró Político del 
CC del PCUS P. N. Démichev, P. M. Mashé- 
rov; los secretarios del CC del PCUS K. F. 
Kátushev y B. N. Ponomariov.

Por parte del PCCh: el primer secreta­
rio del CC del PCCh A. Dubcek, los miem­
bros del Presidium del CC del PCCh F. Bar- 
birek, V. Biliak, O. Cernik, D. Kolder, F. 
Krigel, Y. Piller, E. Rigo, I. Smrkovski, I. 
Spacek, O. Sviestka;. los candidatos a miem­
bros del Presidium del CC del PCCh A. Ka- 
pek, I. Lenart, B. Simón; el presidente de 
la comisión central de control y revisiones 
M. Yakes.

De parte checoslovaca también tomó par­
te en el encuentro el Presidente de la Re­
pública Socialista Checoslovaca L. Svóboda,

En el encuentro ha tenido lugar un am­

plio intercambio de opiniones sobre cuestio­
nes de mutuo interés, y se desarrolló en un 
ambiente de camaradería.

Los participantes en el encuentro inter­
cambiaron detallada información acerca de 
la situación en sus respectivos países.

El encuentro entre el Buró Político del 
CC del PCUS y el Presidium del CC del 
PCCh que transcurrió en una atmósfera 
de completa franqueza, sinceridad y recí­
proca comprensión, fue dedicado a la bús­
queda de las vías para el ulterior desarro­
llo y fortalecimiento de las tradicionales re­
laciones amistosas entre nuestros partidos 
y pueblos, basadas en los principios del 
marxismo-leninismo y el internacionalismo 
proletario. En el curso de las conversacio­
nes, ambas delegaciones decidieron, por 
acuerdo común, dirigirse a los comités cen­
trales de los partidos comunistas y obreros 
de Bulgaria, Hungría, RDA y Polonia pro­
poniéndoles la celebración de un encuentro 
multilateral de camaradas. Los menciona­
dos partidos han manifestado su conformi­
dad con esta propuesta.

El encuentro de los representantes del 
PCB, PSOH, PSUA, POUP, PCUS y PCCh 
se celebrará el 3 de agosto del corriente en 
Bratislava.

(Pravda, 2 de agosto de 1968)





LA CONFERENCIA 
DE BRATISLAVA

J?L tres de agosto de 1968 se celebró en 
Bratislava la Conferencia de represen­

tantes de los partidos comunistas y obréros 
de la República Popular de Bulgaria, de la 
República Popular Húngara, de la Repúbli­
ca Democrática Alemana, de la República 
Popular Polaca, de la Unión de Repúblicas 
Socialistas Soviéticas y de la República So­
cialista Checoslovaca. En la conferencia to­
maron parte:

Por el Partido Comunista Búlgaro: T. 
Zhivkov, primer secretario del Comité Cen­
tral del PCB y presidente del Consejo de 
Ministros de la RPB; S. Todorov, miembro 
del Buró Político y secretario del Comité 
Central del PCB, P. Kubadinski, miembro 
del Buró Político del Comité Central del 
PCB y vicepresidente del Consejo de Mi­
nistros de la RPB.

Por el Partido Socialista Obrero Hún­
garo: J. Kadar, primer secretario del Comi­
té Central del PSOH; J. Fock, miembro del 
Buró Político del Comité Central del PSOH 
y presidente del gobierno obrero y campe­
sino revolucionario húngaro; Z. Komocsin, 
miembro del Buró Político y secretario del 
Comité Central del PSOH.

Por el Partido Socialista unificado de 
Alemania: W. Ulbricht, primer secretario 
del Comité Central del PSUA y presidente 
del Consejo de Estado de la RDA; W. Stoph, 
miembro del Buró Político del Comité Cen­
tral del PSUA y presidente del Consejo de

Ministros de la RDA; E. Honecker, miembro 
del Buró Político y secretario del Comité 
Central del PSUA; H. Matern, miembro del 
Buró Político del Comité Central del PSUA 
y presidente de la comisión central de con­
trol del partido del PSUA; G Mittag, miem­
bro del Buró Político y secretario del Co­
mité Central del PSUA; H- Axen, miem­
bro suplente del Buró político y secretario 
del Comité Central del PSUA.

Por el Partido Obrero Unificado Polaco: 
W. Gomulka, primer secretario del comité 
central del POUP; J. Cyrankiewicz, miem­
bro del Buró Político del Comité Central del 
POUP y presidente del Consejo de Minis­
tros de la RPP; Z. Kliszko, miembro del Bu­
ró Político y secretario del Comité Central 
del POUP; A. Starewicz, secretario del Co­
mité Central del POUP.

Por el Partido Comunista de la Unión 
Soviética: L. Brézhnev, secretario general 
del Comité Central del PCUS; N. Podgorni, 
miembro del Buró Político del Comité Cen­
tral del PCUS y presidente del Presidium 
del Soviet Supremo de la URSS; A. Kosi- 
guin, miembro del Buró Político del Comité 
Central del PCUS y presidente del Consejo 
de Ministros de la URSS; M. Súslov, miem­
bro del Buró Político y secretario del Co­
mité Central del PCUS; P. Shelest, miem­
bro del Buró Político del Comité Central del 
PCUS y primer secretario del Comité Cen­
tral del PC de Ucrania; K. Kátushev, se-
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cretario del Comité Central del PCUS; B. 
Ponomariov, secretario del Comité Central 
del PCUS.

Por el partido comunista de Checoslova­
quia: A. Dubcek, primer secretario del Co­
mité Central del PCCh; O. Cemik, miembro 
del Presidium del Comité Central del PCCh 
y presidente del gobierno de la RSCh; 
I. Smrkovsky, miembro del Presidium del 
PCCh y presidente de la Asamblea Nacio­
nal de la RSCh; V. Bilak, miembro del Pre­
sidium del Comité Central del PCCh y pri- 
cer secretario del Comité Central del PC 
de Eslovaquia; J. Lenart, miembro suplen­
te del Presidium y secretario del Comité 
Central del PCCh. Por la parte checoslova­
ca también asistió el presidente de la RSCh, 
L. Svóboda,

Los representantes de los partidos co­
munistas y obreros de los países socialistas, 
partiendo de que la complicada situación 
internacional y las acciones subversivas del 
imperialismo enfiladas contra la paz y se­
guridad de los pueblos y contra el socialis­
mo requieren la ulterior cohesión de los 
países del sistema socialista, así como to­
mando en consideración que el desarrollo 
del socialismo plantea nuevas tareas, para 
cuya solución es preciso seguir aunando los 

' esfuerzos de los estados socialistas, han con­
siderado necesario convocar la conferencia 
actual de Bratislava.

En el espíritu de las tradiciones creadas, 
en un ambiente de absoluta sinceridad, fir­
meza ée principios y amistad, los partidos 
hermanos discutieron los problemas actua­
les de la lucha por el socialismo, el sucesi­
vo fortalecimiento de la comunidad socialis­
ta y la cohesión del movimiento comunista 
mundial. Intercambiaron criterios sobre pro­
blemas de la situación internacional con­
temporánea y el incremento de la lucha con­
tra el imperialismo.

Los representantes de los partidos co­
munistas y obreros examinaron las vías del 
reforzamiento y desarrollo de la colabora­
ción fraternal de los estados socialistas.

Durante los años transcurridos desde la 
derrota del fascismo y la subida al poder 
de la clase obrera, los pueblos de los países 
europeos, que emprendieron la senda del 
socialismo, alcanzaron triunfos en todas las 
esferas de la vida social. Durante esos años, 
los partidos, superando las dificultades y 
perfeccionando constantemente el trabajo, 
garantizaron en cada país socialista la crea­
ción de una poderosa industria y la trans­
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formación de la vida en el campo, alcanza­
ron el auge incesante del bienestar del pue­
blo y el florecimiento de la cultura nacio­
nal. Millones de trabajadores se han inclui­
do en la vida política consciente. Particu­
larmente, la Unión Soviética logró grandes 
éxitos en la edificación del socialismo y del 
comunismo. Inconmensurablemente creció 
la influencia internacional de los estados so­
cialistas y su papel en la solución de los 
grandes problemas de la política mundial.

Apoyar, consolidar y defender estas con­
quistas que costaron esfuerzos heroicos y el 
trabajo abnegado de cada pueblo es el de­
ber internacional común de todos los paí­
ses socialistas. Así es la opinión unánime 
de todos los participantes en la conferencia, 
que expresaron su firme decisión de desa­
rrollar y defender las conquistas socialis­
tas en sus respectivos países y de luchar 
por nuevos éxitos en la edificación del so­
cialismo.

Los partidos hermanos se han conven­
cido a base de la experiencia histórica de 
que avanzar por la vía del socialismo y el 
comunismo se puede sólo guiándose estric­
ta y consecuentemente por las leyes gene­
rales de la construcción de la sociedad so­
cialista y consolidando, en primer lugar, el 
papel dirigente de la clase obrera y de su 
vanguardia: los partidos comunistas. A la 
vez, cada partido hermano, solucionando 
creadoramente los problemas del futuro de­
sarrollo socialista, tiene en cuenta las par­
ticularidades y condiciones nacionales.

La inmutable fidelidad al marxismo-le­
ninismo, la educación de las masas popu­
lares en el espíritu de las ideas del socia­
lismo y del internacionalismo proletario, la 
lucha sin cuartel contra la ideología burgue­
sa y contra todas las fuerzas antisocialistas, 
todo ello constituye la garantía de los éxi­
tos en robustecer las posiciones del socia­
lismo y en deshacer las intrigas de los im­
perialistas.

Los partidos hermanos contraponen fir­
me y decididamente su solidaridad inque­
brantable y su vigilancia elevada a todas 
las intentonas del imperialismo y demás 
fuerzas anticomunistas, que tienda«, a debi­
litar el papel rector de la clase obrera y 
de los partidos comunistas. Nunca jamás 
permitirán a nadie meter cuña entre los 
países socialistas ni minar los fundamentos 
del sistema socialista. La amistad y cohe­
sión fraternales en dicho sentido responder 
a los intereses vitales de nuestros pueblos



y constituyen una oase segura para la solu­
ción de las tareas socio-económicas y polí­
ticas sobre las que trabajan los partióos 
comunistas de nuestros países.

Los partidos hermanos consideran su de­
ber revelar constantemente solicitud por la 
elevación de la actividad política de la cla­
se obrera, el campesinado, la intelectuali­
dad y de todos los trabajadores, por el pro­
greso multifacético del régimen social so­
cialista, por el fomento ulterior de la de­
mocracia socialista y el perfeccionamiento 
del estilo y los métodos del trabajo del par­
tido y del estado sobre los principios del 
centralismo democrático.

Las diversas tareas de la creación de la 
sociedad socialista en cada uno de nuestros 
países es considerablemente más fácil resol­
verlas con la ayuda y el apoyo mutuos.

Las ligazones fraternales amplían y mul­
tiplican las posibilidades de cada país socia­
lista. Los participantes en la conferencia 
manifestaron su firme deseo de hacer todo 
lo que esté a su alcance para profundizar 
la colaboración multilateral de sus países a 
base de los principios de la igualdad, el res­
peto a la soberanía e independencia nacio­
nal, la integridad territorial, la ayuda mu­
tua fraternal y la solidaridad.

Los partidos comunistas y obreros dan 
importancia primordial a la lucha por el su­
cesivo fomento de la economía y la eleva­
ción del bienestar material de los trabaja­
dores, aprovechando eficazmente los enor­
mes recursos naturales de nuestros países, 
aplicando los novísimos logros de la cien­
cia y técnica y perfeccionando las formas 
y métodos de la administración socialista. 
El desarrollo de la colaboración económica 
entre los países socialistas sobre la base bi­
lateral y multilateral es una vía eficiente 
paar conseguir estos nobles objetivos. Una 
importancia cada vez mayor adquieren el 
perfeccionamiento de la actividad del Con- 
tejo de Ayuda Económica Mutua, el desa­
rrollo de la cooperación y especialización 
de la producción de los países socialistas, 
lo que permite aprovechar más las venta­
jas de la división internacional socialista del 
trabajo.

En relación con ello, fue confirmada nue­
vamente la actualidad de la celebración en 
la fecha más próxima de una conferencia 
económica al más alto nivel.

Los participantes de la conferencia con­
sideran como deber suyo llamar la atención 
de los pueblos en que, como resultado de 
la política agresiva del imperiaismo, la si­

tuación internacional sigue siendo comple­
ja y peligrosa durante el último tiempo. En 
estas condiciones, los partidos hermanos de 
ios países socialistas, partiendo de los inte­
reses de la lucha por el reforzamiento dé 
la paz universal y la seguridad de los pué- 
blos, por la organización de un enfrentamien­
to enérgico a la política agresiva del im­
perialismo y la entronización de los princi­
pios de la coexistencia pacífica de los es­
tados con distintos sistemas sociales, confir­
man una vez más la disposición a concor­
dar y coordinar sus acciones en la palestra 
internacional.

La clase obrera, el campesinado, la in­
telectualidad y todos los trabajadores an­
sian la paz y tranquilidad para sus países 
y para todos los seres del orbe. Los países 
socialistas hicieron, hacen y harán todo pa­
ra que se cumplan estos anhelados deseos 
de los pueblos. Nuestros partidos declaran 
que también en adelante cooperarán en la 
solución de esta noble tarea juntamente con 
todos los partidos comunistas y obreros, 
con todas las fuerzas progresistas del mundo 
en la lucha por la paz universal, la liber­
tad, la independencia y el progreso social.

Los partidos comunistas y obreros de 
Bulgaria, Hungría, de la República Demo­
crática Alemana, Polonia, la Unión Sovié­
tica y Checoslovaquia vuelven a declarar 
solemnemente su invariable decisión de apo­
yar en lo sucesivo al heroico pueblo vietna­
mita y prestarle la ayuda necesaria en la 
justa lucha contra los invasores norteame­
ricanos.

También estamos preocupados porque la 
situación en el Oriente medio creada como 
resultado de la política agresiva de los 
círculos gobernantes de Israel continúa sien­
do tensa. Nuestros partidos harán todo lo 
posible para liquidar las consecuencias de la 
agresión israelí conforme a la resolución 
del Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas del 22 de noviembre de 1967 exi­
giendo evacuar las tropas israelíes de los 
territorios árabes ocupados.

Después de examinar la situación en 
Europa, los participantes en la conferencia 
señalan que la activación de las fuerzas re- 
vanchistas, militaristas y neonazis en la 
Alemania Oeste afecta directamente la se­
guridad de los estados socialistas y amenaza 
a la paz general. Seguiremos manteniendo 
consecuentemente en los asuntos europeos 
una política coordinada que coincida con los 
intereses comunes de los países socialistas 
y los intereses de la seguridad europea, re-



chazando toda clase de tentativas encami­
nadas a revisar los resultados de la Segun­
da Guerra Mundial y violar las fronteras 
formadas en Europa; continuaremos insis­
tiendo en lo inválido del Acuerdo de Mu­
nich desde el comienzo mismo; apoyaremos 
enérgicamente a la República Democráti­
ca Alemana, estado socialista de trabajado­
res alemanes que defiende la causa de la 
paz; prestaremos un apoyo continuo al Par­
tido Comunista de Alemania y a todas las 
fuerzas que luchan contra el militarismo y 
el revanchismo y por el progreso demo­
crático.

Los partidos comunistas de los países so­
cialistas expresan la decisión a lograr la 
garantía de la seguridad europea, confir­
man los principios de la declaración de 
Bucarest y de la Declaración de la Confe­
rencia de los Partidos Comunistas y Obre­
ros Europeos de Karlovy Vary. Ellos están 
dispuestos a hacer todo lo necesario para 
la convocatoria del congreso de los pueblos 
de Europa en defensa de la paz en nuestro 
continente. Hay que impedir la violación 
de la paz europea, lo que tiene importancia 
decisiva para la salvaguardia de la paz en 
todo el mundo. Nuestros esfuerzos conjun­
tos estarán orientados al logro de dicho ob­
jetivo, que afecta los intereses de todos los 
pueblos.

Hoy día, cuando las fuerzas imperialistas 
de los EE. UU., RFA y de otros países po­
nen de manifiesto su actividad agresiva y 
emprenden obstinadamente tentativas de 
debilitar la comunidad socialista, los repre­
sentantes de los partidos hermanos consi­
deran necesario subrayar una vez más la 
importancia especial del Tratado de Var- 
sovia. Este tratado, concertado por los es­
tados socialistas en respuesta al ingreso de 
Alemania Occidental revanchista en el blo­
que imperalista agresivo de la OTAN, ha 
sido y sigue siendo un poderoso factor de 
la paz y seguridad de los pueblos europeos. 
Es un obstáculo invencible para todos los 
que quisieran revisar los resultados de la 
Segunda Guerra Mundial. Protege con segu­
ridad las conquistas del socialismo, la sobe­
ranía y la independencia de los estados her­
manos. Está encaminado a la consolidación 
de la seguridad europea y al mantenimien­
to de la paz general.

La situación contemporánea requiere de 
nosotros esfuerzos constantes para elevar la 
capacidad defensiva de cada estado socia­
lista y de toda la comunidad socialista, pa­
ra consolidar la colaboración política y mi­

litar en la Organización del Tratado de 
Varsovia.

Los participantes de la Conferencia con­
sideran como deber suyo luchar consecuen­
temente por el robustecimiento de la cohe­
sión del movimiento comunista internacio­
nal. Ellos destacan que durante el último 
tiempo se efectuó una gran labor sobre la 
preparación de la nueva conferencia inter­
nacional de los partidos comunistas y obre­
ros. Los partidos hermanos valoran altamen­
te dicho trabajo y expresan el convenci­
miento de que la próxima conferencia trans­
currirá con éxito y aportará una impor­
tante contribución a la causa de la conso­
lidación de todas las fuerzas revolucionar 
rías de la contemporaneidad.

Estamos seguros de que la concepción 
marxista-leninista única, el papel de los 
partidos comunistas y obreros como van­
guardia y dirigente de la sociedad, así como 
los fundamentos socialistas de la economía 
nacional de nuestros estados seguirán sien­
do factores eficientes de la cohesión ulterior 
de los países socialistas y de su unidad de 
acción en la lucha por los magnos objeti­
vos comunes.

Los partidos participantes en la Confe­
rencia de Bratislava hacen esta declaración 
estando convencidos profundamente de que 
las posiciones y puntos de vista expresados 
en ella coinciden con los intereses de todos 
los países y partidos hermanos, con la cau­
sa de la indestructible amistad de los pue­
blos de nuestros países, con los intereses de 
la paz, democracia, independencia nacional 
y socialismo.

Por el Partido Comunista Búlgaro:
TV Zhivkov, S. Todorov, P. Kubadinski.
Por el Partido Socialista Obrero Hún­

garo:
J. Kadar, J., Fock, Z. Komocsin.
Por el Partido Socialista Unificado de 

Alemania*
W. Ulbricht, W. Stoph, E. Honecker, 

H. Matern, G. Mittag, H. Axen.
Por el Partido Obrero Unificado Polaco:
W. Gomulka, J. Cyrankiewicz, Z. Klisz- 

ko, A. Starewicz.
Por el P. Comunista de la U. Soviética.
L. Brézhnev, N. Podgorni, A. Kosiguin, 

M. Súslov, P. Shelest, K. Kátushev, B. Po- 
nomariov.

Por el Partido Comunista de Checoslo­
vaquia:

A. Dubcek, O. Chernik, J. Smrkovsky, 
V. Bilak, J. Lenart.

(Pravda, 4 de agosto de 1968)



DECLARACION DEL BURO 
POLITICO DEL COMITE 
CENTRAL DEL P C U S.

Q  ^BRE los resultados de las conversacio- 
** oes entre el Buró Político del Comité-. 
Central del PCUS y la presidencia del Co­
mité Central del Partido Comunista de Che­
coslovaquia en la ciudad de Cierna Nad Ti- 
sou y de la Conferencia de Bratislava de los 
representantes de los Partidos Comunistas 
y Obreros de los países socialistas:

El Buró Político del CC del PCUS exami­
nó los resultados del encuentro en la ciu­
dad de Cierna Nad Tisou del 29 de julio al 
primero de agosto del corriente y de la con­
ferencia de los representantes del Partido 
Socialista Unificado de Alemania, del Par­
tido Comunista Búlgaro, del Partido Socia­
lista Obrero Húngaro, del Partido Obrero 
Unificado Polaco y del Partido Comunista 
de la Unión Soviética, celebrada en Bratis­
lava el tres de agosto de este año.

El Buró Político del CC del PCUS se­
ñala que el encuentro celebrado del Buró 
Político del CC del PCUS y del Presidium 
del CC del PCCh fue oportuno y tiene gran 
importancia para el ulterior desarrollo y 
fortalecimiento de las relaciones entre el 
PCUS y el PC de Checoslovaquia, entre la 
URSS y la República Socialista Checos­
lovaca.

El Buró Político del CC del PCUS 
aprueba plenamente la actividad de la dele­
gación del PCUS en la conferencia de Bra­
tislava.

La declaración de la conferencia de

Bratislava es considerada por el Buró Po­
lítico del CC del PCUS como ex^ ,ite 
de la posición común de los partidos herma­
nos participantes, que favorece los países 
socialistas, al desarrollo de la colaboración 
entre ellos sobre la base marxista-leninista 
de principios y la consolidación de la amis­
tad entre nuestros pueblos y determina las 
vías del ulterior fortalecimiento y desarro­
llo del socialismo en cada país y en toda 
la comunidad socialista.

El Buró Político del CC del PCUS valo­
ra altamente la conclusión de los participan­
tes en la conferencia de que la garantía del 
fortalecimiento de las posiciones del socia­
lismo y de las resistencias a las maniobras 
del imperialismo reside en la fidelidad in­
quebrantable al marxismo-leninismo, en la 
educación de las masas populares en el es­
píritu de las ideas del socialismo e interna­
cionalismo proletario, así como en la lucha 
implacable contra la ideología burguesa y 
contra todas las fuerzas antisociales.

Llevar a la práctica las tesis de la de­
claración es la tarea internacional primor­
dial de los partidos hermanos. El PCUS, 
fiel al marxismo-leninismo, hará por su 
parte todo lo necesario para realizar esta 
noble tarea, fortalecer la comunidad socia­
lista y el movimiento comunista interna­
cional y para edificar con éxito el comu­
nismo en nuestro país.

(7 de agosto de 1968)
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INA SEMANA CRITICA
* Miércoles 21 de agosto

l
Ocupación de los puntos claves y detención

de dirigentes.

13h.52. - El buró del P.C. italianq expresa 
su “serio desacuerdo”.

14 h. - Según C.T.K., Dubcek, Spacek, Krie- 
gel, Smrkovsky, fueron conducidos en un vehícu­
lo blindado soviético hacia un destino descono­
cido.

14h.30. - En Bratislava, el presidium del 
P.C. eslovaco publica una declaración de fide­
lidad al equipo de Dubcek.

15 h. - Radio Gottwaldov pide ayuda a las 
Naciones Unidas.

En Moscú, la agencia Tass comienza la 
difusión de un largo pedido de ayuda a la 
U R.S.S. y a sus cuatro aliados destinado a jus­
tificar la ocupación.. Los autores anónimos del 
pedido rechazan los excesos de la era novotnia- 
na, pero atacan también a las fuerzas extre­
mistas.

15h.45. - El marisca] Tito proclama: “La 
soberanía de un estado socialista ha sido vio­
lada”.
De las 16 a las 17 horas.

Manifestación de duelo en Praga. Sale del 
edificio del Partido Comunista con varias ban­
deras negras y tricolores, un millar de personas 
que cantan “La Internacional”, “El Canto de 
los Mártires” y cada doscientos metros se inmo­
vilizan al grito de firmes.

16h.40. Cisar, secretario del Partido Co-

-nunista y “bête noire” de Moscú, arrestado por 
la mañana en su casa, es llevado en un auto­
móvil soviético hacia destino desconocido.

Cernik, jefe de gobierno, es sacado de la 
presidencia del consejo en un vehículo blindado.

17h.22. - Thant solicita a la U.R.S.S. que 
actúe con la mayor “moderación” respecto a 
Checoslovaquia y que retire sus tropas.

17h.50. - En Praga, la Asamblea Nacional 
aprueba un programa de seis puntos que exige 
categóricamente la evacuación del país por los 
ocupantes y la liberación de las personalidades 
arrestadas. Pide a la población que no recurra 
a la violencia contra las tropas de ocupación.

19h.58. - En Praga, declaración del gobier­
no checoslovaco en ausencia de su presidente, 
Cernik y de sus vicepresidentes: reclama el re­
tiro de las tropas, el respeto de la soberanía y 
la liberación de las personalidades.

21 h.43. - Hajek, ministro checoslovaco de 
Relaciones Exteriores, de vacaciones en Yugosla­
via, con Ota Sik, vice presidente del consejo y 
Nlasak, ministro del Plan, abandona la costa 
dálmata v llega a Belgrado.

23h.30. - El ocupante se instala en todos lo» 
puestos claves.

* Jueves 22 de agosto

El congreso extraordinario del P.C. confirma a 
Dubcek en sus funciones

Oh.7. - El alcalde de Praga, Ludvik Cerny 
es arrestado junto con sus adjuntos, Budsky y 
Havlicek, y el municipio es ocupado.



OK.SS. - En Belgrado, Ota Sik, vicepresiden­
te del gobierno y miembro del comité central; 
Hajek, ministro de Relaciones Exteriores y 
miembro del comité central; Vlasak, ministro 
de planificación y miembro suplente del comité 
central, y Gasparik, presidente de la comisión 
central del contralor del P.C., de vacaciones en 
Yugoslavia, denuncian “la agresión brutal que 
constituye una violación grosera de los princi­
pios de derecho internacional, de la Carta de las 
Naciones Unidas y de las cláusulas del Tratado 
de Varsovia”.

10h.53. - Hajek, ministro checoslovaco .de 
Relaciones Exteriores, sale de Belgrado hacia 
Nueva York, para asistir a la reunión del Con­
sejo de Seguridad.

llh-15. - Arrestos de escritores, periodistas 
y artistas realizados por fuerzas de la policía 
checoslovaca que se han puesto a disposición 
del ocupante.

llh.18. - El decimocuarto congreso del P.C. 
checoslovaco comienza sus trabajos en los loca­
les del parlamento, hacia el cual convergen tan­
ques y autos-metralletas. Pocos delegados eslova­
cos están presentes, muchos de ellos han sido 
arrestados camino a Praga. Los delegados pre­
sentes reafirman sti fidelidad al equipo Dubcek. 
Según la agencia A.P., habría novecientos trein­
ta y cinco delegados.

llh.53. - El general Martin Dzur, ministro 
de Defensa Nacional, ha sido arrestado, anuncia 
el gobierno legal reunido en sesión extraordina­
ria.

llh.56. - En Bucarest, Ceausescu, presidente 
de Rumania, ordena la creación inmediata de 
unidades territoriales para la defensa del país, 
integradas por obreros, campesinos e intelec­
tuales.

12 horas. - Con un concierto de sirenas y 
bocinas, comienza una huelga general por una 
hora.

13h.24. - En Tirana, el gobierno de Albania 
acusa a los soviéticos de haber invadido a Che­
coslovaquia “como verdaderos fascistas”.

* Viernes 23 de agosto

El general Svoboda llega a Moscú

Oh. 18. - “No daré mi consentimiento a Ia 
investidura de un nuevo gobierno”, declara el 
general Svoboda, según una nueva emisora 
“Checoslovaquia 1”, al difundir una declara­
ción “autorizada” del presidente de la repúbli­
ca, quien reafirma que, para él, el gobierno 
legal es el de Cemik.

8h.28. - La U.R.S.S. opone su veto a la re­
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solución del Consejo de Seguridad que condena 
la invasión a Checoslovaquia.

8h.56. - “Rude Pravo” saca una edición es­
pecial con los textos adoptados el jueves por el 
decimocuarto congreso del P.C.

9h.02. - Breve emisión de la “Televisión Li­
bre” para incitar a la población a la calma y 
la resistencia pasiva.

9h.l9. - El presidente de la república, el ge­
neral Svoboda, viaja a Moscú para negociar con 
los representantes de la U.R.S.S., anuncia A.F.P.

llh.10. - Una huelga general de una hora 
es decretada para mediodía.

13h.20. - Varias divisiones soviéticas han en­
trado durante la noche y la mañana del viernes 
en Checoslovaquia y el número de soldados de 
los cinco países miembros del pacto de Varsovia 
alcanza a quinientos mil hombres, anuncia “Ra­
dio Bratislava libre”.

14h.05. - El presidente Sbovoda llega a Mos­
cú, donde es acogido con el protocolo de estilo, 
anuncia la agencia Tass.

14h. 10. - Luigi Longo, secretario general del 
P.C. italiano, expresa su “reprobación” por la 
invasión a Checoslovaquia y reafirma la posi­
ción de “grave desacuerdo” de los comunistas 
italianos con Moscú.

14h.22. - El nuevo comité central publica 
una declaración acordando su confianza al pre­
sidente Svoboda, a Husak y al general Dzur, 
“elegidos por el congreso extraordinario”.

15h.l2. - La radio clandestina de Brno in­
vita a la población checoslovaca a practicar la 
resistencia pasiva, como el célebre soldado 
Schveik.

15h.48. - El gobierno italiano condena la in­
tervención en Checoslovaquia. Muchos otros go­
biernos hacen lo mismo, en particular, los de Ca­
nadá, Grecia, Israel, Chipre, Etiopía y Brasil.

16h.l0. - “Deploramos los hechos acaecidos 
en Checoslovaquia y estamos consternados por 
la desgracia del pueblo checoslovaco” declara 
Manescu, ministro rumano de Relaciones Exte­
riores, durante una breve escala en París, rumbo 
a Bucarest después de un viaje a Argel.

17 horas. * R.P.L. pide a la población que 
destruya las señales, de las carreteras y los car­
teles indióadOres: la acción se organiza rápida­
mente. Incluso se sacan las chapas con los norm 
bres de las calles.

17h.07. - El congreso extraordinario del P.C. 
checoslovaco reunido desde hace once horas 
dirije un ultimátum a los ocupantes, conminán­
dolos a retirar las tropas en veinticuatro horas, 
a falta de lo cual, se decretaría una huelga ge­
neral ilimitada en todo el país a partir del 
viernes a mediodía.

En el Consejo de Seguridad de la O.N.U.,
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flete países presentan un proyecto de resolución 
que condena la intervención soviética.

13h.l8. • El Elíseo anuncia que el general 
de Gaulle presidirá el sábado, a las 15h.30, una 
reunión excepcional del consejo de ministros 
consagrada a la crisis checoslovaca.

18h.58. - Miles de personas participan en 
Belgrado en una manifestación de apoyo, a Che­
coslovaquia.

19h.58. - En Pekín, en la embajada de Ru­
mania, Chou En-lai condena el “crimen abo­
minable” de la U.R.S.S., pero también a la “ca­
marilla dirigente revisionista checoslovaca”.

20h.40. - En Roma, el P.G. italiano pide a 
los “Cinco” que evacúen Checoslovaquia, para 
permitir a Dubcek y a los órganos legales del 
poder, que ejerzan su actividad a fin de encon­
trar rápidamente una solución política.

20h.54. En Bruselas, finaliza la tercera reu­
nión del consejo permanente de la O.T.A.N. con 
motivo de Checoslovaquia.

21 horas. * El mariscal Tito preside el déci­
mo pleno del comité central de la Liga de los 
Comunistas, consagrado a la ocupación de Che­
coslovaquia.

23 horas. - El gobierno checoslovaco prefcisa 
qué no ha designado a Bilak, Ihdra y Piller 
para acompañar al presidente Svoboda. Su elec­
ción recayó en Husak y el general Dzur, el 
Frente Nacional designó por su parte a Kucera, 
ministro de justicia. (A.F.P.).

23h.20. - Un comunicado de la agencia so­
viética Táss elogia al presidente Svoboda, 
“hombre de estado eminente”, al mismo tiempo 
que denuncia al congreso extraordinario del 
P C. checoslovaco, calificado de reunión * ilegal 
que ha adoptado decisiones “prefabricadas”.

23h.34. - jiri Hajek, ministro de Relaciones 
Exteriores de Checoslovaquia, llega a Nueva 
York. Asistirá a la reunión del Consejo de Se­
guridad.

f
* Sábado 24 de agosto

Dubcek y Cernik participan en las conversacio­
nes del Kremlin

Oh. 19. - El portavoz del departamento de 
estado desmiente en Washington que el gobier­
no norteamericano haya jamás concluido con 
quienquiera o donde sea, acuerdos o compromi­
sos sobre "esféras de influencia’*.

1 hora. - R.P.L. anuncia que las fuerzas so­
viéticas se esfuerzan por acallar a las emisoras 
checoslovacas y Radio Olomuc precisa que cir­
culan por las calles vehículos de detección para 
localizar a las emisoras clandestinas.

lh.27. - La sesión del presidium del Par­
tido Comunista eslovaco termina con la deten­
ción de todos, sus miembros, a excepción do 
Harencar, anuncia Radio Danubio (una de las 
seis emisoras libres que funcionan en Eslová- 
quia), captada en París.

3h.45. - Fidel Castro afirma, al aprobar la 
intervención en Checoslovaquia: “El régimen 
checoslovaco marchaba hacia el capitalismo, 
marchaba inexorablemente hacia el imperialis­
mo; la situación política en Checoslovaquia so 
deterioraba y el país iba a caer en los brazos 
del imperialismo”.

7h.56. - Dubcek y Cernik en Moscú partici­
pan en las negociaciones del presidente Svoboda 
con los soviéticos, anuncia Radio Eslovaquia del 
Norte.

8h.30. - En las carreteras, los carteles indi­
cadores y las chapas están todas dirigidas hacia 
el este con la única dirección: Moscú.

9h.44. - En Moscú, según A.F.P., las conver­
saciones entre la delegación checoslovaca, diri­
gida por el presidente Svoboda, y los dirigentes 
soviéticos se reiniciaron el sábado de mañana 
en una hora y un lugar no precisados. Se supone 
en los medios de Europa Oriental que esta se­
gunda sesión se realiza en el Kremlin desde las 
nueve de la mañana (tres, hora uruguaya).

10h.23. El congreso extraordinario del P.C. 
eslovaco se reunirá el domingo 25 de agosto en 
Bratislava, anuncia la radio de Krivan (Éslova- 
quia del Norte) y no el lunes como estaba pre­
visto.

10h.50. - Radio-Pilsen difunde esta informa­
ción “oficial y verificada” : “El gobierno checos­
lovaco destituye de su función de subsecretario 
del Interior a Salgovic, quien, a pesar de invi­
taciones reiteradas, no se presentó a las sesiones 
del gobierno. El ministro Josef Pavel toma la 
dirección de la seguridad del estado. Todas las 
órdenes y medidas decididas por Salgovic desde 
el 20 de agosto deben ser consideradas invá­
lidas”.

I8h.l7. - Finaliza la reunión del consejo de 
ministros francés. El gobierno francés condena 
una vez más la intervención y reclama la salida 
de Checoslovaquia de las tropas de ocupación.

18h.20. - “Las conversaciones entre la dele­
gación de la República Socialista de Checoslo­
vaquia, dirigida por Ludvik Svoboda, presiden­
te de la república, y los dirigentes del Partido 
Comunista y del gobierno soviético se han reini­
ciado el 24 de agosto. Como el 23 de agosto, las 
conversaciones se han desarrollado en una at­
mósfera de sinceridad y camaradería. Los dos 
partidos se han puesto mutuamente de acuerdo 
para proseguir las conversaciones el 25 de agos­
to”. (Tass.)
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1SH.4S. • Se anuncia en Belgrado que el ma­
rital Tito se reunió durante el día con Ceauses- 
CU en la frontera rumano-yugoslava.

21h.28. - Se dice en Bonn que se habrían 
realizado manifestaciones en Alemania del Este 
a favor de Checoslovaquia.

22h.51. - Los primeros secretarios de los P. C. 
de los cuatro aliados de la U.R.S.S., la R.D.A., 
Bolonia, Hungría y Bulgaria, son esperados el 
domingo en Moscú, anuncia de buena fuente 
A.F.P. en Moscú. Los dirigentes checoslovacos 
presentes en Moscú asistirán a la conferencia, 
w agrega.

23h.09. - R.P.L. lanza la consigna de “no con­
versar con los ocupantes”, porque los soviéticos 
quieren acumular “pruebas” de una acogida fa­
vorable a las tropas de los cinco países del tra­
tado de Varsovia.

• Domingo 25 de agosto

Gomulka, Jivkov, Kadar y Ulbricht llegan 
Moscú

0h.30. * Radio Eslovaquia libre anuncia que 
Dubcek telefoneó desde Moscú a cinco miem­
bros del comité central del P.C. checoslovaco 
para pedirles que aplazaran el congreso que de­
bía reunirse el domingo a fin de no obstaculizar 
las negociaciones en Moscú.

2h.38. - Aviones soviéticos cargados con im­
portante material para interferir ondas y para 
escuchar trasmisiones aterrizan durante la no­
che en Praga.

llh.30. - Los ocupantes cierran las puertas 
de todas las iglesias en el centro de Praga des­
pués de haber evacuado a todos los fieles que 
asistían a la misa dominical. (Reuter)

16h.50. - En Bucarest, Bassov, embaiador 
de la U.R.S.S., es recibido, a pedido suyo, por 
Ceausescu, iefe de estado rumano. Según A.P., 
el embajador habría remitido la respuesta del 
Kremlin a las garantías que Rumania habría 
exigido a la Ü.R S S. v sus cuatro aliados de 
que no sería invadida. Según Reuter, se trata­
ría de una nota de advertencia.

19h,08. - Se suprimen las licencias en el ejér­
cito yugoslavo y los conscriotos/ que terminaban 
su servicio en setiembre siguen ba;o banderas 
hasta que la situación internacional se clarifi­
que, se sabe de buena fuente. La mayoría de 
los oficiales en uso de licencia son convocados. 
(A.F.P.)

19h.59. - En una declaración, el buró polí­
tico del P.C. francés exige “el retiro de las fuer­
zas de intervención” de Checoslovaquia.

20h.40. - Ulbricht, Gomulka, Kadar y Jiv­
kov; llegan a Moscú para una reunión de los
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Seis, anuncia un portavoz de la embajada che­
coslovaca.

23h.47. - El comando de las fuerzas de ocu­
pación procede a relevar las tropas en el sector 
de Karlovy-Vary, en razón de la “desmoraliza­
ción” de los hombres. Se"oyen disparos en las 
calles de Most, en Bohemia del Norte. (Radio 
Bohemia occidental.)

* Lunes 26 de agosto

Aumenta la tensión en Checoslovaquia

Oh.45. - La Asamblea Nacional checoslova­
ca lanza una exhortación a todos los checoslo­
vacos para pedirles que no vuelvan a reclamar 
la neutralización del país. Solicitar la neutrali­
zación sólo sirve a la propaganda de los ocu­
pantes. (Radio Bohemia occidental.)

Oh.49. - En la capital checoslovaca, la nocla 
del domingo fue la más sangrienta' desde 1í 
iniciación de la ocupación del país. Según esU 
emisión, se habrían realizado manifestacione; 
bastante violentas en varios barrios. Las fuer 
zas de ocupación habrían entonces comenzadi 
a tirar sobre la muchedumbre.

9 horas. - Campanas, sirenas, bocinas, antir. 
cian la huelga general de un cuarto de hora 
apoyo al equipo Dubcek-Svoboda en Moscí 
(R.P.L.).

10h.01. _- Una sesión plenaria del comité cer 
tral del P.C. checoslovaco es convocada para < 
martes en Praga, y también la comisión de coi. 
tralor y revisión. (Radio Bohemia central).

15h.04. - La agencia Reuter anuncia desd 
Moscú que se ha logrado un acuerdo pero qu 
la redacción del comunicado es aún objeto di 
discusiones.

17 horas. - En Nueva York, la reunión que 
iba a realizar el Consejo de Seguridad es apla­
zada en espera de los resultados de las conver­
saciones en Moscú.

20h.l5. - La reunión cumbre de los jefes de \ 
los seis partidos comunistas del este europeo se 
inició el lunes de tarde en el Kremlin, anuncian 
de fuente informada de Moscú. (A.F.P.)

2lh.10. - .El Instituto de Salud Pública en 
Praga anuncia que hubo veintidós muertos en 
la capital desde la iniciación de la ocupación. 
Diez personas fueron asesinadas en las calles y 
otras doce murieron, después de ser hospitaliza­
das, de las heridas recibidas.

2Ih. 17. - Los soviéticos anuncian que las 
conversaciones soviético-checoslovacas han ter­
minado y que los dirigentes de Praga volverán 
a su país rápidamente. (U.P.I.)

21h.20. - El gobierno norteamericano protes­
tó ante la Unión Soviética con motivo de trei



incidente* en los cuales se vieron mezclados «n 
Praga ciudadanos norteamericanos.

23h.l5. - La conferencia de los seis países, 
iniciada el lunes de tarde en el Kremlin luego 
de finalizadas las conversaciones bilaterales so- 
viético-checoslovacas, fue interrumpida tarde en 
la noche, se sabe de fuente informada, alrede­
dor de la una de la madrugada. {Hora local.)

23h.45. - Las tropas de ocupación evacuaron 
a las veintidós horas el edificio de la presiden 
da del consejo de ministros. (R.P.L.)

* Martes 27 de agosto

Los dirigentes checoslovacos regresan a
Praga

0h.50. - En Nueva York, la delegación che­
coslovaca anuncia que no intervendrá más en 
las reuniones del Consejo de Seguridad consa­
gradas a la crisis en Checoslovaquia.

3h.l0. - Todas las radios checoslovacas piden 
una manifestación mundial de solidaridad: mar­
tes a las nueve horas repique de campanas y 
poner en funcionamiento las bocinas.

5 horas. - “Pravda” confirma la finalización 
de las conversaciones soviético-checoslovacKs, 
“imoregnadas de franca-camaradería”.

6h.49. - El presidente Svoboda llega tempra­
no el martes de mañana a Checoslovaquia, 
proveniente de Moscú, anuncia una emisora li­
bre. (A.P.)

7 horas. - Al alba, la casi totalidad de tan­
ques blindados y de tropas soviéticas que ocu­
paban el centro de Praga desde hacía una se­
mana, habían desaparecido. Sólo quedaban, en 
la plaza Venceslas y los alrededores, algunos 
soldados del ejército rojo. (U.P.I.)

7h.24. - La policía y el ejército checoslova­
cos vuelven a custodiar el palacio presidencial, 
rodeado por los tanques soviéticos desde la ini­
ciación de la ocupación. (A.P.)

7h.29. - La radio checoslovaca anuncia que 
Svoboda regresó con Dubcek, Smrkovsky, Cer- 

Kriegel (presidente del Frente Nacional), 
S >»¿ok (del presidium del Partido Comunista) 
y Simón <dirigente del Partido Comunista ijor 
Praga). No menciona los nombres de Bilak. la ­

dra, Pííler o Svestka, conlMermtk* en Praga
“traidores”. (A.F.P.)

7h.30. - Se va a realizar inmediatamente usía 
reunión de la Asamblea Nacional Cheeotlw» 
ca anuncia R.P.L. -

7h.44. - Comienza el congreso del P C. es­
lovaco. (Radio Danubio libre).

8h.07. - Cestimir Cisar, secretario del comit* 
central del P.C. y presidente del Consejo Na­
cional checo, reasumió el lunes sus funciones. 
Había sido detenido en los primeros días de la 
ocupación, luego se había evadido. (R.P.L.)

8h.5l. - El comité central del P.C. es con­
vocado. En el orden del día: informe sobre la* 
negociaciones de Moscú. El comité central debe 
hacer el balance de la situación creada en el 
país por la agresión de las fuerzas de ocupa­
ción. (R.P.L.)

10h.l8. - Cemik ha reunido al gobierno des­
de su regreso, al alba. Üna segunda reunión de! 
consejo de ministros tendrá lugar a las diez. 
Cemik solicita a todos los presentes que perma 
nezcan en sus puestos y anuncia que no tiene la 
menor intención de renunciar.

10h.38. - El comité central del P.C. anuncia 
que la delegación checoslovaca recién llegada 
de Moscú está en ése momento reunida con el 
gobierno y el presidium de la Asamblea Nacio­
nal, para discutir los resultados de esas nego­
ciaciones, e invita a la población a tener pa­
ciencia. “Permanezcan todos en sus oficinas y 
talleres, incluso hoy, todos seremos informados.” 
(R.P.L.)

10h.42. - Un destacamento militar soviético 
penetra por la fuerza en la embajada de China 
Popular en Praga y se oyen disparos en la te­
rraza del inmueble. (R.P.L.)

llh.22. - Un acuerdo se ha logrado en Mos­
cú sobre el retiro progresivo de las tropas de 
los cinco países, con el fin de retomar a la si­
tuación anterior en Checoslovaquia. Un comu­
nicado común sobre los resultados de las nego­
ciaciones se publicará el martes. (Tanyug dé 
Moscú.)

llh.45. - Gritos de alegría, aplausos de miles 
de personas en la plaza Vencesl?-- Dubcek y 
Smrkovsky atraviesan en coche esta gran ave­
nida de Praga.
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LA NOCHE DE 
LA INVASION

Martes 20 de agosto

15h.50. - Corre la noticia en Moscú que 
Brejnev, Kosiguin y Podgorny habrían interrum­
pido sus vacaciones para participar el 19 y el 
20 en una sesión extraordinaria del comité cen­
tral del P.C., sesión consagrada a la situación 
en Checoslovaquia. La A.F.P. indica que “nue­
vas e importantes medidas” habrían sido decidi­
das, pero que su contenido todavía se ignora.

22h.57. - A.P. indica que el presidium del 
P.C. checoslovaco se reunió en Praga por la 
tarde. Se ignora la razón de esta sesión.

23 horas. - Tropas soviéticas, polacas, alema­
nas del este, búlgaras y húngaras atraviesan la 
frontera checoslovaca. Radio Praga da la infor­
mación a las 23.20h. La ciudad de Kosice, en 
Eslovaquia oriental, es ocupada poco después de 
las 23 horas por los soviéticos y los húngaros. El 
presidium del comité regional del P.C. apoya 
en una resolución a Dubcek y a sus amigos.

Medianoche. * Las fronteras de Checoslova­
quia con los países occidentales han sido cerra­
das, anuncia el ministro austríaco del Interior. 
La frontera entre Austria y Hungría también 
está cerrada. Turistas austríacos que retornaban 
de la capital checa declaran haber visto alrede­
dor de medianoche aterrizar aviones soviéticos 
y de Alemania del este en la región de Praga.

* Miércoles 21 de agosto

1 hora. - Zorin, embajador de la U.R.S.S. 
en Francia, es recibido por Tricot, secretario ge­

neral de la presidencia de la república, al cual 
trasmite una comunicación verbal. El general 
de Gaulle, que se encuentra en Colombey, ea 
informado inmediatamente de esta gestión. En 
Washington, Dobrynin se presenta en la Casa 
Blanca para informar al presidente Johnson so­
bre la situación.

lh.30. - El embajador de la U.R.S.S. en 
Gran Bretaña concurre al domicilio de Lord 
Chalfont, ministro en el Foreign Office, y le 
trasmite un mensaje verbal.

3h. 15. El consejo nacional de seguridad se 
reúne en Washington (22.15, hora local). Se­
sionará durante cincuenta y cinco minutos. El 
presidente Johnson informa sóhre la situación y 
solicita a Dean Rusk que convoque a Dobrynin. 
En Washington se dice que el “teléfono rojo”, 
con Moscú no ha sido utilizado.

3h.39. - En Londres se informa que Wilson 
y Stewart han decidido interrumpir sus vacacio­
nes y regresar inmediatamente.

4h.30. - Radio Praga anuncia que el presi­
dium del comité central sesiona sin interrupción. 
El gobierno y la Asamblea Nacional son convo­
cados.

4h.45. - Radio Praga interrumpe momentá­
neamente sus emisiones cuando el locutor expli­
caba que varias emisoras tuvieron que dejar de 
funcionar y que un avión extranjero sobrevola­
ba encima del edificio de la radio de Praga. El 
locutor había pedido a los auditores que difun­
dieran la información por todos los medios. An­
tes había anunciado que todo el país y la capital



estaban ocupados por las tropas del pacto de 
Varsovia.

4h.57. - Se cortan las comunicaciones tele­
fónicas en Checoslovaquia. Según tres jóvenes 
que circulaban por Praga en un camión cubier­
to con la bandera checoslovaca, tropas extran­
jeras dispararon, a las cinco, delante de la sede 
del comité central, hiriendo a tres personas. Se­
gún los testigos, esas personas participaban en 
una manifestación junto con vaVios cientos más, 
gritaban consignas contra los rusos y cantaban 
el himno nacional. /

5h.27. - La agencia Tass publica una decla­
ración anunciando que “las unidades soviéticas 
y aliadas entraron en territorio checoslovaco el 
21 de agosto” y que “abandonarán Checoslova­
quia en cuanto se aleje la ainenaza contra las 
adquisiciones del socialismo y la seguridad de 
los países socialistas”.

Varsovia y Sofía difunden una declaración 
semejante a la de la agencia Tass

UN MENSAJE DE DUBCEK

5h.30. - Las autoridades de Berlín Este anun­
cian la intervención de Checoslovaquia baio el 
rótulo de un “llamado a todos los ciudadanos 
de la R.D.A.”; ese texto acusa a Dubcek v a 
sus amigos de haber desarrollado tendencias de 
derecha después de la conferencia de Bratislava.

5h.34. - Una columna de tanques, identifica­
dos por un periodista checoslovaco como sovié­
ticos, rodea el castillo de Hradcany, sede de la 
presidencia de la república.

6h.50. - Una veintena de soldados que tiran 
al aire se acercan al edificio de la radio y recha­
zan a la multitud. 1

6 horas. - Radio Praga declara: “En esta ho­
ra, la más difícil de nuestra existencia, nosotros, 
en Radio Praga, apoyamos totalmente a nuestro 
presidente, a nuestro gobierno legal v al comité 
central dirigido por Alexandr Dubcek. Es posi­
ble que esta emisión sea la última que ustedes 
oigan, porque la mayoría de los medios técnicos 
no están ya en nuestras manos, Exhortamos pues 
a todos los que nos escuchan a hacer circular 
la consigna del comité central, que todavía se- 
tiona aunque el edificio esté cercado por unida­
des extranjeras. El camarada Dubcek, en quien

tenemos plena confianza, trasmite el mensaje 
siguiente: “Estamos convencidos de que la me­
jor línea a seguir es retornar al trabajo esta ma­
ñana. Es una exhortación y un pedido. Les su­
plico, es la única solución posible actualmente”. 
Las tropas del pacto de Varsovia ocupan el co­
mité regional del P.C. y la radio de Brno; tam­
bién la radio de Ostrava.

6h.38. - Según Radio Praga, aviones extran­
jeros lanzan volantes donde se dice que Novotnv 
es el presidente legal de la república.

6h.45. - Radio Praga difunde una orden de 
convocatoria del presidium de la Asamblea Ge­
neral, firmada por los vicepresidentes de la 
asamblea, pero no por su presidente. Smrkovsky.

7 horas. - Radio Praga anuncia que ¡nume­
rables mensajes de apoyo al gobierno de Dubcek 
llegan de todas partes, y en particular de célu­
las del ejército y de la policía.

A diferencia de lo habitual, la televisión co­
mienza sus emisiones a las siete de la mañana 
y da lectura a la exhortación del presidium del 
comité central. Radio Belgrado anuncia la ocu­
pación de Checoslovaquia. No comenta la in­
formación.

7h,16. Radio Praga anuncia: “Los tanques 
se encaminan hacia el inmueble de la radio Si 
oyen voces extranjeras dentro de poco tiempo, 
significa que ya no controlamos este órgano le­
gal de prensa del gobierno de Praga”.

7h,24. Testigos presidenciales confirmftf que 
la sede del comité central está cercada pór tan­
ques soviéticos.

7h.33. -» Radio Praga difunde un “mensa'e  ̂
del camarada Dubcek lanzado desde el edificio 
del comité central” e invitando a la población 
a la tranquilidad.

7h.45. - Radio Praga pide a los auditores 
que ignoren las emisiones de Radio Vitava, es­
tación que bruscamente se ha puesto a difundir 
en checo exhortaciones pro-soviéticas y cuyo 
locutor tiene un pronunciado acento alemán.

8h,15. El presidium de la Asamblea Gene­
ral checoslovaca invita a los jefes de los parti­
dos comunistas y de las asambleas nacionales de 
los cinco países cuyos ejércitos ocupan Checos­
lovaquia a dar inmediatamente la orden de re­
tirar las tropas.



LA INVASION A 
TRAVES DE LOS DOCUMENTOS

LA DECLARACION DE LA AGENCIA TASS DEL 21 DE AGOSTO
T A L  como se ha informado, la Unión Sovié- 
* tica y otros estados aliados respondieron al 

pedido de los dirigentes del estado y el par-**, 
tiou de la República Socialista Checoslovaca, 
otorgando ayuda inmediata, incluida la militar, 
al hermano pueblo checoslovaco.

De acuerdo con esta decisión, unidades mi­
litares de países aliados socialistas entraron el 
21 de agosto a Checoslovaquia, a todas las re­
giones y ciudades, incluidas Praga y Bratislava. 
El avance de las fuerzas de los países hermanos 
se desarrolló sin resistencia. Las unidades mi­
litares del Ejército Popular Checoslovaco se 
mantienen en sus posiciones originales. La po­
blación conserva la calma. Muchos ciudadanos 
checoslovacos expresan a los miembros de los 
ejércitos aliados su agradecimiento por haber 
llegado a tiempo, por su ayuda en la lucha con­
tra las fuerzas contrarrevolucionarias.

En Praga y en otros lugares, sin embargo, 
elementos derechistas, antisocialistas, organizan 
ataques contra las fuerzas sanas de Checoslova­
quia y los ejércitos aliados que vinieron en ayu- '  
da. Estas acciones enemigas se manifestaron en 
la organización de acciones provocativas en las 
calles, en la difusión de mentiras e invenciones, 
a través de volantes calumniosos y manifesta­
ciones en la radio, la televisión y la prensa.

Esta actividad subversiva es realizada por 
los mismos elementos antisocialistas que en los

últimos meses, día a día, han atacado las bases 
del socialismo en Checoslovaquia, el Partido Co­
munista de Checoslovaquia y la amistad con la 
Unión Soviética y otros países socialistas. Tras 
toda esta actividad contrarrevolucionaria es vi­
sible la mano de los círculos imperialistas.

Los elementos antisocialistas utilizan los mé­
todos de las provocaciones y el chantaje y quie­
ren provocar entre la población la desconfianza 
hacia los objetivos planteados por los países her­
manos, en el cumplimiento de su obligación in­
ternacional para la defensa de las conquistas 
socialistas de Checoslovaquia. A pesar de la 
clara declaración de los países aliados, de que 
sus unidades militares rio piensan intervenir en 
los asuntos internos de Checoslovaquia, se difun­
den noticias en el sentido de que el objetivo es 
llevar al frente del país al ex presidente A. No- 
votny; sin embargo, los partidos y gobiernos 
hermanos de los países aliados más de una vea 
expresaron su apoyo a las resoluciones del ple­
no de enero del CC del PCCh, que tienden a 
afianzar y desarrollar el socialismo, el papel di­
rigente de la clase obrera y su vanguardia, el 
Partido Comunista de Checoslovaquia.

Las fuerzas progresistas de Checoslovaquia, 
tal como se deduce de la publicada declaración 
de un grupo de miembros del CC del PCCh, el 
Gobierno y la Asamblea Nacional de Checoslo­
vaquia, están firmemente decididos a continuar 
en la línea establecida por el Partido en el pie-
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no de enero del CC del PCCh y que fue apoya­
da por la reunión de Bratislava.

Esta declaración,1 que constituye un docu­
mento político de gran importancia, encuentra 
apoyo entre todos para quienes es cara la liber­
tad, la independencia y la soberanía de la Che­
coslovaquia socialista.

En toda Checoslovaquia durante el 21 de 
agosto, se difundió una declaración del presidèn­
te de Checoslovaquia Ludvik Svoboda, en la que 
exhortaba al pueblo mantener la calma, cons­
ciente de su responsabilidad civil y de modo de 
impedir, en el interés de la república, todo tipo 
de actos impensados.

■ -77™
7

DECLARACION DEL XIV CONGRESO EXTRAORDINARIO
Camaradas, ciudadanos de la República 
Socialista Checoslovaca:

DEL PARTIDO COMUNISTA DE CHECOSLOVAQUIA

HOY, 22 de agosto de 1968, fue inaugurado 
e) Congreso Extraordinario del Partido 
Comunista de Checoslovaquia, en el que 

participan los delegados reglamentariamente 
electos y que aprobó esta declaración auténtica:

Checoslovaquia es un Éstadó Sbciáiístá Sobe­
rano y libre, apoyado en lá voluntád de sil pue­
blo. Su soberanía sin embargo filé biltládl él 21 
de agosto de 196.8 por la ocupación de los ejér­
cito! dé iá URSS, Poloriia, REÍA, fculgária y 
Htingríá.

Éste acto se exéúsa én qüe el Socialismo es­
taba en peligro y en que la intervención se rea­
liza a pedido de algunos difigehtés checoslova­
cos. Como se, deducé dé )a declaración emiti­
da ayer por el CC del PCCh, lá Segunda inter­
vención radial del Presidente dg lá República, 
la decláración de lá Asamblea Nacioriál, y del 
Consejo dé Gobiérno,. así como lá decíáráción 
del CC dél Érente Ñacionál, ttihgúh órgáho 
competente dél partido o del éstadó ha solicita­
do ésta intervención.

En Checoslovaquia no existía rtihgüná Cbn- 
trárrev'blüción y no estaba, amenazado él prdce- 
so sociálistá. El pueblo y el partido estaban én 
condiciones dé resolver por sí mismos los pro­
blemas surgidos, como lo piído dédióstrár la 
enorme confianza qüé gozaba lá nueva dirección 
del partido, con él Caináráda t)úbcélc ál frente. 
Por el contrario, sé estaba pasando á lá realiza­
ción de tas ideas fundamentales dé Márx y de 
Léhin acerca dél desarrollo dé lá démócrácia 
socialistá. Tatppoco rofepió Checoslovaquia sus 
compromisos de áliádo y sus debéées eh eSé sen­
tido y én el futiiro no tiétie él rhenor interés 
dé vivir en relaciones ihaípistÓsaS cotí los ottos 
páísés sbciaíistás y sus pueblos. No obstante; és­
to! compromisos fueron rotos por los éjééfcitbs de 
los náíses béúpantes.

Fue pisoteada lá sobératiiá dé Chécdslova- 
quia, las reláciones dé aliados y pl Pacto de 
Varsovia. así cbtno los acuerdos de Cierna y 
Brátislává. Al<riinbs dirigentes del estado y,el par­
tido fueron ilegálmente detenidos, ajslados del 
pueblo e impedidos de ejercer sus funciones, fue 
ocupada una serie de edificios de los órganos

centrales. Se llegó asi a cometer graves actos ds 
ilegalidad.

El congreso exige que se creen inmediata­
mente las condiciones normales para la activi­
dad de todos los órganos constitucionales y po­
líticos y se pongan en libertad los funcionarios 
detenidos y se les permita el ejercicio de sus 
funciones.

EH é!tos difíciles momentos, la unidad de to­
do él pueblo, la utiidad de nuestras dos nacio- 
hes alrededor de riuestro partido, adquiere el 
carácter de la exigencia del día. Ni ^quiera tras 
la bhital íntérvenciÓri dejó qé ser él jpueblo de 
Checoslováquiá el único, iegál y soberáno gober­
nante de !u país. La defenSá de la libertad en 
nuestra patria socialista no es cuestión sólo de los 
comunistas, sinq de todos los checos y eslova­
cos y personas dé "oirás nacionalidades, de todos 
los obreros cámpésinos. intelectuales y jóvenes, 
todos quiétié! dé corazón éstán |fcir úná vida 
digna y libre eh liítesírá patria socialista. Los 
comütiistás piiédéh llevar á cabo sti papel diH- 
genté sólo cuándo se convierten én los orgántza- 
dores más activos y sácrificádbs én lá luebá por 
el retiro de los ejércitos extranjeros. Este objeti­
vo lo pueden alcanzar en la más estrecha unidad 
con todos los patriotas y. las fuerzas democráti­
cas activas en nuestra sociedad.

El estado en que se encuentra nuestro país 
desde el 21 de agosto no puede ser permanente. 
La Checoslovaquia socialista nunca áceptará ni 
la administración militar de ocupación ni el po­
der colaboracionista local que se apoye en la 
fuetea de, los ocupantes. ^

El XIV Congreso Extraordinario del Parti­
do declara que únicamente reconoce a los diri­
gentes iegales electos constitucionalmente, al 
presidente de la República, Ludvik Svoboda, al 
présidénte dé ,lá Asáhiblea Nácibnal, Josef 
Smfkovsky, ál Primeé Ministró Oldriéh Cernik, 
ásl cÓfrlO á Aléxáhdér Uubcék al frente 
dél partido. Ño reconocé sin éthbárgb á áque- 
llbs mierhbrbS dél Comité Céhtrál sáliehte que 
no stipiéroh áprobaé esté difícil éxáínén.

Iá  reivihdicációii fuhdáméntál es por süpués- 
tó él retiro de los ejercites éxtráríjerbs. En caso de 
no lÓgrársé esto, én especial éri caso dé ho ini­
ciarse en las próximas 24 horas las tratativas 
sobré él retiro dé los ejércitos extranjeros con



nuestros dirigentes constitucionales y partida­
rios libres, y en caso de que no emita el cama- 
rada Dubcek a tiempo una proclama sobre es­
to al pueblo, exhorta el Congreso a todos los 
trabajadores a realizar, dirigidos por los comu­
nistas, el viernes 23 de agosto a la hora 12.00, 
una huelga general de protesta de una hora. 
Al mismo tiempo se resuelve que, en caso de 
no cumplir con estas exigencias, aprobará nue­
vas medidas necesarias y trás la elección del 
Comité Central, encargará a este, como único

representante legal del partido, la realizad*, 
de estas medidas.

El Congreso se dirige a todos los comunia- 
tas y a todos los ciudadanos de nuestro pais, en 
el sentido de seguir manteniendo la calma, d  
orden y la disciplina y no permitir que se lla­
gue de nuestra parte a actos que puedan pro­
vocar daños serios al país y los ciudadanos.

El Congreso encarga a todas las organiza­
ciones del partido y sus órganos la plena reali­
zación de esta resolución.

UAM AM IEHÍO DE LOS DELEGADOS D E l XIV CONGRESO EXTRAORDINARIO DEL PARTIDO COMONISTA 
O t CHECOSLOVAQUIA A LOS PARTIDOS COMUNISTAS D a  MUNDO

tuación surgida por las formas constitucional« 
normales. No tienen ningún contacto con los me­
dios de difusión. Importantes dirigentes está* 
internados. No se puede dudar de que este acta 
tendrá consecuencias negativas para todo el mo­
vimiento internacional comunista. Proclamamos 
que nuestro pueblo y nuestro Partido Comunia- 
ta nunca estarán de acuerdo con ello, lo recha- 
zaran y harán todo lo posible por reconquistar 
las condiciones de la vida normal en nuestro 
pais.

Por ello, y en base al deseo y el pedido da 
los comunistas y de toda la opinión pública, si 
reunió más de la cantidad necesaria de delega­
dos para obtener cuórum del XIV Congreso Ex­
traordinario, delegados que habían sido regí*' 
mentariamente electos en las conferencias de dit- 
trito y regionales, y se dirigen a vosotros en un 
llamamiento solicitando ayuda.

A fin de que podamos continuar libremen­
te en nuestro camino socialista, es necesario:

1* Liberar a todos los dirigentes del Parti­
do, Gobierno, Asamblea Nacional, Consejo Na­
c io n a l Checo y Frente Nacional, actualmente 
internados y permitirles, así como al Presidente 
de la República, el ejercicio normal de sus fun­
ciones.

En horas de la tarde, el Congreso Extraordi­
nario del partido aprobó su resolución N9 2, 
dirigida a todos los partidos comunistas del 
mundo:

M o s  dirigimos a todos los partidos comunis- 
■ » tas y obreros del mundo, en especial a 

los partidos y pueblos de la Unión Sovié­
tica, Polonia, Bulgaria, Alemania Democrática 
y Hungría, cuyas fuerzas armadas ocuparon 
nuestra patria.

Nuestro partido inició en enero el camino 
de renacimiento del socialismo. Comenzó a -de­
sarrollar más consecuentemente sus principios 
democráticos y humanos, de acuerdo con las 
condiciones de nuestra etapa de desarrollo. Cre­
yó que serían respetados los principios de auto­
determinación y no ingerencia y que las cues­
tiones conflictivas serían resueltas por la vía de 
las negociaciones. De allí partió la dirección 
de nuestro partido en todas las tratativas bila­
terales y multilaterales realizadas después de 
enero. Esta política, contenida en el Programa 
de Acción del CC y su realización paulatina ob­
tuvieron para nuestro partido un apoyo y una 
autoridad sin precedentes. El aseguramiento y 
la aceleración de este camino debían ser el ob­
jeto del XIV Congreso Extraordinario cuya pre­
paración se estaba terminando. En la víspera de 
este Congreso, los Ejércitos de la URSS, Polonia, 
Bulgaria, Alemania Democrática y Hungría sin 
ningún motivo; sin el acuerdo de los represen­
tantes legítimos gubernamentales y partidarios, 
contra la voluntad de nuestro pueblo, ocuparon 
por . la fuerza nuestro país, provocaron el caos, 
impidieron e impiden continuar por el camino 
iniciado. Nos enfrentamos ante la triste verdad, 
de que los ejércitos de países a los que nos he­
mos acostumbrado a recibir como amigos, ac­
túan como ocupantes. Los representantes cons­
titucionales de nuestro estado y el partido no 
pueden continuar en el ejercicio de sus funcio­
nes. No tienen la posibilidad de considerar la »1-

2S Renovar inmediatamente todos los dere­
chos y libertades civiles.

39 Iniciar sin dilaciones el retiro inmedia­
to de los ejércitos de ocupación.

El Congreso Extraordinario del Partido de­
clara:

Que no reconoce a ningún otro representan­
te del partido y del gobierno que los que fueron 
electos por las vías democráticas.

Teniendo en cuenta las trágicas consecuen­
cias de la ocupación de nuestro país para la cau­
sa del socialismo de todo el mundo os exhorta­
mos, camaradas a:

Apoyar políticamente nuestra justa causa y

«■AS. US



expresar vuestra opinión a los representantes de 
los partidos responsables por los pasos dados en 
«Mitra de nuestro país. Considerar la posibili­
dad y conveniencia de convocar a los Partidos 
Comunistas y obreros a una reunión en la que 
participe asimismo una delegación nuestra.

Tratar solo con aquellos representantes de nues­
tro partido que fueron elegidos en este congreso.

Defendamos la faz humana del socialismo. 
Es nuestro deber internacional.

(Los delegados al XIV Congreso 
Extraordinario del P.C.Ch.)

RUDE PRAVO / 27 DE AGOSTO DE 1 968. NUESTROS ARTISTAS HABLAN A LA NACION
“No les toquen ni un pelo, no les den ni una 

gota de agua"

LA pluma tiembla en mi mano, la voz se me 
quiebra. 25 años enseñé a mis hijos a amar 
a la URSS, a que vieran en Moscú la es­

trella de nuestra seguridad, la garantía de nues­
tra independencia nacional y estatal. Ahora to­
do esto está en ruinas. Las mismas caras, los 
mismos uniformes que vieron en las fotografías 
de los inolvidables dias de mayo y que les ense­
ñamos a sentir como a los rostros de nuestros 
liberadores, son los que ven ahora mis hijos con 
sus propios ojos en úna situación terrible. Los 
ven haciendo correr la sangre checa, tirando 
nuestros monumentos nacionales; son testigos 
del cinismo sin igual con que apresaron a Dub- 
eek y Cemik —representantes de nuestra sobe­
ranía— para llevarlos no se sabe adónde; los 
crímenes cometidos en estos días en las calles de 
Praga daman al délo.

Mienten al mundo, didéndole que invoca­
mos su ayuda y sin embargo no han dado a co­
nocer ni siquiera un nombre de quienes habrían 
solicitado esa ayuda; mienten diciendo que de­
fienden a Praga mientras la están destruyendo 
con sus armas y los cañones de sus tanques; 
mienten didendo que nos traen una ayuda de 
hermanos mientras aterrorizan de manera incom­
prensible a la nación checa. Dicen que luchan 
por el comunismo •—contra los comunistas che­

cos y eslovacos que se proponen limpiar el es­
cudo de su partido: Por su culpa ha surgido en­
tre nosotros algo terrible: odio hacia estas men­
tiras y hacia esta indignidad, ardiente senti­
miento de ofensa, llama inextinguible de ira. Pe­
ro también algo hermoso: orgullo por nuestro 
propio pueblo, unidad inquebrantable de todo el 
pueblo, decisión de obstinarse hasta el fin, de 
no retroceder, de no entregarse, de no arrodi­
llarse ante los ocupantes, de no aceptar ninguna 
conciliación. Todo el mundo está viendo nues­
tro predominio moral, quizá lo ven también mu­
chos de esos simples Ivanes y Serioshas que ba­
jan los ojos ante nosotros en las calles de Pra­
ga. Es inútil: por más cordiales que sean, han 
venido ustedes como ocupantes, como ladrones 
nocturnos, mancharon nuestra tierra; nuestros 
hijos aprenderán a odiarlos a pesar de que no­
sotros les enseñamos a amar a vuestros padres. 
Y nosotros, los padres, miramos esto con ver- 

' güenza e impotentes, pero no con nuestro ca­
rácter vencido. Sobreviviremos a este golpe, mor­
deremos la vergüenza de esta traición y de esta 
bajeza; pero sumen esto a su cuenta si empeza­
mos a arrancar de nuestro corazón las palabras 
“amor” y “amistad”. No tienen ustedes honor, 
ocupantes, y tenía cien veces razón el que es­
cribió en las paredes de Praga: “No les toquen 
ni un pelo, no les den ni una gota de agua”.

Jan Drda

RUDE PRA VO /27 DE AGOSTO DE 1 96 8 . DE LA RESOLUCION DE LOS ESCRITORES CHECOSLOVACOS

LAS largas indecisiones sobre si la URSS tiene 
que jugar en el campo, socialista el papel 
de apóstol o de policía han sido finalmen­

te superadas. La potencia socialista regresa a las 
probadas tradiciones de la diplomacia cosaca. 
Con este acto regresivo y fascista la URSS se 
desprendió ella misma del derecho de jugar el 
papel dirigente en el movimiento comunista in­
ternacional. Con los tanques no se puede sofo­
car el deseo de libertad de las naciones, contra 
las ideas no se puede tirar. Consideramos que 
serán convocados todos los responsables de esta 
herida mortal al prestigio de la URSS y del so­
cialismo: Breznév, Podgorriy, Kosygin, Ülbricht, 
Gomulka, Kadar, Zivkov, son los nombres de los

cruzados de nuestro siglo. En nombre de la 
Unión de Escritores Checoslovacos cuyo edifi­
cio en Praga ha sido ocupado y rodeado de tan­
ques, nos dirigimos a los intelectuales de todo el 
mundo; eleven sus voces en defensa de Checos­
lovaquia. Boicoteen todos los actos de los ocu­
pantes en todos los lugares del mundo. Inte­
rrumpan todos los acuerdos culturales. Mien­
tras no se retiren las fuerzas de ocupación 
no exhiban sus películas, ni sus obras de 
teatro ni sus impresos. La libertad es in­
divisible, no se trata solamente de nosotros, se 
trata también de vosotros. , .  Nunca quebrarán 
nuestra decisión de vivir libremente y de educar 
en la libertad a nuestros hijos.



COMUNICADO OFICIAL SOBRE LAS NEGOCIACIONES SOVIETICO - CHECOSLOVACAS EN MOSCU
fYEL 23 ai 26 de agosto tuvieron lugar en 

Moscú las negociaciones soviético-checos- 
lovacas, en las que participaron: Brezhnev, 

Kosiguin, Podgorny, Voronov, Kirilenko, Pol- 
jansky, Suslov, Seljepin, Selest, Katusev, Pono- 
marjov, Grecko, Gromyko. Svoboda, Dubcek, 
Smrkovsky, Cernik, Bilak, Barbírek, Piller, Ri- 
go, Spacek, Svestka, Jakes, Lenart, Simón, Hu- 
iak, Indra, Mlynar, Dzur, Kucera, Koucky.

“Del 23 al 26 de agosto se celebraron con­
versaciones soviético-checoslovacas en Moscú. 
Durante las conversaciones, en una discusión li­
bre y entre camaradas, las dos partes considera­
ron cuestiones relacionadas con el actual movi­
miento de la situación internacional, la activa­
ción de las maquinaciones del imperialismo 
contra los países socialistas, la situación en Che­
coslovaquia en el período reciente y el ingreso 
temporario de tropas de los cinco países socia­
listas en territorio checoslovaco. Las partes ex­
presaron su mutua y firme opinión de que lo 
mas importante en la actual situación es ejecu­
tar las decisiones mutuas adoptadas en Cierna- 
Nad-Tisou y las previsiones y principios formu­
lados en la conferencia de Bratislava, así como' 
cumplir consistentemente las medidas prácticas 
consecuentes con el acuerdo concertado en las 
conversaciones. La parte soviética manifestó que 
comprende y apoya la posición de la dirección 
del Partido Comunista Checoslovaco y de la Re­
pública Socialista Checoslovaca, que se propone 
actuar según las decisiones aprobadas en las reu­
niones plenarias de enero y mayo del comité cen­
tral del Partido Comunista, con la finalidad de 
mejorar los métodos de guiar a la sociedad, 
desarrollar la democracia socialista y fortale­
cer el sistema socialista sobre la base del mar­
xismo-leninismo.

Se llegó también a un acuerdo sobre las 
medidas encaminadas a normalizar en la for­
ma mas rapida posible la situación en toda 
la República Socialista Checoslovaca. Los diri­
gentes checos informaron a la parte soviética so­
bre las medidas inmediatas proyectadas que 
están ejecutando para lograr tal finalidad. Se 
declaró por parte checoslovaca que toda la la­
bor del partido y de los órganos estatales por 
todos los medios se dirigirá a asegurar las me­
didas efectivas que asignan al poder socialista 
el papel rector de la clase trabajadora y del 
Partido Comunista, y los intereses de desarro­
llar y fortalecer las relaciones amistosas con los 
pueblos de la Unión Soviética y de toda la co-
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munidad socialista. Expresando el empeño 
unánime de los pueblos de la URSS por la amii- 
tad y fraternidad con el pueblo de la Checo»- 
lovaquia socialista, los dirigentes soviéticos con­
firmaron su disposición a la más amplia y sin­
cera cooperación sobre la base del respeto, igual- 
dad, integridad territorial, independencia y 
solidaridad socialista. Las tropas de los paíse* 
aliados, que entraron temporalmente en Che­
coslovaquia no intervendrán en los asuntos in­
ternos de la República Socialista Checoslovaca. 
Se llego a un acuerdo sobre las condiciones pa­
ra el retiro de estas tropas de su territorio 
cuando la situación de Checoslovaquia se nor­
malice. La  ̂parte checoslovaca informó a la 
parte soviética que el comandante supremo da 
las fuerzas armadas checoslovacas había impar­
tido a estas las ordenes adecuadas para imne* 
dir incidentes y conflictos susceptibles de vio­
lar la paz y el orden público. También dio ins­
trucciones al comando militar de la República 
Socialista Checoslovaca para que esté en con­
tacto permanente con el comando de las tro­
pas aliadas. Con respecto a la discusión en e! 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
de la llamada cuestión de la situación checos­
lovaca, los representantes de la parte checoslo­
vaca señalaron que no habían solicitado la pre­
sentación de esta cuestión a consideración del 
Consejo de Seguridad y exigieron su elimina­
ción del temario. Los dirigentes de la República 
Popular Socialista Checoslovaca y los dirigen­
tes del Partido Comunista de Checoslovaquia 
confirmaron su determinación de promover, sin 
desfallecimiento, en el ámbito internacional, 
una política que sirva los intereses de fortale­
cer la solidaridad de la comunidad socialista, 
defendiendo la causa de la paz y la seguridad 
internacional. Como hasta ahora, la Ur on 
Soviética y Checoslovaquia opondrán un re­
suelto rechazo a las fuerzas militaristas, revan- 
chistas y neonazis que quieren revisar los resul­
tados de la Segunda Guerra Mundial y compro­
meter la inviolabilidad de las fronteras hoy 
existentes en Europa. Confirmaron una vez má* 
la determinación de cumplir sin vacilaciones to­
dos los compromisos que asumieron en lo» 
acuerdos multilaterales concertados entre lo» 
estados socialistas, para fortalecer el poderío de­
fensivo de la comunidad socialista, y aumentar 
la eficacia de la organización defensiva del 
Tratado de Varsovia. Las conversaciones se de­
sarrollaron en un ambiente de franqueza, ca­
maradería y amistad”.



DEL SECRETARIADO DE LA FEDERACION SINDICAL M INOIAL

HOY, 28 de agosto de 1968, todo el Secre­
tariado de la FSM ha podido al fin reu­
nirse por primera vez en su sede, en Fra­

ga, desde el surgimiento de la grave situación 
i- creada' por la entrada en Checoslovaquia de

las fuerzas armadas de los 5 países socialistas 
del Tratado de Varsoviá. Los Secretarios de la 
FSM, en tas circunstancias que les han tenido 
alejados estos últimos días, han intercambiado 
sus opiniones y posiciones recíprocas y se han 
informado del contenido de la carta del Con­
sejo Central de los Sindicatos Checoslovacos 
del 22 de agosto y de la declaración oral hecha 
por el Secretario General de la FSM el 21 de 
agosto en Budapest, asi Como de la carta re­
dactada en común por el Secretario General 
y el Presidente de la FSM y entregada el 24 
de agosto de 1968 al compañero Gaspar, Secre­
tario General del Consejo Central de los Sin­
dicatos Húngaros y miembro del Comité Eje* 
cutivo de la FSM, con el ruego de transmitir­
la a las centrales nacionales de los otros cua­
tro países respectivos.

Tanto en la declaración como en la carta 
de los días 21 y 24 de agosto de 1968 se re­
prueba y lamenta la intervención militar de 
los 5 países del Tratado de Varsovia en el te­
rritorio de la República Checoslovaca.

Al comprobar que, dadas las excepcionales 
circunstancias reihantes, la opinión pública no 
ha podido conocer estas Iniciativas, el Secreta­
riado decide publicar la carta del 24 de agosto 
de 1968.

El Secretariado de la FSM. al aprobar ple­
namente esta carta, reprueba la intervención 
militar, que contradice todos los principios 
fundamentales que constituyan la esencia de la 
propia vida de la FSM y que han sido libre­
mente establecidos por todas las centrales na­
cionales afiliadas a la FSM.

El secretariado expresa su solidaridad total 
a los trabajadores y al pueblo de la República 
Socialista Checoslovaca y rinde homenaje a lu 
calma y sangre fría. Al mismo tiempo, en inte­
rés de la unidad sindical y del internacionalis­
mo proletario previene a los trabajadores de to­
do el mundo contra las actuales especulaciones 
y maniobras de aquellos que han tenido, sobre 
todo, buen cuidado en no condenar, ni antes 
ni ahora, la agresión de los imperialistas nor­
teamericanos contra la libertad y la indepen­
dencia del pueblo vietnamita.

El respeto de la soberanía y de la indepen­
dencia nacional de cada país, la no ingerencia 
en los asuntos internos, la voluntad de resolver 
los problemas internacionales en litigio por vía

de negociación y sin recurrir a la fuerza y a la 
guerra, ion reglas que adquieren todo su Sen- 
tido sí tienen pleno valor universal.

Sobre estas bases puede lograrse una dis­
tensión internacional que favorezca en gran 
medida el desarrollo de las relaciones unitarias 
entre los sindicatos y .entre los pueblos; relacio­
nes unitarias que, a su vez, contribuyen a in­
crementar el alivio de la tirantez internacional. 
El Secretariado de la FSM desea vivamente la 
superación de las gravísimas repercusiones cau­
sadas por la situación oreada a raíz de la in­
tervención en Checoslovaquia y, en este senti­
do, se compromete concretamente a laborar 
para que los principios de la solidaridad, de la 
amistad y de la cooperación, que la FSM 
siempre ha defendido, triunfen una vea mis y 
para que, sobre la base de su comunidad de in­
tereses, se multipliquen las luchas y los éxitos 
de los trabajadores del mundo, i

El Secretariado de la FSM asegura a lol 
sindicatos checoslovacos que no escatimará nin­
gún esfuerzo para ayudar a los trabajadores y 
al pueblo de Checoslovaquia a rehacer tu vida 
normal y pacífica y a crear las mejores condi­
ciones para continuar la edificación del socia­
lismo en este país, sin la presencia de los ejér­
citos extranjeros.

El Secretariado de la FSM ha tomado no­
ta del comunicado aprobado en Moscú entre 
las delegaciones checoslovaca y soviética,

El Secretariado de la FSM
Praga

Budapest, 24 de agosto de 1968

Al Camarada Gaspar Sandor 
Secretario General del Consejo Central 
de los Sindicatos Húngaros 
Budapest, Hungría.

Querido camarada Gaspar;

Como Presidente y Secretario General de la
FSM deseamos hacerte la siguiente comunica­
ción, que te rogamos aceptes con el espíritu de 
fraternidad y de unidad proletaria que siempre 
nos ha animado.

A las 17 horas del 21 de agosto de 1968 el 
Secretario General de la FSM te Informó ver-, 
belmente que reprobaba y lamentaba ta inter­
vención militar extranjera en la República So­
cialista Checoslovaca.

Hoy, teniendo en cuenta que, a nuestro 
juicio, los acontecimientos dé Checoslovaquia 
continúan siendo graves e Inquietantes, te re-



novamos cpnjuntamente este mismo sentimien­
to y, opinión. . , . . .  .. t

El 23 de agosto de 1968 el Consejo Central 
de . los Sindicatos Checoslovacos se ha dirigido 
a las centrales nacionales de los cinco países 
socialistas interesados para pedirles que inter­
vengan ante los gobiernos respectivos en el sen­
tido de permitir al pueblo y a los trabajadores 
checoslovacos que resuelvan ellos mismos sus 
propios asuntos.

F,n tanto que Presidente y Secretario Gene­

ral de la FSM consideramos que esta demanda 
de los sindicatos checoslovacos es juslá y per­
fectamente legítima.

Convencidos de tu amistosa comprensión, 
te solicitamos que trasmitas esta opinión y «te 
punto de vista a las cuatro céntrales sindíca­
les nacionales interesadas.

Muy fraternalmente:

El presidente de la FSM, Renato Bitossi; «  
secretario general de íá FSM, Louis Saillant

DISCURSO DEL PRESIDENTE D ÈI CONSEJO O t MINISTROS Í M Ü  CERNIR, t a i  28  DE AGOSTO
UN uiia grStti Cbhrnoción itie presento ante 

ustedes para agradecerles todos los salu­
dos y lá confianza cjue éh loS últimos días 

Mátí manifestado Ustedes ál gdbiétno y & 'nú 
persbíiálrhérité. Régrelo á Pii trábájo feli cbiidi- 
ciories de una sitúacióh éxtfUot'dlnáriamente 
difícil de hüestro páis, qUe. áféCtó nuestros sen­
timientos y là vidá dé mieijtfaR fáttiilias.

Seguii yá fiteroh ihforinádos, asistí a las 
negociaciones del presidente dé la república en 
Moscú. Quisiera eri está ocásióh, queridos ciu­
dadanos, ápreciár áltátfiétUe la sabiduría y 
prudénciá estatal, él ésfueFzo paciente y la pers­
picacia política de nuestro péésidehte Ludvik 
SvoBodá. PerPiítániné qué éh nbtfibre del go­
bierno les presénte niiéstro slnccto agradecimien­
to y là etfpt-esióh <Jr Htiéstiá profunda estima- 
cióri. Él primeé resultado 'de,tal pláticas de Mos­
cú será el réstáble'riiiilrnib dé las actividades de 
los órgáPbs legales instituriotinles del Estado y 
siis representantes dirigéntcs, legalmente elegi­
dos. Eternos acordado i.mibién sbbie los princi­
pios de la sálidá de lbs ejércitos eátrártiéros y 
ía repáracíóh 'de lás rbnseéúenrlás de sii presen­
cia en nuestro páis. Jlipto rbn Ustedes tenemos 
interés en sti rápida v definitiva salida Pero te­
nemos que ser prudentes v ségnlr siendo pruden­
tes. Ésta salida sé réáliáátá prdgFesivatnenfe y 
en varias etápas.

En interés de la nófrnsliFáet'óh de nuestra 
vidá saldrán en prittiéé tildé  lol ejércitos de 
nuestras ciudades y cSPérntfSrá’P ep huevás 
zonas. Las diferentes rases dé lá sàltda 'definitiva 
de los ejércitos de nuèstrp térrltBHb tiéHéh cjtle 
ser concretadas y serán disrütlda* prlr las auto­
ridades gubernamentales résBS'cHVas. Se nos ase­
guro qüe iPs éjércitbs éktrán jerdíi' ife le mezcla­
rán en los asuntos ihtéffiBI tk FepABtìcà v 
que la dirección de todás lás esÈerà! de là admi­
nistración del estado queda PlèMto'èptè Some­
tida al gobierno y a los otros ÓrgáBbs. Pá!8* con­
c ré te  pkfl^ él fortalecimiento dèi ííistíthá socia- 
h'fti., cpyá solución héinos èitàdéi ofepkráñdo o 
vf tìp i,à  prepárár para su éjéfcucl'óñ, son eiclú- 
sivàméntè nuestro attìnto iBièfnò. Péto Bay qüe

comprender qüe es natural que ahora estén in­
fluidos por nuestra situación extraordinaria y a 
veces tendrán también una validez excepcional 
y temporal.

Pero Ifes rüego qüe cbinpreridah que son 
asühtos qüé requerirán cierto tiempo, paciencia 
y iíiás üegociáciottfes. Pero tenétnos püe trábajár 
con energía, Con lá prüdeücia debida y íiiáyor 
consecuencia Contra áqtiéllos que pretendan 
amenazar nüestro camino socialista. La unidad 
del pueblo qué se manifestó en los últimos me­
ses y especialmente en los últimos díás, lá com­
partimos plehaniente. Fue no sólaitiente üh sois- 
tén, estímulo y espetánza párá ustedes, sitio tam- 
biéh párá tri?. Quisiera recalcar éri primeé lugár, 
hastá donde seá posible, lá posición que asumió 
nuestra iuventüd. Su espíritu de sacrificio, su 
gráh adhesión a Huestfa pátriá nos ofrece la 
seguridad de qüe nuestra generación entregará 
su obra en buenas maños. A cada paso hemos 
pensado solamente, repito, solamente en Ustedes, 
queridos conciudadanos, en sus hijos, en su fu- 
türb. Eti momentos dé esta índole entiende cáda 
uño lo qué es qüéter á sil pueblo, querer a Su 
patria, su historia v st,i presente, sil Cuntirá y su 
trabajo. Conocíamos la confianza de tistedes y 
el ápovo qüé ttbs aáhátt. En e'ste apoyo se vol­
vió a manifestar la enorme fuerza ae la unidad 
que poseen lás náCiófles dé híiéstirb estado; la 
firmeza del espíritu y dé lá voluntad qué manan 
de siis raíces históricas. Tiníaínbs constantemen­
te presentes no solamente fes valoré! éümtrálés, 
espirituales v materiales qüé dutáttié Sigfé* 
fueron créados por él trabajo del pueblo ae 
esté país, sihp qüe séñiiáíhós también plena 
responsabilidad por el iqánténimienttí es­
tos valores párá lás cineraciones futuras. 
Los días pasados le convirtieron ép Una 
enorme manifestación de la ünidád de las do* 
naciones y todas las nacionalidades.

Sé demostró la enorme firmeza dé las relacio­
nes éntre lbs checos, V los eslovacos, lá qué sé 
fortaleció ávm más dürártte los últimos acoá'té- 
cimientos. Qplsiefl Con io'db Si! CtírázÓn mme 
áecer wpéciálmfeáté k toáá lá niCfÓh éslbváca



por las palabras calurosas y sinceras con las que 
se pronunció por una república firme y unida. 
Aprecio altamente la firme posición asumida por 
el consejo nacional eslovaco. Como presidente 
del Consejo de Ministros permaneceré, al frente 
del gobierno, que seguirá siendo el gobierno de 
nuestro pueblo, de nuestras dos naciones y de 
todas las nacionalidades, un gobierno que goza 
de plena confianza de la clase obrera, de los 
campesino! y la inteligencia; de todos los com­
ponentes de la sociedad y que quiere responder 
al mandato de confianza, reafirmado por el pue­
blo en los últimos días dramáticos, por un sen 
vicio apegado a la causa del socialismo y a los 
intereses del estado socialista checoslovaco sobe­
rano.

Permítanme decir algunas palabras dirigidas 
•  los miembros del ejército, de la seguridad y 
de las milicias obreras. En la noche del 20 al 
21 de agosto y en los días siguientes cumplieron 
ustedes la orden del mando del ejército, confir­
mada por la presidencia del comité central del 
Partido Comunista de Checoslovaquia, por el 
presidente de la República y por el gobierno, y 
así impidieron el derramamiento de sangre no 
solamente de los soldados sino también de los 
ciudadanos civiles de nuestros país y grandes 
pérdidas materiales. Si esto no se hubiera logra­
do, la salida de la situación actual sería incom­
parablemente más difícil. La prudéncia, organi­
zación y disciplina de los componentes armados 
es una de las condiciones importantes de la nor­
malización de la situación en el país. Considero 
que hay que agradecer también al gobierno de 
la república que en los momentos graves, sin la 
presencia de algunos de sus miembros, no permi­
tió que fuera paralizada su función y estuvo firr 
memente con el pueblo de este país, apoyando 
al presidente de la república.

Prometo a todos ustedes que también en lo 
sucesivo quiero obrar en forma igual para sacar 
a nuestra república de la situación compleja y 
difícil y cumplir las tareas del programa guber­
namental. Al hacerlo, nos regiremos siempre por 
el principio: lo que no logra el pueblo, ninguna 
otra fuerza ,1o logrará. Estimados amigos: las 
gentes nos hacen, con lágrimas en los ojos, la 
pregunta: “¿Han sido correctas su decisión y su 
posición?” No solamente el día de hoy sino tam­
bién el de mañana será el juez de nuestros actos. 
Ustedes mismos ven a su alrededor la situación 
real, De ésta el único camino de salida es el del 
acuerdo.

Arriesgar los destinos de nuestras naciones 
no puede ser el programa del gobierno socialis­
ta. Ahora, cada uno de nosotros se enfrenta con 

. la pregunta decisiva de cómo seguir trabajando 
en esta situación. Estoy resuelto a proseguir en

la política cuyas bases fueron aceptadas en el 
pleno del comité central del Partido Comunista 
checoslovaco.

Deseo proseguir en el cumplimiento de la de­
claración sobre el programa del Gobierno, por­
que solamente a base de ésta recibió el gobierno 
la confianza del pueblo, tanto en la rama de la 
política interior como en la exterior, donde hay 
que respetar todas las obligaciones que resultan 
para nosotros de convenios y negociaciones bila­
terales y multilaterales. Esto se refiere también 
a los convenios contraídos en la rama del co­
mercio exterior, donde podemos insistir en el 
cumplimiento de las obligaciones de la otra parte 
solamente en caso de que nosotros también cum­
plamos con ellas. Todo el mundo compren­
derá que el cumplimiento de las tareas a largo 
plazo de la edificación socialista, que consideran 
como básicas, no ha sido antes y con más razón 
no va a ser hoy, un asunto fácil.' Estoy conven­
cido de que el gobierno, que desde el mismo 
principio de su actividad y especialmente" ahora 
estuvo recibiendo plena confianza del pueblo, 
seguirá aún en estos días difíciles dando todas 
sus fuerzas para satisfacer las necesidades del 
pueblo y asegurar la normalización de la vida 
pública económica.

Creo que vamos a poder confiar en vuestra 
razón, apoyada en el sentimiento de nuestras 
naciones y en la elevada responsabilidad nacio­
nal del pueblo de este país. Quiero encaminar 
ahora la actividad del gobierno a la solución 
concreta de los resultados de los acontecimien­
tos de los últimos días. Para esto el gobierno 
está preparando ya algunas medidas. En el trans­
curso de algunos días preparará un documento 
con el cual se dirige a los gobiernos de la URSS, 
RDA, Polonia, Hungría y Bulgaria para que 
comiencen lo antes posible las conversaciones so­
bre el retiro gradual de los ejércitos extranjeros 
del territorio checoslovaco. En el transcurso de 
dos semanas se prepararán las bases para un 
acuerdo económico, en las cuales se incluirá la 
propuesta para la reparación de los resultados 
de los acontecimientos de los últimos días. Es 
necesario normalizar rápidamente las condicio­
nes para la actividad de los organismos funda­
mentales del estado, incluyendo el gobierno. So­
bre todo es necesario renovar rápidamente lar 
comunicaciones y el transporte; reforzar los ele­
mentos para el mantenimiento del orden público, 
especialmente en las grandes ciudades.

Los ciudadanos aprobarán seguramente que 
los comités nacionales organizaran conjuntamen­
te con lo? organismos de la seguridad pública y 
con otros organismos servicios para asegurar el 
orden, la tranquilidad y la seguridad de todos 
ustedes. Es necesario dedicar especial atención a



la normalización de la situación en Praga y por 
eso el gobierno quiere considerar las proposicio­
nes correspondientes del comité nacional de Pra­
ga en el transcurso de dos días.

El gobierno aprobó hoy algunas medidas es­
peciales con relación a ía prensa, la radio y la 
televisión que corresponden al estado actual de 
esta situación anormal, en la cual es necesario 
hacer valer plenamente la influencia del gobier­
no sobre la radio, la televisión y la CTK. Al 
mismo tiempo es necesario tomar las medidas 
necesarias para impedir que los acontecimientos 
de los últimos días empeoren las condiciones bá­
sicas de vida del pueblo. Por eso es necesario ase­
gurar por todos los medios posibles la cosecha de 
todos los productos agrícolas puesto que las pér­
didas que ocasionaría el retraso de la misma se­
rían irreparables. Asegurar el abastecimiento ab­
soluto de la población en mercaderías básicas y 
el combustible para el invierno, así como el abas­
tecimiento de los productos para su rápida nor­
malización. Posibilitar el funcionamiento total y 
ordinario de las escuelas, de las instituciones sa­
nitarias, financieras, el pago de impuestos, de 
pensiones y de otras contribuciones monetarias. 
Posibilitar el regreso de los ciudadanos de la 
República Socialista Checoslovaca que están de 
vacaciones en el extranjero o que están cum­
pliendo viajes de servicio. Para que las condicio­
nes de vida no empeoren es necesario emplear 
todo el esfuerzo necesario para mantener la 
tranquilidad y el orden. Por ello es necesario or­
ganizar un avance decisivo contra las fuerzas 
que quisieran intentar perturbar el orden, la 
disciplina de los ciudadanos o facilitar provoca­
ciones, etc.

En relación con la solución de estos proble­
mas comenzamos las negociaciones para reparar 
las consecuencias de la actividad de los ejércitos 
extranjeros en la economía nacional. Conjunta­
mente con estas tareas el gobierno sé esforzará, 
en estas condiciones especiales, por mantener la 
legalidad de acuerdo con nuestras leyes y dispo­
siciones. Las medidas especiales que surjan de 
esta situación especial podrán tener solamente 
una vigencia temporal. No resultará siempre fá­
cil y dependerá en gran parte de vuestra com­
prensión y de la capacidad de todos los orga­
nismos de la administración estatal, ante todo 
dp los comités nacionales, que sepan encontrar 
el límite correcto de sus resoluciones.

Las conversaciones sotenidas ayer entre el go­
bierno y-los presidentes de los comités nacionales 
locales me convencieron de que los comités na­
cionales jugaron en los días pasado un papel im­
portante en la solución de las condiciones anor­
males de vida de los ciudadanos. Les agradezco

su trabajo y expreso mi convencimiento de que 
continuarán avanzando con entusiasmo y sacri­
ficio.

El gobierno acordó que, después de la va­
lorización de la situación surgida, presentará 
a la brevedad ante la Asamblea Nacional de la 
República un programa de normalización da 
nuestra vida nacional y un programa para la eli­
minación efectiva de los obstáculos y las anor­
malidades surgidas por la presencia de los ejér­
citos en nuestro país. Ahora todos debemos, en 
todos los grados de las soluciones, aportar ac­
tos prácticos, basando así la unidad nacional 
y moral a cada paso en actos concretos. En ea- 
te avance se manifiesta la posición de nuestro 
pueblo con respecto a la realidad de estos días. 
Comprendo vuestros sentimientos, queridos ciu­
dadanos; crean sin embargo que podemos sacar 
a la república de esta situación difícil solamen­
te si mantenemos la cabeza fría. Solamente una 
posición racional responsable, hará posible que 
podamos, aunque sea lentamente, cumplir la* 
tareas que nos hemos propuesto. En relación 
con esto les ruego que eviten juicios precipita­
dos. En una situación compleja y poco clara 
surgen a menudo, fácilmente, informaciones 
antagónicas y marcadamente deformadas. Im­
pidan que nuestro avance y que el programa 
que solucionará esta situación se pierdan por 
causa de un radicalismo presuntuoso. Estoy 
convencido de que la solución para la situación 
surgida es la que dicten el razonamiento frío 
y el avance prudente.

Me dirijo a todos los trabajadores de las 
fábricas y de la agricultura, a los trabajadores 
del campo cultural y científico, a los trabaja­
dores de todos los organismos nacionales y eco­
nómicos, solicitándoles que con su trabajo y su 
sacrificio ayuden al gobierno en esta difícil si­
tuación. Estoy seguro de que en este momento 
cada uno de ustedes sabe mejor que nadie en 
qué sentido dirigir sus esfuerzos para que nues­
tro país no sufra nuevas pérdidas. EÍ camino 
hacia el cumplimiento de nuestras metas, que 
no hemos rebajado ni nos proponemos rebajar, 
será difícil y fatigoso. Es un camino por el que 
conducirá solamente la paciencia, la prudencia 
y el trabajo sacrificado de todos nosotros. Creo 
sin embargo firmemente, por más que hoy ello 
parezca tan difícil, que el ideal y la obra del 
socialismo, su aspecto humano, en estos difíci­
les momentos, saldrán exitosos de la República 
Socialista Checoslovaca. Sin embargo, esto será 
posible únicamente si continuamos unidos en el 
trabajo y en el esfuerzo por Checoslovaquia so­
cialista. Creo firmemente en el pueblo de este 
país y les pido que a mí y al gobierno no* pro-
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porcionen la confianza necesaria para realizar es­
ta compleja tarea que nos espera en la creación 
de las condiciones que harán posible llevar a

la práctica el programa del desarrollo del so­
cialismo, expresado por nosotros en la evplq- 
ción de nuestro país a partir del pies de enero.

D I$ C U K (| 0 | l  CAMARADA AlEXANDER
Mis queridos conciudadanos, 
compañeras y compañeros:

BUSCO con dificultad las palabras con las 
que expresar el agradecimiento por las 

enormes manifestaciones de confianza con las 
que me han colmado ustedes a mí y a- los de­
más camaradas que estaban esperando. Su ele­
vada moral, prudente actitud y comportamien­
to y firmemente expresada convicción de que 
todos los funcionarios de nuestro partido y de 
los organismos centrales han de volver a sus 
cargos, no fueron mera fe. Nos encontramos 
de, nuevo ante nuestro trabajo, entre ustedes. 
Muchas gracias.

Podemos nuevamente reanudar las activida­
des de los organismos centrales de nuestra re­
pública, la Asamblea Nacional y e{ gobierno; 
reanudar las actividades del Frente | Nacional. 
Esas actividades, al igual que la vida de nues­
tro pueblo han de transcurrir en una situación 
real que no depende únicamente de nuestra vo­
luntad- Nos hemos dado plena cuenta de ese 
hecho durante todos estos días, de la misma ma­
nera que ustedes lo presienten y seguramente 
se dan cuenta. Es gran mérito de la prudencia 
del pueblo de nuestra república, de *u res­
peto al llamado del Presidium de! Comité Cen­
tral del Partido Comunista y del presidente de 
la república L. Svoboda, así como del gobierno, 
el qpe no se hayan registrado choques abiertos 
mayores y derramamientos de sangre más trá­
gicos aún. A todo precio es necesario ‘impedir 
otras pérdidas y sufrimientos, porque con ello la 
situación real no cambiaría y el estado anormal 
de nuestra patria se prolongaría.

El hecho de que estemos decididos a impe­
dir el derramamiento de sangre nq significa que 
queramos entregarnos pasivamente a lq situa­
ción surgida. Por el contrario, hacemos todo Jo 
posible para que encontremos —y estoy seguro 
que encontraremos— espacio, caminos y me­
dio para desarrollar y con ustedes todos reali­
zar la política que ha de llevar a fin de cuentas 
a la normalización de la situación.

En esta convicción nos afirman también los 
resultados de fas conversaciones de los repre­
sentantes de nuestro estado y partido y del Fren­
te Nacional, cpn los representantes de la URSS, 
terminadas ayer en Moscú. Los representantes 
soviéticos quieren también hacer s\i aporte a la 
normalización de nuestras relaciones.

tO*

En la situación real de hoy, nos encontra­
mos ante la tarea de encontrar una salida a i? 
situación checoslovaca. En primer lugar se en­
cuentra el acuerdo spbre la gradual salida de 
las tropas de los cinco países del territorio de 
nuestra república. Por ello la desconfianza des­
pertada en este sentido carece de fundamento 
y es dañina- En eso, en ese acuerdp, en esa ac­
titud reside la condición fundamental para to­
do nuestro camino ulterior- Ño? hemos puesto 
de acuerdo en que las tropas se trasladarán in­
mediatamente de las ciudades y aldeas a espa­
cios determinados- Esto está desde luego ligadc 
a la medida en que nuestro? organismos che­
coslovacos serán capaces de garantizar el ordcc , 
y la vida normal en las diversas ciudades. Ei 
gobierno de la república ha tomado ya hoy las 
medidas adecuadas en este sentido a fin de qu< 
nuestros propios órganos regulen nuestra vid. 
cívica.

Por ello sería muy irracional y peligroso re- 
tardar —por medio de cualquier acción— los 
desplazamientos y finalmente la salida de las 
tropas de los cinco países de nuestro territorio, 
porque la meta final de toda nuestra actuación 
es realizar la retirada total de estas tropas, a la 
mayor brevedad posible. A base de las conver­
saciones de Moscú, el gobierno ya realiza pasos 
concretos en este sentido. Esta madrugada se 
han retirado las tropas de algunas ciudades, y 
en Praga se liberan algunos lugares y edificios. 
Se trabaja en medidas ulteriores en este sentido.

Les rogamos, estimados conciudadanos, que 
nos ayuden a enfrentar cualquier provocación 
de la» fuerzas que tienen interés en que la si­
tuación—de por sí muy'tensa— se agudice, 
fuerzas que son orientadas por algunas persona« 
contra el socialismo. Ep este período necesita­
mos ante todo orden, necesitamos conciencia, 
disciplina de todos los ciudadanos de nuestra 
patria checoslovaca socialista, como ha sido has­
ta ahora- En el futuro hemos de nece­
sitar aún más de ellas: hay mucho en juego 
y depende también de cada actitud, de nuestro 
trabajo y de la ayuda que todos ustedes nos 
brinden para ese trabajo.

Quisiera también advertir de la mapera más 
seria que a la normalización de la situación 
también concurre que el comportamiento y la* 
accione* concreta* de cacja individuo no sean 
juzgadas a dase de la* pasiones y la psicosis de 
masas, sin conocimiento de los hechos. No de-

cu^dkbno» os mabch*

M femáuiM ¿



bemos dejarnos llevar, en este complicado pe­
ríodo, por las pasiones y la psicosis. En ese am- 
biente difícilmente podríamos dominar la situa­
ción, difícilmente podríamos regular la vida en 
nuestro país. Y crean ustedes que queremos ha­
cer y que decididamente haremos en ese sentido 
♦odo lo que está de nuestra parte.

La normalización de la situación es condi­
ción real basica para que podamos nuevamente 
concentrar nuestros esfuerzos para seguir ade­
lante sin serias fallas y sin grandes retardos por 
el camino al que ustedes, junto con nosotros, 
tanto han esperado, y estoy convencido siguen 
esperando. Pese a que vivimos y trabajamos hoy 
en condiciones complicadas, en un período com­
plicado. Hemos comprendido y comprendemos 
su apoyo en estos días como apoyo a la idea de 
desarrollar con mas éxito el socialismo en nues­
tro país de la manera en que hemos intentado 
formularlo desde el pleno de enero del Comité 
Central y en los preparativos del congreso ex­
traordinario del partido. Cuanto más‘ ese apo­
yo nos fortalece, más nos obliga en este com­
plicado período a no renunciar a nuestro esfuer­
zo inicial por una otra expresión de los princi­
pios humanistas del socialismo. Pese a que pa­
rece ser paradójico que hablo de ello precisa­
mente en estos días, debemos tener fe en nues­
tro pueblo, en la fuerza que reside en su unidad. 
Y en una actitud unificada, en la unidad de 
nuestras acciones podemos asegurar el éxito de 
nuestra política futura. Con la decisión de crear 
condiciones para continuar en esta política, den­
tro de lo posible con los menores errores, regre- 
samos a nuestro trabajo. No será fácil y por 
ello será necesario invertir muchos esfuerzos. 
Esa es la realidad y debemos partir de ella en 
nuestro traba ¡o. Ignorar e! estado real de las 
cosas podría conducir en algunos lugares sólo 
al aventurerismo y a la anarquía. Y eso es ma­
lo para la realización de las importantes tareas 
que tenemos ante nosotros.

Ustedes saben que la nueva situación que 
impera en nuestro país nos pone ante nuevos 
problemas; surgen nuevos puntos de vista. Lo 
primero que necesitamos es la consolidación más 
rápida posible, la normalización de la situación 
en el país. Sé que ha de ser muy difícil, pero 
hemos de comprenderlo como condición básica 
de nuestros pasos. Precisamente por ello confia­
mos en que así como nos han apoyado hasta 
ahora nos ayudarán —a base de una conside­
ración real de la situación^- con más confianza 
y con la participación activa también hoy, y eso 
inclusive en el caso de que habremos de adop­
tar algunas medidas temporales extraordinarias 
que limiten el grado de democracia y libertad 
de expresión que hemos alcanzado ya, medidas

que en una situación normal no estaríamos obli­
gados a tomar. Pero les ruego que se den pro­
fundamente cuenta de la época en que vivimos.

Cuanto más rápidamente logremos Una nor­
malización de la situación en el país y cuanto 
mayor sea el apoyo que nos brinden, tanto más 
pronto podremos realizar otros pasos en nuestro 
camino después de enero.

No queremos buscar solos el camino para la 
solución de nuestros problemas. No confiamos 
solamente en nuestras propias-. fuerzas sino an­
te todo en las fuerzas de ustedes. En su fuerza 
moral, en su carácter, en su pensar indepen­
diente que ha de apoyarse en la prudencia y 
el raciocinio y que ha de partir de la realidad 
que ha surgido en nuestro país. No es posible 
ignorarla. No corresponde a ella una actuación 
tal, como la de algunas plantas de radio que 
han difundido después del discurso del presi­
dente de la república, camarada Ludvik Svobo- 
da, la desconfianza, las dudas hacia los resul­
tados de las conversaciones de Moscú y hacia 
las preparadas medidas para el retiro de las tro­
pas. Hago una advertencia urgente ante una tal 
actitud. Es muy fácil soltar aí éter palabras in­
cendiarias, pero es necesario darse cuenta tam­
bién de la responsabilidad por más víctimas hu­
manas y por los daños materiales que no han 
sido pequeños.

Su apoyo, calma, prudencia, y las activida­
des de las organizaciones del partido a todo ni­
vel, así como de los funcionarios del partido y 
de las demás organizaciones sociales y de ma­
sas en estos días, han ratificado la experiencia 
que hemos cumplido ya desde enero de este año: 
que es necesario mantener estrecho contacto con 
el pueblo, constantemente consultar con él, apo­
yarse en su criterio, experiencias, respetar sus 
opiniones y tomarlas en cuenta en nuestra po­
lítica. Queremos seguir actuando de esa mane­
ra también ten el futuro.

Sé qué ideales apoyan ustedes, sé que nun­
ca abandonarán la idea del socialismo, del hu­
manismo, de la independencia nacional y da 
nuestra soberanía checoslovaca. Estoy convenci­
do, lo digo delante de todos ustedes, de que en 
mi vida no quiero y no puedo actuar de otra 
manera que trabajando para la realización de 
los ideales de mi pueblo. Con esta idea he ac­
tuado en los días pasados al lado de los demás 
camaradas, con esta idea quiero trabajar y ser­
vir a mi país también en ios días futuros.

Son muchas las preguntas a las que hay que 
buscar y dar respuesta. Ustedes saben mejor que 
nadie cuantas nuevas y decisivas cuestiones sur­
gieron en la semana última. Desde la reinstau­
ración del orden y la salida de las tropas hasta 
la solución de muchos problemas ¡de la vida de
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cada uno de nosotros. Todo ello exige una res­
puesta realmente meditada, cuanto antes. Les 
aseguro que queremos junto con ustedes, me­
ditar sobre la nueva situación y cuanto antes 
empezar a resolver gradualmente los problemas 
más urgentes.

Permítanme ahora decir algunas palabras a 
todos los comunistas, miembros y funcionarios 
de nuestro partido. Compañeros y compañeras: 
todos nosotros, los que trabajamos en las orga­
nizaciones de base o en los más elevados car­
gos del partido, somos fuertes solamente cuando 
confía en nosotros todo el partido y cuando el 
pueblo confía en el partido. En esa medida es 
mayor' la responsabilidad que tenemos de rea­
lizar en la política práctica todo lo que sea en 
interés del pueblo, incluso en las extraordina­
rias e increíblemente difíciles condiciones actua­
les. La mayor tragedia para el partido sería si 
su sano núcleo, todas las fuerzas que conquista­
ron el camino de la política del Partido Comu­
nista después de enero, se desintegraran nueva­
mente, si se registrara la desconfianza dentro 
de las sanas fuerzas del partido. Ello habría de 
significar inevitablemente la caída de la única 
fuerza capaz de sacar a nuestros pueblos de la 
complicada situación actual.

Queremos que ustedes, miembros y funcio­
narios del partido que en estos días han traba­
jado en casa, nos comprendan a nosotros, los 
que hemos trabajado • fuera de nuestra casa. 
Cuanto antes discutiremos en conjunto todas las 
cuestiones surgidas en circunstancias realmente 
extraordinarias y excepcionales. Pido a todos los 
funcionarios de los comités regionales y distri­
tales del partido, a los delegados al XIV Con­
greso Extraordinario, que por unos días, en es­
ta extraordinaria situación, respeten plenamen­
te en el trabajo del partido las instrucciones 
que dicto desde mi cargo de primer secretario 
del Comité Central. Hablo de ello porque tengo 
que consultar con los demás camaradas que han 
trabajado en los distritos y regiones y en la cen­
tral local, los pasos siguientes para unificar el 
paso de todos los comunistas en todos los ni­
veles de trabajo, unificar el paso de los comu­
nistas que trabajaron en casa en la realización 
ulterior de la política de nuestro partido. Me 
hago cargo al mismo tiempo de mi puesto de 
comandante de las milicias populares, puesto 
que se desprende de la función que se me ha 
confiado.

Luego, en los días siguientes, resolveremos 
todas las cuestiones necesarias en una reunión 
plenaria del C.C. del Partido Comunista, con 
la participación de representantes de los dele­
gados al XIV Congreso. Tenemos que consul­
tar con lo» comunistas y dirigentes de nuestro
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partido que han trabajado aquí en el período 
en - que yo y los demás camaradas no hemos 
podido participar con ellos en el trabajo de 
nuestro partido.

Sinceramente quisiera decir que la experien­
cia nos ha dado una cara lección de que debe­
mos realizar nuestra política decidida y con­
cienzudamente. Debemos tener cuidado en to­
das partes para que la complicada situación ac­
tual no sea aprovechada por las fuerzas y ten­
dencias a las que el socialismo les es ajeno. En 
el futuro hemos de defender decidida y concien­
zudamente nuestra política socialista en Che­
coslovaquia.

Estimados oyentes, les ruego que me perdo­
nen las pausas que se presentan en este discur­
so considerablemente improvisado. Creo que us­
tedes comprenden a qué se debe. Todos noso­
tros, los que hemos tratado en los días pasados 
en Moscú, estamos profundamente agradecidos 
por su trabajo prudente, realmente comunista. 
Sin él no hubiera sido posible impedir una agu­
dización de la situación, mantener la calma y 
al mismo tiempo la verdadera unidad política 
y moral de nuestro pueblo.

Quisiera al mismo tiempo agradecer a los 
miembros del ejército, del cuerpo de seguridad 
nacional y de las milicias populares por su ma­
nifestación de una elevada moral que ha hecho 
un aporte a fin de que no se despertara un 
gran conflicto. Eso es correcto, así es necesario 
trabajar en el futuro, según las instrucciones 
del presidente de la República Socialista de 
Checoslovaquia. x

A todos ustedes, a todo nuestro jiueblo, 
nuestro agradecimiento cordial. Créanme que 
la confianza de ustedes es para todos nosotros 
un compromiso y que nunca en la vida hemos 
de olvidar este compromiso, y que nos sentire­
mos siempre responsables por nuestros hechos 
ante ustedes. No comprendemos nuestro traba­
jo en otra forma que como un servicio a nues­
tro pueblo, a nuestra patria checoslovaca so­
cialista.

Todos sabemos hoy que el camino siguiente 
no será fácil, que será complicado, tal vez más 
complicado y más largo de lo que hasta hace 
poco nos imaginábamos desde el punto de vista ■
del cumplimiento del Programa de Acción. Pero 
conduzca a nuestra vida por donde la conduz-
ca, incluso hoy, en estos días, debemos tomar 
en cuenta que en el futuro será necesario me­
ditar cómo realizar los principios de nuestra po­
lítica después de enero, cómo realizar en esta ¡
nueva situación y condiciones, el Programa de 
Acción del Partido Comunista de Checoslova­
quia, por el que nos hemos pronunciado en 
enero, en abril y en otras resoluciones del Co-



mité Central del Partido Comunista. De otra 
manera no será posible actuar en el futuro. Esa 
fue nuestra posición y esa seguirá siendo, y de 
esa política nuestra hemos de partir en el pe­
ríodo futuro. Ni siquiera la nueva situación sur­
gida cambia algo en ello.

Nuestro pueblo pertenece a la comunidad 
de naciones socialistas en los demás estados. Es- 
tamos convencidos de que pese a todo lo que 
ha sucedido, lo que hoy vivimos, las relaciones 
de nuestra gente con la gente de los demás es­
tados socialistas se ordenarán de manera que 
correspondan a esa realidad. No puedo decirlo 
de otra manera precisamente porque nuestros 
pueblos, los checos y los eslovacos, tienen una 
orientación profundamente humanista, un sen­
timiento intemacionalista, y por ello sienten ha­
cia la gente de los demás países socialistas, in­
cluso hacia el pueblo, hacia la gente de la URSS 
y los demas países, relaciones intemacionalistas 
que no debemos abandonar, puesto que hemos 
de colaborar no solamente hoy sino también 
manana. Las relaciones en este sentido estarán 
orientadas a un ulterior acercamiento con esos 
pueblos, a fin de que las relaciones con ellos

DISCURSO D a  PRESIDENTE O E U  ASAMBLEA
NO PERMITÁIS EL CISMA 

EN NUESTRAS FILAS

ESTIMADOS conciudadanos de nuestra pa- 
. tna checoslovaca, estimados amigos: en 

tiempos pasados  ̂me he dirigido a vosotros mu­
chas veces, quizá con demasiada frecuencia. 
Algunas veces  ̂ mis palabras coincidían con 
vuestro pensamiento y siempre, me daba cuen­
ta yo de ello, hablaba con facilidad. Ahora 
quiero deciros que nunca he hablado con tanta 
dificultad como hoy.

Hay una sola cosa que en estos días me 
da fuerza: vosotros, nuestro pueblo, los checos 
y los eslovacos y los demás que en esta difícil 
prueba, tal vez la más difícil, se han compor­
tado de manera tal que no encuentro palabras 
para expresaros mi agradecimiento y mi res­
peto por todos. Me inclino ante vosotros, me 
inclino ante nuestro pueblo, me inclino ante 
sus victimas, me inclino ante su valor y su pru­
dencia.

No quiero repetir lo que ya ha sido dicho 
en los discursos del presidente Svoboda, del 
primer secretario del Comité Central Dubcek 
y del primer ministro Ing. Cernik. Permitidme 
hablar por mí mismo y decir lo que siento, 
lengo casi sesenta años y no he vivido poco. 
Conocéis mi vida y sabéis que no fue fácil. 
JNunca llegué a pensar que tropezaría todavía
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se arreglen de manera que armonicen con la
realidad de que nuestro pueblo y los demás pue- 
blos son pueblos socialistas.

Les pido por favor que no permitan provo­
caciones, que no permitan el pánico en nuestras 
filasj en esta difícil situación no nos resta más 
que poner en actividad todas nuestras fuerzas, 
todo nuestro raciocinio, a fin de que podamos 
cumplir nuestro próximo trabajo. No ha de su­
cumbir una nación en la que cada uno de sus 
miembros sabe regirse tanto por su raciocinio 
como por su conciencia. Les ruego a todos, que­
ridos conciudadanos, checos y eslovacos, comu­
nistas y miembros de los demás partidos polí­
ticos del frente nacional, les ruego a todos los 
obreros, campesinos, les ruego a nuestros inte­
lectuales, a todo nuestro pueblo, que sigamoi 
unidos, serenos, prudentes sobre todo. Compren­
damos que sólo en ello y en nuestra fidelidad 
al socialismo, en nuestra honorabilidad, en 
nuestros esfuerzos ŷ  en nuestro carácter reside 
la garantía del camino hacia adelante.

Este discurso fue trasmitido por la radio el 
día 28 de agosto a las 17.30 horas, desde el 
Castillo de Praga.

NACIONAL JO SEF SMRKOVSKY, POR LA RADIO
con algo tan difícil; sin embargo, nos esperan 
decisiones aún más difíciles. Ahora lo sé. Los 
días que hemos pasado son los más duros de 
mi vida. Y se también que los días que tene­
mos ante nosotros tampoco serán fáciles.

Bien se cuál es el motivo fundamental de 
vuestras meditaciones. Ese también es el moti- ' 
vo de las nuestras; no desde hoy, sino durante 
toda nuestra estancia en Moscú: ¿qué va a ser 
de nosotros?, ¿qué de toda la república?

No es el momento ni el lugar para lanzar 
la vista atrás, analizando nuestro desarrollo des­
pués de enero. Los acontecimientos de los úl­
timos días nos han demostrado que en nuestro 
esfuerzo anterior no valoramos correctamente 
algunos factores que tienen influencia decisiva 
sobre nuestro desarrollo; ante todo, factores ex­
ternos e internacionales de los que finalmente 
se  ̂ desprenden las complicaciones mayores y 
más difíciles dé nuestro esfuerzo. Ya sabéis que 
la política de nuestro partido se transformó gra­
dualmente en objeto de críticas y presiones por 
parte de los países socialistas vecinos, presione! 
que el 21 de agosto alcanzaron dimensiones 
amenazadoras. Nuestro país fue ocupado intem­
pestivamente por un inmenso poder militar. Ha­
cerle frente en la misma forma habría sido sin 
esperanzas e imposible.

Lamentablemente, tres veces lamentable, es­
ta situación no es, en la historia de nuestros
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paí&es, nueva ni inhabitual. No ha ocurrido so­
lamente una vez en la historia checa y eslovaca 
y en realidad es la segunda vez que ocurre en 
el siglo XX. En ello está la tragedia de las pe­
queñas naciones cuya patria se halla situada 
en un lugar especialmente sensible de este con­
tinente. En ello mismo radica la tragedia de 
los esfuerzos para lograr nuevos desarrollos so­
ciales; la tragedia de los que se esfuerzan por 
marchar un paso más adelante que los otros; 
la tragedia de las naciones que intentan llegar 
a metas grandes y nobles.

Estos empeños no son nunca fáciles y para 
las naciones pequeñas son doblemente difíciles, 
van unidos doblemente al riesgo de la frustra­
ción, de los fracasos, de la incomprensión. Creo 
que éramos conscientes de estos riesgos, que in­
tuíamos que deberíamos pagar por todo esto, 
sin embargo —y esto desearía recalcarlo— no 
nos esperábamos el precio que nos impuso la 
noche del 20 de agosto.

Desde ese momento se hallaron en peligro 
mortal no sólo todos nuestros esfuerzos de ene­
ro para acá sino, literalmente, lo más básico, 
verdaderamente los valores vitales de todos no­
sotros: el estadoí y su soberanía, la libertad, la 
solución de nuestros asuntos internos e incluso, 
la existencia y la seguridad de todos los ciu­
dadanos.

Nuestras conversaciones en Moscú tuvieron 
un. carácter desacostumbrado. Sabéis que no 
llegamos allí todos juntos y conocéis las cir­
cunstancias en las cuales cada uno de nosotros 
llegó allí y cómo obró. Creo que no es necesa­
rio extenderse sobre esto, hoy resulta para mf, 
lo mismo que para el camarada Dubcek y para 
los demás, un tema todavía demasiado difícil y 
doloroso.

Resolverse en esta situación fue, como to­
dos lo piensan, extremadamente problemático. 
La ocupación del pais por los ejércitos de los 
países del Pacto de Varsovia fue una realidad 
cruda. Nuestras comunicaciones con nuestro 
pais estaban limitadas, las informaciones que 
teníamos al principio eran pocas, casi ninguna 
y más de una ve* dependíamos más de la fe en 
la firme posición de nuestras naciones que en 
el conocimiento real de la situación. Sin embar­
go se nos comunicaba con bastante precisión la 
posición de nuestros “aliados”. Suponíamos in­
cluso ciertas dificultades. Sabíamos que el mun­
do manifestaba sus simpatías por nosotros pero 
creíamos que las potencias admitirían de mejor 
grado una solución conciliadora, más que cual­
quier otra cosa.

En estas circunstancias estábamos frente a 
un dilema del cual no era posible evadirse.

Podríamos haber rechazado cualquier tipo

de conciliación y dejar que la evolución de las 
cosas nos llevara a una situación en la que los 
ejércitos extranjeros quedaran permanentemen­
te en nuestro territorio con todas las consecuen­
cias para ia soberanía del estado, para los de­
rechos políticos, la economía; con nuevos sacri­
ficios humanos que semejante evolución conflic­
tiva acarrearía, consigo. Subrayo que también 
tomamos en cuenta el hecho de que en ciertos 
momentos no existe otra posibilidad más que 
rechazar cualquier solución acomodaticia. Que 
hay veces, cuando el honor y el carácter dé la 
nación lo exigen, que es preferible ofrecer el pe­
cho desnudo a las bayonetas.

Pero al mismo tiempo, hemos pensado que 
todavia no ha llegado este momento final; que 
a pesar de todo cuanto ha ocurrido, todavía 
queda ia segunda posibilidad que nosotros co­
mo políticos de este estado no debemos dejar 
sin utilizarla. Por eso finalmente hemos tratado 
de encontrar una solución que se condense en 
un compromiso aceptable. También en este mo­
mento hemos sido conscientes de los resultados, 
especialmente morales e históricos, que puede 
causar tal solución.
‘ Os ruego que nos creáis, cuando oé afirma­
mos qué en este momento consideramos nues­
tro destino personal como cosa secundaria, aun­
que igual que toda persona ordinaria no lo vea­
mos con indiferencia. El hecho decisivo para 
nosotros consiste en resolver si aún se nos ofre­
ce una posibilidad de arrancar al estado che­
coslovaco y al socialismo de la crisis en la qué 
han caído, no por culpa nuestra.

Esta posibilidad empezó a perfilarse cuando 
se manifestó el punto de vista claro y unido del 
pueblo checo y eslovaco frente a la entrada de 
los ejércitos extranjeros a nuestro territorio, inp 
fluyendo así el punto de vista de nuestra» con­
trapartes y nuestra situación personal. En esta 
situación decidimos finalmente tomar el otro 
camino, el camino del compromiso que ofrece 
la esperanza de poder seguir la ruta apuntada 
en enero. Esto ha sido aceptado por la otra 
parte, como una base de posible solución.

Tampoco después ha sido fácil nuestra dio- 
cisión. Nos ha ocupado prácticamente un día 
y una noche y sabíamos que puede ser consi­
derada por el pueblo y por la historia o como 
aceptable o como traidora. Hemos reconocido 
también la situación problemática y limitada de 
nuestro mandato. Os ruqgo que creáis qué no 
nos callamos, que nuestra lucha ha sido muy 
ardua —con nuestras contrapartes y entre no­
sotros— y que hemos usado todos los argu­
mentos accesibles en esos momentos.

De todo esto cristalizó la solución que más 
o menos ya conocéis —ante todo por los discut-
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sos del presidente, del primer secretario del 
PCCh y del primer ministro, los que —a dife­
rencia del comunicado oficial— han hablado en 
un idioma comprensible para todos nosotros.

Como la mayoría lo sabéis, los puntos claves 
tjel acuerdo son los siguientes:

1. — Nuestra vida interna, la transforma­
ción del socialismo checoslovaco en el sentido 
expresado por las sesiones plenarias del Comité 
Central del PCCh desde el mes de enero, se­
guirá su camino.

2. — Toda nuestra vida política no será 
dirigida por ningún gobierno ajeno, sino por 
los órganos existentes, constitucionalmente elec­
tos. En este sentido, también la Asamblea Na­
cional de la que soy presidente, cumplirá las fun­
ciones con que la invistieron la Constitución v 
otras leyes.

3. — La política exterior checoslovaca man­
tendrá su curso también en el futuro.

4. — Los ejércitos del Tratado de Varsovia, 
corno se dice en el comunicado, han ocupado el 
territorio checoslovaco con carácter temporal y 
ni ellos ni otros órganos de estos países interven­
drán en los asuntos internos de nuestro país y 
después de la normalización de la situación en 
la República Socialista Checoslovaca, la aban­
donarán.

5. — El PCCb, de acuerdo con su progra­
ma de acción, desempeñará su función política 
en nuestras comunidades nacionales. Cada 
hombre razonable seguramente reconocerá que 
especialmente en la crisis de estos días el par­
tido ha comprobado su capacidad, única fuerza 
capaz de dirigir nuestras naciones. Todos esta­
mos convencidos de que esta capacidad quedará 
patente también en el futuro y que el partido, 
reunido bajo la dirección del Sr. Dubcek, con 
cabeza fría y razón solucionará también todos 
sus problemas internos.

Estos son los puntos fundamentales del 
acuerdo hacia los cuáles se enfocó la negocia­
ción de Mqscú. Cada quien seguramente pre­
guntará cuáles son las garantías.

Abiertamente digo que, aunque tengamos 
ahora muchos amigo* —a quienes sinceramente 
y de todo corazón doy la* gracias— en la situa­
ción existente en el mundo, nuestro país no 
cuenta con otra garantía ni con otra esperanza 
más que la de su propia razón y, muy especial- 
meqte, la de su unidad, juntemos toda* esta* 
capacidades nuestras que ya tanta* veces en la 
historia nos han ayudado a levantarnos, cerre­
mos los dientes y avancemos por nuestro cami-
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no, persiguiendo los ideales que pusimos m 
nuestro escudo en enero.

Os ruego que después de las primer» onda 
de dolor y de amargura, aceptéi* los resultado* 
de las negociaciones con cabeza fría y con Is 
razón en el puño.

Se trata de lo siguiente:
Los ejércitos del Tratado de Varsovi» de­

berán permanecer en nuestro país durante a l  
gún tiempo, como lo anunció el primer minie- 
tro, a pesar de que nuestro gobierno ya inicia 
las negociaciones sobre la* etapas de su salidau

Necesitaremos tomar medida* extraordina­
rias en el campo de la prensa, de la radio y te­
levisión, para que no se hable ni se escriba con­
tra las necesidades de la política exterior y con­
tra los intereses de la república. Por cuanto se 
refiere al derecho de asociación y de reuniones* 
las medidas impuestas consistirán en la disolu­
ción de los clubes políticos y no se permitirá 1« 
creación de nuevos partidos políticos. Provisio­
nalmente se otorgarán poderes especiales al go­
bierno. Todas estas medidas se fundarán en Jo- 
yes aprobadas por la Asamblea Nacional en lo« 
días futuros.

Todos entendemos que se trata de medid»« 
que retrasan y entorpecen el proceso de edific* 
ción del socialismo democrático. Creemos qu« 
comprenderéis por qué necesitamos recurrir a 
ellas y que no veréis en nuestra actitud malas 
intenciones en la dirección de nuestro estado. 
Estamos seguros de que os daréis cuenta de quo 
se trata de una medida indispensable para voV 
ver a normalizar la situación para la salida da 
los ejércitos extranjeros y para la re-aceleración 
del tiempo de nuestra democratización socialista.

Os refiero los resultados de las negociacio­
nes de Moscú, consciente de la inmensa respon­
sabilidad que tiene el supremo órgano de la re­
pública, la Asamblea Nacional, que en este mo­
mento encabezo por voluntad vuestra-

La Asamblea Nacional ha cumplido con ho­
nor la tarea que le correspondía en lo* dias pa­
sados, tan tristes. La absoluta mayoría de nues­
tros diputados probaron ser hombres valientes, 
independientes y representantes libre* de «u pue­
blo que, en la situación existente, han podido 
defender la legalidad y los derechos soberanos 
de nuestros órganos constitucionales.

Con la misma responsabilidad Ja Asamblea 
Nacional quiere cumplir con sus tareas en la 
actual situación, surgida después de nuestro re­
greso de Moscú.

La Asamblea Nacional ya proclamó su acti­
tud en Ja situación presente, que bien conocéis, 
y pidió al gobierno de la república que se jwe-
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sente en estos 3ías ante la Asamblea Nacional 
con un informe sobre las negociaciones de Mos­
cú, con sus puntos de vista relativos'a los resul­
tados y que exponga las medidas conducentes 
que se propone aplicar para llegar a una com­
pleta normalización de la vida en nuestro país.

Claro está que la Asamblea Nacional trata­
rá éste informe del gobierno, consciente de to­
dos sus derechos, de su responsabilidad y co­
rresponsabilidad como órgano a cuyo arbitrio 
quedan sometidos todos los acuerdos que con­
ciernen a la soberanía y la inviolabilidad terri­
torial de la república; y su organización en el 
ampo de la política interior.

Ya os he informado cuáles han sido los ca­
minos de nuestros pensamientos en el curso de 
las negociaciones en Moscú. Tenemos concien­
cia de que nuestros puntos de vista serán juz­
gados por el pueblo y por los órganos constitu­
cionales de la república; y, finalmente, nos juz­
gará el tribunal inexorable de la historia, pues­
to que en estos días nos hemos encontrado en 
una encrucijada histórica, momento para pen­
sar en los valores fundamentales que deben de­
fenderse a todo precio, para que nuestras na­
ciones puedan, otra vez tomar aliento y marchar 
hacia adelante por su camino natural, que co­
rresponde plenamente al sentido de su historia 
y de su existencia.

Vuestra posición, queridos conciudadanos, 
en los últimos días agitados demostró la fideli­
dad al sentido de nuestra historia en una for­
ma que encontró su eco, reconocimiento y ad­
miración en el mundo entero. Nos sirvió de 
sostén en la tarea demasiado difícil que hubi­
mos de llevar a cabo más allá'de las fronteras! 
de nuestra patria.

De todo corazón os agradezco, camaradas 
obreros, y miembros de las milicias obreras, que 
convertisteis a las empresas en fortalezas de fir­
meza y decisión y que volvisteis a comprobar la 
medida de la responsabilidad que os correspon­
de en este país. Gracias también a vosotros, 
campesinos, quienes este verano tuvisteis que 
cosechar el fruto de vuestro trabajo del año en­
tero para asegurar “nuestro pan de cada día”, 
bajo la sombra de los tanques y de los aviones.

Gracias, a vosotros, representantes de la cien­
cia y de la cultura y especialmente a los traba­
jadores de la prensa, radio y televisión y a todos 
los miembros de la inteligencia, por vuestra po­
sición que se liga con las mejores tradiciones de 
la ciencia y cultura checoslovaca. Y agradeci­
mientos especiales a ti, nuestra querida juven­
tud, futuro de este país, gracias a vosotros, mu­
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chachos y muchachas, por vuestro entusiasmo, 
vuestro valor, y vuestra prudencia. Gracias tam­
bién a vosotros, camaradas del ejército y de la 
seguridad, quienes quedasteis al lado de vuestro 
pueblo. Con agradecimientos y apreciación me 
dirijo a nuestras mujeres y madres, quienes tu­
vieron que pasar días de angustia, sufrimiento 
y dolor, pero quienes no han dejado de apo­
yarnos.

Especialmente quisiera yo hoy, el día del 
aniversario de la sublevación nacional eslovaca 
(1944) agradecer a la nación eslovaca por su 
posición frente a la unidad de nuestra repúbli­
ca socialista y asegurarle que haremos todo pa­
ra que la resolución legal sobre la fedéralizacióri 
del estado pueda ser aprobada en el término su­
puesto, es decir el 28 de octubre del año en cur­
so. Yo creo que vamos a poner en orden nues­
tras relaciones mutuas, las del estado y del par­
tido, y que para ello existe buena voluntad de 
los dos lados. Sólo ruego que no nos dejemos in­
fluir en este sentido por momentos efímeros y 
secundarios, y que con calma y confianza nos 
concentremos en la solución favorable de los 
asuntos básicos.

Por último —al igual que el camarada Cer­
ní k— quisiera en nombre de la Asamblea Na­
cional y en el mío, agradecer personalmente al 
presidente de la república, general L. Svóboda 
por su intervención en el momento más arduo 
para el estado y para nuestras personas.

Al mismo tiempo, queridos conciudadanos, 
os ruego que tengáis comprensión también para 
nosotros, en cuyos hombros ha caído el pesado 
yugo de negociar y decidir. Nosotros también 
hemos negociado y decidido a la sombra de tan­
ques y aviones que se hallaban en nuestro te­
rritorio.

Os aseguro que hemos negociado y tomado 
decisiones como patriotas y soldados. Como gen­
tes que no piensan en sí mismos, ni en su vida, 
sino en la vida y el futuro de nuestras naciones, 
Y en nombre de esta vida y de este futuro de 
los checos y eslovacos y en general de todo el 
pueblo de nuestro país me dirijo a vosotros con 
el llamado y el ruego que nos daba tanta fuer­
za en los días pasados: ¡estamos con voso tros- 
estad con nosotros! ¡ No olvidemos las tres barras 
de Svatopluk! ¡No dejemos que se produzca es­
cisión pn nuestras filas! Porque esto constituiría 
una verdadera catástrofe y una verdadera de­
rrota de nuestra causa; la derrota del socialis­
mo, de nuestra República Socialista Checoslova­
ca libre. ¡Y esto no debe suceder!
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EVOLUCIONES DEL COMITE CENTRAL DEL PARTIDO COMUNISTA CHECOSLOVACO 
SOBRE LAS CONCLUSIONES DEL ACUERDO DE MOSCU

(De la sesión del 31 de agosto 
en el Castillo de Praga)

C L  CC del PCCh en sesión conjunta con la 
^  Comisión Central de Control y Revisión 

y con los delegados de todas las regiones 
al XIV Congreso, escuchó el informe del pri­
mer secretario del CC del PCCh, camarada Ale- 
xandr Dubcek sobre las conversaciones entre la 
presidencia del CC del PCCh y el buró polí­
tico del CC del PC de la URSS, llevadas a ca­
bo el día 26 de agosto dq 1968 en Moscú, el 
informe del presidente Ludvik Svoboda sobre 
dichas conversaciones y el texto del protocolo 
de las mismas. A base de lo cual se tomaron las 
siguientes resoluciones:

1 • — Ratifica el procedimiento de la pre­
sidencia del CC del PCCh en el transcurso de 
las conversaciones en Moscú y aprueba la ac­
tuación de la dirección del partido, encabezada 
por el camarada Dubcek, en esos días crítico^

2- — Compromete a todos los funcionarios y 
miembros del CC y de la Comisión Central de 
Control y Revisión y a sus órganos para que cum­
plan en forma consecuente con las conclusio­

nes del acuerdo de Moscú en lo que correspon- 
de a su trabajo político personal, como condi­
ción para la normalización gradual de la situa­
ción en CSSR y para las relaciones con los cin­
co países socialistas del Pacto de Varsovia.

3. — Encarga a la presidencia del CC que 
prepare una valorización de principios de la evo­
lución a partir del mes de enero, como prepa­
ración para el XIV Congreso y, al mismo tiem­
po, expresa su absoluta confianza en la políti­
ca dirigida hacia el desarrollo del socialismo en 
nuestra patria y su convencimiento de que la 
dirección del partido tiene la fuerza necesaria 
para dominar esta compleja situación.

4. — Encarga al secretariado del CC que 
prepare un amplio informe como base para el 
trabajo político de todos los órganos del 
partido.

5. Otorga plenos poderes a la presiden­
cia del CC del PCCh para que ejecute todo lo 
pertinente a la rapida retirada de los ejércitos 
extranjeros y para la creación de todas las con­
diciones que posibiliten la realización de la po­
lítica a partir de enero.

INFORME DE LA ASAMBLEA DEL COMITE CENTRAL DEL PARTIDO COMUNISTA DE CHECOSLOVAQUIA
SALIR AIROSOS DE LA HISTÓRICA 

PRUEBA DE PRUDENCIA 
DE ESTADISTAS

C L  31 de agosto de 1968 tuvo lugar en la Sala 
™ Española del Castillo de Praga una asam­

blea plenaria del Comité Central del Parti­
do Comunista de Checoslovaquia con la parti­
cipación de los miembros de la comisión de con­
trol y revisión del PCCh y de algunos delega­
dos al XIV Congreso extraordinario del Partido, 
seleccionados por los comités regionales del 
Partido Comunista. El presidente de la Repú­
blica, Ludvik Svoboda, estuvo presente en la 
asamblea.

El miembro del presidium del CC, Oldrich 
Cernik, presidio la reunión por encargo del pre­
sidium del Comité Central del Partido. En el or­
den del día se encontraba un análisis de la si­
tuación actual en el país y en el Partido, las 
tareas más urgentes del partido y proposiciones 
de cambios de personas. Sobre los dos puntos 
del orden del día aprobado por unanimidad ha­
blo el primer secretario del CC del Par­
tido Comunista de Checoslovaquia, cama- 
rada A. Dubcek.

El Primer Secretario del CC informó al 
pleno sobre las conversaciones que el Presiden­
te de la República camarada Svoboda sostuvo 
junto con representantes de nuestro partido y 
estado, con el buró político del Comité Cen­
tral del Partido Comunista de la Unión Sovié­
tica en Moscú.

Las partes no dedicaron la mayor atención 
al desarrollo pasado. La modificada situación 
fue determinada por la nueva realidad que 
constituye la entrada de los ejércitos de cinco 
países miembros del Tratado de Varsovia 
a nuestro país. La dirección de nuestro parti­
do y estado partió de las anteriores evaluacio­
nes de la situación checoslovaca interna, tal 
como se había ocupado de ella gradualmente 
el CC del Partido comunista en sus reuniones 
plenarias a partir de enero. En la evaluación 
del desarrollo político en nuestro país, sin em­
bargo, nuestro partido no tomó suficientemen­
te en cuenta durante ese período el peso y la 
fuerza real de factores internacionales entre 
los que cuentan también los criterios que sobre 
nuestra situación sustentan los estados con los 
que conformamos la unión del Tratado de Var­
sovia. Los intereses estratégicos y generales de
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la Unión Soviética y de los otros cuatro esta­
dos del Tratado de Varsovia no fueron siem­
pre suficientemente vistos pOr nosotros como 
un factor real, que existe objetivamente y que 
limita el ritmó y las formas posibles de nues­
tro propio desarrollo político.

En el pasado sé registró un debilitamiento 
dé la confianza de la dirección del Partido Co­
munista de la Unión Soviética en la capacidad 
dé la dlrécción dé nuestro partido de resolver 
los problemas a puntó de madufar. Uña de las 
tareas más importantes es dispersar esa descon­
fianza.

“Es necesario decir —subrayó el enmarada 
Dubcek— que la dirección del Partido Comu­
nista de la Unión Soviética tiene interés en que 
se encuentro una solución a la situación actual 
en la República Socialista de Checoslovaquia 
y  en nuestro partido. En ningún caso debemos 
despertar la sospecha sin embargo, de que elu­
dimos los Compromisos contraídos. Debemos 
encontrar el mejor camino para su realización”. 
Sólo en ello reside la garantía de que la situa­
ción no empeore y de que será posible cum- 
pür a conciencia también los compromisos so­
viéticos, es decir la gradual salida de las tro­
pas, la no intervención de los ejércitos en los 
asuntos internos del desarrollo de Checoslova­
quia en el período siguiente, la indemnización 
de los daños causados por su acción y la ayuda 
al desarrolló dé la economía nacional checos­
lovaca.

Al informar sobre las conversaciones de ' 
Moscú, el camarada Dubcek expresó las gracias 
al pueblo checo y al eslovaco, a los organismos < 
y funcionarios del Partido Comunista de Che­
coslovaquia y a los delegados elegidos al XIV 
Congreso Extraordinario, por su actitud de 
principios, adoptada en la unidad en el mo­
mento crítico, y qué exigía la reanudación de 
las actividades dé todos los organismos del go- 
biérno y del partido. Dé manera especial evá- 

. Iüó él puntó de Vista y la actitud del Presiden­
te dé la República, cuya valentía, pruden­
cia, estricto respeto á las leyes y otras cüáli- 
dádéS personales ayudaron enormemente en la 
solución de la crisis, y á qúé lás funciones di­
rigentes fueran ejercidas por aquéllos que fue­
ron democrática y legalmente nombrados ó ele4

A la elección de la Solución y al estableci­
miento dé là actüációñ futura del partido es­
tuvo dedicada la parte principal dèi discurso 
dèi Printer §écrètariò del CC del Partido Co­
munista de Checoslovaquia. Actitud determi- 
nañté debe sé? él esfuerzo por encontrar Un ca­
mbiò tai que permita —a base de las determi- 
násiórtés que resumen las tónversácíónes de

Moscú— normalizar Ih situación en el país, pa­
sar a la salida por etapas de las tropas extran­
jeras y  de Una mañera consolidada, continuar 
en la política de transformaciones socialistas ini­
ciada después de enero ( y expresada eh‘ el pro­
grama de acción del Partido Comunista de 
Checoslovaquia.

Nuestra tarea inmediata es cumplir las con­
clusiones de las conversaciones de Moscú. Espe­
cialmente renovar la autoridad y el ejercicio de 
las funciones de todo* los organismos del esta­
do, del partido y sociales, fortalecer los orga­
nismos del ejército y la seguridad, fortalecer la 
dirección del Ministerio del Interior,' todo élló 
respetando a conciencia las leyes sócialistás. En 
el sector de la prenda, la radio y lá televisión 
será necesario introducir temporalmente lá cen­
sura referente a los intereses básicos de polí­
tica exterior, a las cuestiones de su defensa v 
seguridad y en general asegurar, á través de 
medidas políticas efectivas, actitudes responsa­
bles en los medios masivos de divulgación. Es 
necesario —tal como lo habíamos va antes pre­
parado^— impedir por medios legales la activi­
dad de organizaciones políticas qué violen los 
principios socialistas y los intentos por. que Sur­
jan partidos políticos fuera del Frente Nacio­
nal. El sistema político seguirá siendo edifica­
do a base de un Erente Nacional activó, cuyo 
papel político no debe formalizarse como ocu­
rría antes de enero de 1968. £)fe uha manera 
enérgica será necesario esforzarse por resolver 
los problemas económicos, especialmente aque­
llos que se relacionan con las consecuencias de 
la intervención militar. En la política interna­
cional continuaremos en las actuales relaciones 
con los países socialistas, cumpliendo a con­
ciencia las obligaciones que hemos aceptado en 
los acuerdos. Consideramos la afiliación aí Tra- . 
tado de Varsovia como definitiva y decidida­
mente nos oponemos a las exigencias de neu­
tralidad que impiden garantizar eii el mundo 
actual los intereses de nuestros pueblos, los in­
tereses de nuestro desarrollo socialista.

Es necesario ahora dedicar el mayor cuida­
do a la unidad del Partido Comunista de Che­
coslovaquia. La base de su política tiene, que 
ser la estrecha unión del Partido coñ el pue-. 
blo, unión que se ha fortalecido a partir de 
enero y que es una realidad y úna (esperanza 
para el futuro. Todo lo qué lesiónala esta re­
lación amenazaría Caüsá? daños incalculables 
a nuestros pueblos y ál socialismo. Al mismo 
tiempo una de las principales exigencias es no 
dejarse engaña? por momentos témpórálés v 
por áctitudes extremistas y unificá? éri torno a 
la dlrécción dél partido las mejore* fuerzas de 
los comunistas checos y eslovaco*, que han si-
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do probadas en la correcta realización de la po­
lítica después de enero. Por ello será necesario 
realizar algunas medidas en la composición del 
Comité Central y sus órganos, que por un pe­
ríodo pasajero, hasta que sea posible preparar 
definitivamente y convocar el XIV Congreso 
extraordinario del Partido Comunista de Che­
coslovaquia, expresarían mejor que ahora las 
necesidades de unificar todas las fuerzas pro­
badas en la práctica y permitirían poner al 
frente del partido en esta crítica situación a 
camaradas que gocen de la confianza general 
y sean capaces de llevar al partido en la com­
plicada situación sin extremismos y sin cismas 
internos que debiliten, que conducen a uña fal­
ta de consistencia en la realización práctica de

la línea política aprobada. Al mismo tiempo
será necesario preparar aceleradamente el con­
greso de la parte checa del Partido, a fin de 
que sea creada su representación política y en 
el período acordado sean preparadas las leyes 
sobre la federalización de Checoslovaquia. Pa­
ra la preparación del XIV Congreso extraor­
dinario del Partido Comunista es necesario con­
centrar todas las fuerzas, elaborar ios docu­
mentos necesarios y a base de ello decidir la 
fecha de su convocatoria. El Congreso se reu­
nirá después del 9 de setiembre a fin de que sea 
posible, por medio de la orientación del con­
greso, dar una dirección al trabajo político del 
partido de una manera realmente responsable 
y a largo plazo.

I

DECLARACION DE ESTADOS UNIDOS
*  El departamento de estado norteamericano publicó el 23 de agosto 

la siguiente declaración:

‘C L gobierno de Estados Unidos de Norte 
America jamas concluyó con quienquiera 

o donde sea, acuerdos o compromisos sobre 
«esferas de influencia». Ninguna ¡dea de esa 
clase fue evocada en correlación con los recien­
tes acontecimientos de Checoslovaquia y ningún 
gobierno intentó obtener de Estados Unidos un 
arreglo de esa clase.

“Cualquier sugerencia sobre que Estados 
Unidos, tácitamente o en cualquier otra forma, 
dio a entender a la Unión Soviética que perma­
necería indiferente ante la acción que la Unión 
Soviética y los otros países del Pacto de Varso- 
via han emprendido actualmente en Checoslo­
vaquia, es malévola y totalmente desprovista de 
fundamento.

Se ha dado a entender que la conferencia 
de Yalta condujo a la creación de «esferas de 
influencia» en Europa. En realidad la conferen­
cia de Yalta, que se realizó del 1« al 11 de fe­
brero de 1945 entre Estados Unidos, Gran Bre­
taña y la Unión Soviética, no trató de ninguna 
manera, directa o indirectamente, problema de 
esferas de influencia. Las versiones integrales de 
la conferencia han sido publicadas sin la menor 
omisión por el gobierno de Estádos Unidos en 
1955, en la serie «Documentos Diplomáticos

Sobre las Relaciones Exteriores de Estados Uni­
dos. Conferencia de Malta y de Yalta». La ac­
titud de Estados Unidos respecto a las esferas 
de influencia esta ahí expuesta en un documen­
to anterior a la conferencia, páginas 103 a 108.

Los acuerdos sobre las zonas, que simple­
mente delimitaron las zonas de ocupación mi­
litar en Alemania y Austria, fueron oficial y 
definitivamente ratificados en Yalta. En reali­
dad, los límites de zonas fueron negociados du­
rante las reuniones del consejo consultivo euro­
peo y sometidos a los gobiernos en noviembre 
de 1944. El único cambio importante respecto 
a las zonas resultó del consentimiento soviético, 
frente a la insistencia británica y norteamerica­
na, a acordar una zona a Francia y también 
una banca para ese país en el consejo de con­
tralor de Alemania.

El documento adoptado por la conferencia, 
titulado «Declaración de la Europa Liberada», 
documento de origen norteamericano, tenía por 
objeto exactamente lo opuesto a las esferas de 
influencia en Europa Oriental, puesto que pre­
veía una participación tripartita en los conse­
jos de contralor y en la administración de los 
estados ex enemigos en Europa.” .
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BANCARROTA DEI 
REVISIONISMO SOVIETICO

A altas horas de la noche del 20 de agosto, 
aprovechando la circunstancia de que .Vas 
masas populares han estado engañadas, la 

camarilla renegada revisionista soviética envió 
gran número de aviones, tanques y fuerzas te­
rrestres y ocupó militarmente Checoslovaquia, 
mediante un ataque sorpresivo. Este descarado 
acto de intervención armada revela plenamente 
la feroz catadura fascista de la camarilla rene­
gada revisionista soviética, así como su extrema 
debilidad y ha decretado la total bancarrota del 
revisionismo contemporáneo soviético.

El arbitrario envío de tropas por parte de 
la camarilla renegada revisionista soviética es el 
resultado de la extrema agudización de las con­
tradicciones intestinas de todo el bloque revisio­
nista contemporáneo. Es el resultado de la agu­
dización de las contradicciones entre el impe­
rialismo yanqui y el revisionismo contemporá­
neo soviético, en su lucha por el control de Eu­
ropa Oriental. Es el resultado de la confabula­
ción del imperialismo yanqui y el revisionismo 
soviético que intentan vanamente una reparti­
ción clel mundo. Desde hace mucho tiempo han 
venido existiendo profundas contradicciones y 
violentas pugnas entre la camarilla renegada re­
visionista soviética y las camarillas revisionistas 
de los países de Europa Oriental. Desde que la 
camarilla renegada revisionista de Jruschov su­
bió al poder, concluyó desvergonzadamente una 
serie de sucios negocios con el imperialismo yan­
qui. Imitando su ejemplo, la camarilla renegada 
revisionista checoslovaca también quiso seguir

los mismos pasos de los revisionistas soviéticos y 
entregarse al imperialismo yanqui. Pero, los re­
visionistas soviéticos consideran Europa Oriental 
como su propia esfera de influencia y no per 
mi ten que los revisionistas checoslovacos se con­
fabulen directamente con el imperialismo nor­
teamericano. Al ritmo de la creciente agravación 
de las dificultades internas y externas de la ca­
marilla revisionista soviética, se muestra cada 
vez más a la luz la tendencia del bloque revi­
sionista contemporáneo hacia su desintegración 
interna. El reciente ascenso al poder de la ca­
marilla revisionista de Dubcek en Checoslova­
quia, ha sido una evidente manifestación de 
esta tendencia. A fin de obligar a la camarilla 
de Dubcek a obedecerle y continuar controlan­
do Checoslovaquia, la camarilla renegada revi­
sionista soviética ha recurrido a medios duros y 
blandos para con ella. O realizó maniobras mi­
litares para amenazar con la fuerza, o recurrió 
a trucos políticos para obligar a los cabecilla* 
revisionistas checoslovacos a tragar el anzuelo. 
No obstante, la camarilla renegada revisionista 
checoslovaca se obstinó en entrar en tratos di­
rectos con el imperialismo norteamericano (y 
también con Alemania Occidental); por eso, las 
amenazas y la seducción de la camarilla rene­
gada revisionista soviética fracasaron una y otra 
vez. Frente a tal atolladero, la camarilla revi­
sionista soviética se vio obligada a quitarse la 
máscara y se apandilló con las camarillas revi­
sionistas de Gomulka, Ulbricht, Kadar y Jiv 
kov, para recurrir a la fuerza armada, represen-
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tanao la farsa de una intrincada y gran pugna 
dentro del bloque revisionista contemporáneo. 
Un día después de enviar tropas a Checoslova­
quia, la camarilla renegada revisionista soviéti­
ca emitió una declaración por medio de la agen­
cia de noticias Tass. Esta declaración constituye 
una ridicula hoja de parra usada por la cama­
rilla revisionista soviética para encubrir su re­
pugnante catadura.

La camarilla renegada revisionista soviética 
declaró que envió tropas a Checoslovaquia para 
“defender” “los logros del socialismo”. ¡Este es 
el colmo del cinismo! ¿Quiénes son, en efecto, 
los que se han rendido ante el imperialismo nor­
teamericano y enterrado los logros del socialis­
mo en la Unión Soviética? ¿Y quiénes han 
pregonado el revisionismo contemporáneo sovié­
tico en Europa Oriental y enterrado los logros 
del socialismo en algunos países europeos? Son 
precisamente ustedes, un puñado de los peores 
renegados en la historia! Ustedes utilizan ese 
falso rótulo en un vano intento de engañar a 
los pueblos de Checoslovaquia, de la Unión So­
viética y del resto del mundo. Esto no lo logra­
rán nunca.

La camarilla renegada revisionista soviética 
declaró que su envío de tropas a Checoslovaquia 
ha sido motivado por “su preocupación por el 
fortalecimiento de la paz” y que está destinado 
a mantener “la base de la paz en Europa”. Esta 
es de pies a cabeza la lógica gangsteril del im­
perialismo. ¿No recurrió Hitler, cuando en su 
tiempo ocupó la región de sudetes de Checos­
lovaquia, a la etiqueta de “defender la paz” y 
no recurre hoy a la misma etiqueta el imperia­
lismo norteamericano para su agresión a Viet- 
nam? De tales maestros, tales discípulos. Este 
disparate de la camarilla revisionista soviética 
no es más que un pretexto del revisionismo so­
viético, en su disputa con el imperialismo norte­
americano por el control de Checoslovaquia; no 
es más que una baratija tomada del imperia­
lismo. '

La camarilla renegada revisionista soviética 
declaró además que ha emprendido tal acción 
en aras de la “inquebrantable unidad de los paí­
ses hermanos” y “en interés de la seguridad de 
los países de la gran comunidad socialista”. 
jCómo puede haber “inquebrantable unidad” 
en vuestro bloque revisionista en ruina, donde 
prevalecen rivalidades, engaños mutuos y desin­
tegración! Ustedes no quieren construir en rea­
lidad ninguna “comunidad socialista”. Lo que 
ustedes realmente quieren es establecer un im­
perio colonial con la camarilla revisionista so­
viética como amo y señor. Ustedes quieren re­
partir el mundo en colaboración con el im-

periallsmo norteamericano. Los integrantes de 
esta “comunidad” sólo podrán estar a merced 
de ustedes; de otra manera, les esperan grandes 
desastres.

La camarilla renegada revisionista soviética 
degeneró hace tiempo en una pandilla de social- 
imperialistas. Igual que las relaciones entre los 
países imperialistas, esta camarilla y el imper 
rialismo yanqui se confabulan y disputan entre 
sí. A pesar de que existen tales o cuales conflic­
tos de interés, son unánimes en cuanto a su opo­
sición al comunismo, al pueblo y a la revolución. 
Inmediatamente después de mandar tropas a 
Checoslovaquia, la camarilla renegada revisio­
nista soviética se lo avisó a Johnson, mostrando 
fehacientemente las relaciones que existen en­
tre ellos.

En circunstancias en que el imperialismo 
yanqui es fuertemente golpeado, las acciones de 
la camarilla renegada revisionista soviética, en 
Checoslovaquia, son, en realidad, una gran ayu­
da a la administración Johnson.

Hace tiempo que nuestro gran máestro el 
presidente Mao señaló: “ios pueblos de todos los 
países, las masas populares que constituyen más 
del 90% de la población total, invariablemente 
quieren la revolución y apoyarán al marxismo- 
leninismo. No respaldarán al revisionismo. Aun­
que por el momento algunos lo apoyan, termi­
narán por desecharlo. Ellos despertarán gradual­
mente; combatirán contra el imperialismo y los 
reaccionarios de todos los países, y lucharán 
contra el revisionismo”.

El imperialismo yanqui es tigre de papel; 
la camarilla renegada revisionista soviética es 
tigre de papel y todos los reaccionarios del mun­
do son tigres de papel. La farsa escenificada 
esta vez por la camarilla renegada revisionista 
soviética ha educado aún más al pueblo sovié­
tico, al pueblo checoslovaco y a los pueblos re­
volucionarios del mundo entero, haciéndoles ver 
con mayor claridad la fisonomía contrarrevolu­
cionaria de esa camarilla y sus secuaces, y pro­
moviendo el despertar y la lucha revolucionaria 
de esos pueblos.

Los 700 millones de chinos, armados ton el 
pensamiento de Mao Tse-tung, están firme e 
Invariablemente al lado del pueblo revoluciona­
rio soviético, del pueblo revolucionario checos­
lovaco y de los pueblos revolucionarios del mun­
do entero, que luchan contra el imperialismo, 
contra el revisionismo contemporáneo y contra 
los reaccionarios de todos los países. El pueblo 
chino apoya resueltamente a los pueblos del 
mundo entero en su lucha contra el imperialis­
mo yanqui y el revisionismo contemporáneo so-



vietico. El pueblo chino apoya con firmeza a 
los proletarios y a los demás revolucionarios de 
la Unión Soviética, de Checoslovaquia y de los 
demás países cuyo poder está en manos de las 
camarillas revisionistas contemporáneas, a le­
vantarse oara derrocar la dominación reaccio­

naria del revisionismo contemporáneo y tomar 
nuevamente en sus manos el poder, haciendo 
que sus patrias vuelvan al camino de la dicta­
dura del proletariado y del socialismo. Estamos 
profundamente convencidos de que llegará, sin 
duda alguna, ese día.

(De Diario del Pueblo, Pekín)
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LA POSICION CHINA

DISCURSO DE 
CHOU E N -lA I

HOY, en ocasión del 24® aniversario de la li­
beración del pueblo rumano de los grille­
tes fascistas, hago llegar, en nombre del 

pueblo y del gobierno chinos, calurosas felici­
taciones al pueblo y el gobierno rumanos.

Hace 24 años, el Partido Comunista de Ru­
mania dirigió al pueblo en una insurrección ar­
mada y derrocó el régimen reaccionario de An- 
tonescu, abriendo así un nuevo capítulo en los 
anales de la historia de Rumania. Durante los 
últimos 24 años, el pueblo rumano y sus diri­
gentes, valiéndose de los recursos nacionales y 
apoyándose en sus propios esfuerzos, han obte­
nido importantes éxitos en la causa de la cons­
trucción de su patria. Hacemos votos por que el 
pueblo rumano despliegue su espíritu de labo­
riosidad y valentía y logre nuevas victorias en 
la lucha por salvaguardar y construir su patria.

¡Camaradas y amigos! Últimamente, la ca­
marilla dirigente revisionista soviética y sus acó­
litos enviaron descaradamente cuantiosas fuer­
zas armadas para desatar ataques por sorpresa 
contra Checoslovaquia, y la ocuparon rápida­
mente en las circunstancias de que la camarilla 
dirigente revisionista checoslovaca llamó abier­
tamente al pueblo a la no resistencia, perpetran­
do así monstruosos crímenes contra el pueblo 
checoslovaco.

Esta es la manifestación más descarada y 
más típica de la política fascista de fuerza que 
aplica la camarilla de renegados y esquiroles re­
visionistas soviéticos para con sus supuestos alia­

dos y marca la bancarrota total del revisionismo
contemporáneo de la Unión Soviética.

El gobierno y el pueblo chinos condenan con 
vehemencia a la camarilla dirigente revisidnista 
soviética y sus secuaces por sus crímenes de agre­
sión de ocupar Checoslovaquia por la fuerza de 
las armas y apoyan decididamente la heroica 
lucha del pueblo checoslovaco contra la ocupa­
ción del ejército soviético.

Desde hace mucho tiempo, en el seno del 
revisionismo contemporáneo, con la camarilla 
dirigente revisionista soviética como núcleo, ha 
existido un cúmulo de contradicciones y múlti­
ples crisis. Con la actual agresión y ocupación 
arbitrarias de Checoslovaquia, la camarilla diri­
gente revisionista soviética tiene como objetivo 
impedir que la camarilla dirigente revisionista 
checoslovaca se lance directamente al regazo de 
los países de occidente acaudillados por el im­
perialismo norteamericano y prevenir que el de­
sarrollo de estos acontecimientos produzca una 
incontrolable reacción en cadena. Ésto es un re­
sultado inevitable de la aplicación del chovi­
nismo de gran potencia y egoísmo nacional por 
parte de la, camarilla dirigente revisionista so­
viética, un resultado inevitable del revisionismo 
jruschovita que ha venido llevando adelante 
durante largo tiempo la camarilla de renegado» 
revisionistas soviéticos.

Quitándose todas las hojas de parra de tu 
llamado “marxismo-leninismo” e “internaciona­
lismo”, la camarilla dirigente revisionista sovié­
tica recurre paladinamente a la directa agresión



e intervención armadas, para crear títeres por 
medio de los fusiles y cañones. Aquí no se ve 
diferencia alguna de la otrora agresión de Hitler 
contra Checoslovaquia ni de la actual agresión 
del imperialismo norteamericano contra Viet- 
nam. La camarilla de renegados revisionistas so­
viéticos ya ha degenerado en social-imperialis- 
mo y social-fascismo.

La camarilla dirigente revisionista soviética 
ha venido aplicando siempre la política contra­
rrevolucionaria de colaboración norteamericano- 
soviética para dominar el mundo. Desde las con­
versaciones de Glassboro, para no mencionar 
sucesos lejanos, el imperialismo yanqui y el re­
visionismo soviético han hecho una serie de su­
cios negocios en importantes problemas tales co­
mo el de Vietnam, Medio Oriente y la no pro­
liferación de las armas nucleares. No es una 
excepción esta vez el acontecimiento de Checos­
lovaquia. Este suceso es el resultado de la agu­
dización de las contradicciones entre el imperia­
lismo yanqui y el revisionismo soviético en su 
lucha para controlar Europa Oriental y dividir 
allí esferas de influencia. Es también el resulta­
do de la confabulación norteamericano-soviética 
en su vano intento de repartir de nuevo el mun­
do. La agresión del revisionismo soviético se 
realizó con el tácito consentimiento del impe­
rialismo yapqui. Puesto que el imperialismo yan­
qui dio su tácito consentimiento al revisionismo 
soviético en su ocupación a Checoslovaquia, ¿ có ­
m o  es posible que el revisionismo soviético se 
oponga a la ocupación arbitraria del sur de Viet* 
nam por parte del imperialismo yanqui? En rea­
lidad, el revisionismo soviético se ha convertido 
desde hace tiempo en el cómplice número uno 
del imperialismo yanqui en su agresión a Viet­
nam y todo el mundo. El hecho de que un país 
grande haya podido atropellar tan arbitraria­
mente a un país pequeño, constituye una lec­
ción sumamente profunda para aquellos que 
abrigan ilusiones con el imperialismo yanqui y 
el revisionismo soviético.

La agresión armada del revisionismo sovié­
tico ha acarreado calamidades para el pueblo

checoslovaco y también lo ha educado, hacién­
dole comprender poco a poco que el revisionis­
mo es la causa de esta calamidad. También 
constituye una buena lección para el pueblo 
soviético, los pueblos de Europa Oriental y del 
resto del mundo. Nuestro gran líder el presi­
dente Mao señaló desde hace tiempo: “Hay al­
gunas personas que, durante cierto período, no 
ven claramente las cosas, o se dejan engañar o 
cometen algunos errores. Pero, mientras que 
ellas quieran hacer la revolución, romperán fi­
nalmente con el revisionismo y se pasarán al 
lado del marxismo-leninismo en el curso de la 
práctica revolpcionaria, después de saber la ver­
dad de los hechos y conocer la verdadera fiso­
nomía del revisionismo”. Estamos convencidos 

- de que el pueblo checoslovaco, que tiene una 
gloriosa tradición revolucionaria, no se somete­
rá en absoluto a la ocupación militar de los re­
visionistas soviéticos y seguirá sin duda su lucha 
revolucionaria contra la camarilla dirigente re­
visionista de la Unión Soviética y la de su pro­
pio país. A su yez, la acción perversa de la ca­
marilla dirigente revisionista soviética y sus se­
guidores, sólo acelerará su propia ruina tota) y 
el definitivo colapso de toda la camarilla <)el 
revisionismo contemporáneo.

¡Camaradas y amigos! En la actualidad, 
Rumania enfrenta el pejigro de intervención y 
agresión extranjera. El gobierno rumano está 
movilizando al pueblo para luchar por la defen­
sa de su independencia y soberanía. El pueblo 
chino, que se ha templado y se ha hecho aún 
más poderoso en la gran revolución cultural pro- 

‘ letaria, les apoya a ustedes. Estamos convencidos 
de que siempre que se apoyen realmente en las 
masas populares y persistan en la lucha prolon­
gada, cualquier intervención y agresión extran­
jera podrá ser derrotada y será derrotada »ir , 
duda alguna.

• ¡Fracasará el imperialismo yanqui!
¡Fracasará el revisionismo soviético!
¡Vencerá el pueblo!
¡Viva la amistad entr? los‘Pueblos de China 

y Rumania! .
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RESOLUCION DEL 
PARTIDO COMUNISTA FRANCES

•  Luego de las deliberaciones del comité 
central, Gastón Plissonnier, miembro del 

secretariado del partido, rodeado por Ray- 
mond Guyot y Etienne Fajon, miembros del 
buró político, dio lectura a la resolución si­
guiente:

EL comité central del Partido Comunista, 
reunido en sesión extraordinaria esta tar­
de, ha estudiado la situación creada por 

la intervención militar de la Unión Soviética, 
de Bulgaria, de Polonia, de Hungría y de la 
República Democrática de Alemania en Che­
coslovaquia.

“Aprueba el informe presentado en nombre 
leí buró político por el camarada Waldek Ro­
chen

“En el último período, nuestro partido no 
aa disimulado sus preocupaciones frente a algu­
nos aspectos de la situación en Checoslovaquia. 
Aprovechando los justos esfuerzos del Partido 
Comunista de Checoslovaquia para desarrollar 
la democracia socialista, para mejorar el estilo 
y los métodos de trabajo del partido y del esta­
do, fuerzas hostiles al socialismo desplegaban sus 
actividades. La acción de esos elementos no en­
contraba la respuesta política e ideológica ne­
cesaria.

“La reácción mundial, en particular los me­
dios dirigentes de Alemania del oeste, «revan- 
chistas» y expansjonistas, no escondían que es­
peraban un debilitamiento de la alianza que une 
a  Checoslovaquia con los otros países de la co­

munidad socialista, alianza que constituye la 
garantía de seguridad del pueblo checoslovaco, 
de los países socialistas y de la paz en Europa.

“Nuestro partido demostró esas preocupacio­
nes en la sesión del comité central del 19 de 
abril y ante el propio partido hermano de Che­
coslovaquia, en particular durante las entrevis­
tas del secretario general del Partido Comunis­
ta francés con la dirección del Partido Comu­
nista de Checoslovaquia.

“Acogió con gran satisfacción las conclusio­
nes positivas de los encuentros de Cierna y Bra- 
tislava. Aclamó el acuerdo realizado entre los 
partidos comunistas de la Unión Soviética y de 
Checoslovaquia, de Polonia, de Bulgaria, de 
Hungría y de la República Democrática de Ale­
mania sobre los problemas actuales de la lucha 
contra el imperialismo y por el socialismo.

“El encuentro de Bratislava creó condiciones 
favorables al incremento de la cooperación de 
los países socialistas sobre la base de la igual­
dad, de la independencia nacional, de la ayuda 
mutua y de la solidaridad, y también a nuevos 
éxitos de esos países en la construcción de una 
sociedad nueva, próspera y democrática.

“Como siempre lo afirmó, nuestro partido 
considera que los problemas que pueden surgís 
entre los partidos comunistas tienen que se» 
examinados y resueltos en discusiones fraterna? 
les durante los encuentros bilaterales o muidla? 
terales, y en el respeto, a la vez, de la soberanía 
de cada país, la libre determinación de cada
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pftitkto y «a «  Mpmtu <nt internacionalismo 
proletario.

Nuestro partido defiende decididamente el 
principio según el cual cada partido comunista 
debe determinar su política, sus formas de ac­
ción, sus métodos de lucha con total indepen­
dencia sobre la base del marxismo-leninismo y 
teniendo en cuenta las condiciones concretas en 
las cuales libra su combate, los intereses de la 
clase obrera y de su pueblo, los intereses del 
Movimiento democrático y revolucionario mun­
dial.

"Se pronuncia en consecuencia contra cual­
quier ingerencia en los asuntos internos de un 
partido hermano.

“Es apoyándose sobre estos principios defi 
nidos en la declaración de los ochenta y un par 
tidos comunistas y obreros en 1960 que el Par­
tido Comunista francés ha tomado una serie de 
iniciativas: conversaciones con los dirigentes del 
Partido Comunista de la Unión Soviética y con 
los del Partido Comunista de Checoslovaquia; 
proposición de realizar una reunión de partidos 
comunistas y obreros de Europa. Hizo saber 
claramente a los partidos interesados su oposi­
ción a cualquier intervención militar del ex­
terior.

“Por esa razón el comité central, aceptando 
•> la declaración del buró político del 21 de agos­

to, desaprueba la intervención militar de Che­
coslovaquia. Pertenece al Partido Comunista de 
Checoslovaquia, sin olvidar sus obligaciones 
internacionales, encontrar en sí mismo, en la 
clase obrera y el pueblo checoslovacos, en el 
apoyo de los países socialistas y del conjunto de 
los partidos hermanos las fuerzas necesarias pa­
ra salvaguardar y desarrollar el socialismo en 
Checoslovaquia.

“El Partido Comunista francés nó amengua­
rá sus esfuerzos a favor de la unidad del movi­
miento comunista internacional, a favor, del in­
cremento de sus relaciones de solidaridad y de 
cooperación con todos los partidos comunistas y 
obreros y particularmente de los vínculos de 
amistad fraternal que lo unen desde siempre al 
Partido Comunista de la Unión Soviética.

“Al mismo tiempo, el Partido Comunista 
francés proseguirá con resolución su lucha por 
la política nacional de paz, de independencia, 
de democracia y de socialismo cuyos objetivos, 
medios y condiciones, han sido definidos por sus 
congresos y en particular por su decimoctavo 
congreso.

“Exhorta a todos los comunistas, a todos los 
trabajadores y demócratas a combatir las espe­
culaciones y provocaciones anticomunistas y 
antisoviéticas a las cuales los enemigos del socia­
lismo en Francia y en el mundo se dedicarán 
aprovechando los acontecimientos.”

BUADBRNCMI BB MARCHA'
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EL MES TRAGICO
NO es un problema de edad, o de duda; sólo 

es preciso, en cierto punto del trayecto, po­
ner la mochila en el borde y repensar lo 

esencial.
El mundo occidental, atlántico, cristiano, vi­

ve de la rivalidad del hombre con el hombre. 
Ofrece por ideal triunfar, que significa enri­
quecerse. El lucro es su móvil, el acaparamien­
to, por una minoría, de las riquezas que produ­
ce el trabajo de los más, su fatalidad. Es el de­
sorden, la guerra, la desocupación, la miseria. 
Es innoble. Ayuntar, “objetivamente”, ese capi­
talismo fundamentalmente odioso y el socialis­
mo porque en nombre de éste se hayan cometi­
do faltas, sería una locura, una renegación. Con 
la vida de cada uno de nosotros se interrumpi­
rá la lucha contra el poder del dinero.

Revolucionarios, nuestro deber, nuestra mi­
sión consiste en instaurar el socialismo en el lu­
gar del capitalismo. El resto es literatura. Tene­
mos conciencia de que la comunidad de doctri­
na, de esperanza, de acción, implica una organi­
zación rigurosa. Un partido. Un verdadero 
partido. Que no derrocará solo el poder del di­
nero y lo sabe, pero sin el cual cualquier espe­
ranza de cambiar el mundo es espejismo, utopía, 
mentira.

Los militantes de ese partido dicen “noso­
tros”, con la misma naturalidad con la que el 
heroe típico del siglo XIX —que se terminó el 
7 de noviembre de 1917— celebraba el culto del 
Yo. Nosotros, comunistas franceses. Nosotros, 
comunistas, también, comunistas de todos los

países. Es posible que uno «le noeotrae, un día,
no esté de acuerdo. Pero no por eso dejará d* 
saber que, fuera del partido, no hay futuro pa­
ra los enemigos del Dinero, que no es el capita­
lismo quien reparará las desviaciones de los 
principios del socialismo. No abandonará el úni­
co puesto donde puede eficazmente combatir al 
enemigo de los hombres: el capitalismo. Morirá, 
moriremos comunistas.

De la misma manera nunca renegaremos del 
socialismo que instauró Octubre.

Nuestra reprobación de la intervención mi­
litar en Checoslovaquia no tiene efecto retroac­
tivo. No descubrimos “lo que es el socialismo” 
y lo que ha sido siempre: hemos aprobado a la 
U.R.S.S. fiel a los principios que nos son comu­
nes y desaprobamos una acción que nos parees 
contradecir esos principios. Dejemos al adver­
sario de la U.R.S.S. y del P.C.F. que pretenda 
que el partido que afrontó solo, contra la co­
rriente, el pacifismo ciego de la época de Mu­
nich, y, solo, el antisovietismo en la época del 
pacto, y, solo, el furor de todos en la época ds 
Budapest, y, solo, por lo menos al principio, la* 
dos guerras coloniales, y, solo, la instauración 
del poder personal, se determinaría de pronto 
en función de su interés electoral, por un hábil 
vuelco. Aprobar lo que hemos desaprobado se­
ría renegar de nuestros principios, afirmados por 
nuestros congresos, afirmados en noviembre d* 
1957 por la conferencia de los partidos comu­
nistas y obreros de los países socialistas: “Lo* 
países socialistas fundan sus relaciones mutua*

/



m á  principio de le igualdad completa, de) res­
peto por la integridad territorial, por la inde­
pendencia y la soberanía políticas, por la no-in­
tervención en los asuntos internos”, reafirmados 
por la declaración, en noviembre de 1960, de 81 
partidos: “Los partidos marxistas-leninistas son 
todos independientes e iguales en derechos; ela­
boran su política partiendo de las condiciones 
concretas de sus países e inspirándose en los 
principios del marxismo-leninismo”, reafirmados 
también por los acuerdos de Bratislava. Diga­
mos sólo que nuestra fidelidad a esos principios 
nunca estuvo sometida a prueba semejante y que 
hemos h?cji:y dolorosamente, la demostración.

No hemos renegado nada y no tenemos na­
da que renegar de lo que hemos dicho y de lo 
que hemos sido. Como la toma de la Bastilla, 
Octubre abrió una era nueva: la de la liberación 
del hombre. Las conquistas del socialismo, bas­
ta, para medirlas, con comparar la evolución 
económica y cultural de las Repúblicas Soviéti­
cas de Asia Central y las de sus vecinos capita­
listas: Irán, Turquía; o la U.R.S.S. con la San­
ta Rusia, o la Alemania democrática con la del 
N.P.D. y de esos dos criminales de guerra: 
Luebcke y Kiesinger, o la Hungría de Horthy 
con la de Kadar. £1 socialismo elimina —ha eli­
minado en la U.R.S.S. y en el mundo socia­
lista— la desocupación, el desorden, la miseria, 
el lucro, el analfabetismo. Que se levante quien 
ose negarlo. Ha unificado una sociedad dividi­
da en clases antagónicas. Es solidario, eficaz­
mente solidario, de las naciones que luchan por 
su liberación o por el mantenimiento del socia­
lismo: Vietnam, Cuba, los estados árabes, las 
naciones del Tercer Mundo... ¿Cuántos sacrifi­
cios han costado a los obreros y campesinos 
rusos los progresos fabulosos de Asia Central? 
¿Cuántos días al mes trabaja cada obrero so­
viético por Cuba, por Vietnam, por la victoria 
del socialismo en países que no conoce?

(Queridos camaradas soviéticos, si —por ca­
sualidad— citáis este artículo, no separéis este 
pasaje, os lo ruego, del siguiente, ni de lo que 
viene después de este homenaje a vuestro país).

Pero el bien y el mal no se contrapesan. Si 
•sta maravillosa metamorfosis hay que acredi­
tarla en el haber del socialismo, los crímenes de 
Stalin y la intervención militar no hay que acre­
ditarlas en su debe, porque esas conquistas, esos 

- progresos son inherentes a la propia naturale-
sa del socialismo, y los errores trágicos, no: co­
metidos por un poder socialista, son sólo un 
amargo desmentido para aquellos que conside­
ran a un país socialista el palacio de “Parné 
Tartine”. No son imputables al socialismo, lo 
desfiguran, quizás lo corroan: no modifican la

naturaleza, no contradicen las razones, los fun­
damentos.

Tanto a causa de su conformación mental 
como de las necesidades de una guerra injusta, 
nuestros adversarios esparcen la confusión. Pero 
nada hay común entre la intervención militar 
en Checoslovaquia, por condenable que sea, y 
Munich o Vietnam. En primer lugar porque és­
tas últimas han provocado millones de muer­
tos y trazar un signo de igual sería conside­
rar sin importancia a todos esos muertos ¿pa­
ra borrarlo en beneficio de quién, como no sea 
en beneficio del asesino? Además, porque ni loi 
móviles, ni las condiciones, ni las consecuencias 
son comparables. Pero también porque los crí­
menes del capitalismo son inherentes a su natu­
raleza: Estados Unidos ha sustituido a Francia 
en Vietnam, la guerra de Argelia sustituye a la 
guerra de Indochina; la guerra contra los ne­
gros, en sus guetos, acompaña el genocidio en 
el sudeste asiático; los 600.000 desocupados 
franceses no son imprevistos: figuran en el plan 
gaullista; ¿por cuál reforma de la enseñanza la 
clase dominante podrá asegurar el derecho al 
saber de las clases oprimidas? La legalidad ca­
pitalista es la codificación del mal, puesto que 
está basada en la sujeción del hombre a la pro­
piedad privada de los medios de producción; 
la legalidad socialista, hay que violarla para me­
noscabar la dignidad del hombre, la indepen­
dencia de un pueblo.

En realidad, la decisión trágica de este mes 
de agosto es un error no sólo desde nuestro 
punto de vista, sino según nuestra ley. La nues­
tra, la de los pártidos comunistas del mundo 
entero. “Los partidos comunistas, dice la decla­
ración de los 81 partidos, definen las perspecti­
vas y las tareas de la revolución en función de 
las condiciones históricas y sociales concretas de 
sus países y teniendo en cuenta la situación in­
ternacional”. Por eso son tan diversos los ca­
minos hacia el socialismo. Ese principio, la si­
tuación internacional, las condiciones de - la ac­
cesión de las democracias populares al socialis­
mo, las concepciones de Stalin impidieron su 
aplicación ert Europa Central. Ahora bien, la 
diversidad de países socialistas, es tan grande 
como la de los países capitalistas. Hay más dis­
tancia, sicológica, histórica, económicamente, 
entre la Checoslovaquia de 1948 y el Ubekistan 
de 1919 que entre Estados Unidos y Bélgica.

El partido comunista checoslovaco, el pue­
blo checoslovaco quisieron rectificar una políti­
ca que consideraban errónea (la palabra es dé­
bil), no sólo ese partido y ese pueblo, sino to­
dos los partidos comunistas, política que simbo­
lizan el nombre de Novotny. Como se enfocan,
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**gúp l* visión personal, un par de prismáticos, 
decidieron modificar lo que precedentemente, 
no se adecuaba a las tradiciones de una nación 
qu^, la única entre todas las que después de la 
guerra instauraron el socialismo, había conoci­
do durante muchos años, la democracia bur- 
buesa y sus libertades, con todo lo que tienen 
de falaz, pero también de positivo, que nos ha­
ce a nosotros, comunistas franceses, defenderlas 
contra la reacción, sin ilusionarnos sobre su al­
cance. Los comunistas checoslovacos confiaban 
en su partido, el único entre todos los partidos 
de las democracias populares que, antes de la 
guerra, obtuvo un porcentaje importante de su­
fragios^ (en elecciones a lo occidental después 
de la liberación, los comunistas checoslovacos y 
sus aliados socialistas obtuvieron mayoría abso­
luta). Confiaban en una clase obrera y en un 
pueblo que, único en su especie en las demo­
cracias populares, impidió con una huelga ge­
neral que el golpe de París (la evicción de los 
ministros comunistas) se renovara en Praga. 
Nada ha demostrado que estuvieran equivoca­
dos: si los soldados soviéticos demostraron mo­
deración y prudencia, sus interlocutores checos 
no fueron provocadores, ni siquiera virulentos.

Esta política, que el nombre de Dubcek sim­
boliza, de “checoslovaquización” del socialismo 
fue, siempre, desde enero, aprobada por el go­
bierno soviético, por el P.C.U.S. Que estuvo 
acompañada de errores y debilidades, de abu- 
sos, de olvidos por algún irresponsable de los 
principios del socialismo, es indudable. ¿ Pero 
es posible abrir las compuertas sólo a las aguas 
puras? Que esta política haya dado oportuni­
dad de expresarse, no sólo a las críticas más ne­
cesarias, sino también a una oposición que yein- 
te años de socialismo debieron haber restringi­
do y que la arbitrariedad, las violaciones a la 
legalidad sociálista, los procesos, por el contra­
rio han mantenido, también es indudable. Pe­
ro  ̂ en fin, peligrosa y necesaria, esta adecua­
ción estaba en curso, no contra la voluntad del 
Partido Comunista Checoslovaco, sino bajo su 
dirección. ¿Estaba a punto de perder el con­
tralor. Es una opinión —más exactamente: una 
predicción. Cabe también pensar, con más con­
fianza en el partido checoslovaco y en las ma­
sas, que iba a mantener su línea general y pro­
gresivamente eliminar los excesos, tanto más 
oianto que estos eran sobre todo imputables a 
irresponsables: nunca se planteó, al gobierno ni 
«n ningún momento al partido, la posibilidad 
de renunciar a la función dirigente de éste, ni 
Implantar medida alguna de desocialización, ni 
sobre todo un debilitamiento de la alianza de 
los países socialistas. “La elección de tal o cual 
régimen social es derecho Imprescriptible del

pueblo de cada país”, dice la deciar&oún de los 
81 partidos. “La revolución socialista no p«rde 
ser importada ni impuesta desde afuera”. Con 
más razón la elección de tal o cual forma de 
socialismo es el derecho imprescriptible de cada 
pueblo; con más razón, otra forma de socialis­
mo no puede ser importada ni impuesta desde, 
afuera.

Supuesto que el peligro se agravara, ¿quién 
era el juez de los medios para impedirlo? El 
Partido Comunista Checoslovaco, ayudado, 
aconsejado, por todos los partidos comunistas y 
en primer lugar por los de los países socialistas. 
Ayuda no es ingerencia, consejo no es interven­
ción. Cuando en tal o cual partido, surgen 
problemas respecto a la actividad de otro par­
tido hermano” dice la declaración de los 81, “su 
dirección se dirige a la del partido correspon­
diente; en caso de necesidad, se procede a en­
cuentros y consultas.” Y si todavía se supone 
que fuera urgente acudir en socorre del socia­
lismo en peligro, remediar la carencia del 
P.O.Ch., ¿quién podía decidirlo? Lina fracción 

ese partido checoslovaco, que pidiera ayuda, 
como Radar en la época en la cual se asesinaba 
a los comunistas fmngaros. Por otra parte esa 
fue la justificación inicial de la intervención 
en Checoslovaquia, pero nunca nos enteramos, 
ni siquiera cuando la presencia de las tropas 
soviéticas había descartado cualquier temor a 
laŝ  represalias, quiénes eran esos camaradas su­
ficientemente representativos como para justifi­
car una acción tan grave. ¿Entonces Quién tomó 
la responsabilidad de la intervención? No Los 
partidos comunistas, puesto que el Partirlo Co­
munista Francés, el P. C. Italiano, la gran 
mayoría de los ochenta y un partidos signata­
rios de la declaración de 1960 se oponían, al 
igual que la propia declaración, sino Ciertos 
partidos comunistas, convirtiéndose a sí mismos, 
por su propia autoridad, en jueces sin apelación. 
“Los intereses del movimiento comunista”, decía 
no obstante la declaración de los ochenta y 
uno, reclaman la observación solidaria por ca­
da partido comunista de las apreciaciones y 
conclusiones elaboradas en común por los par­
tidos hermanos en ocasión de sus conferencias”.

Además de poder ofrecer una justificación 
anticipada a la intervención “antirrevisionista” 
que puede emprender en un futuro, contra un 
pequeño país, otra potencia socialista, esta tra­
gedia asestó un gran golpe a todos los partidos 
comunistas, a la amistad, por la U.R.S.S., del 
único país socialista (junto con Bulgaria) don­
de no existía ningún sentimiento antirruso, al 
prestigio de la propia U.R.S.S. y ese prestigio 
no es un capital únicamente soviético: es el bien 
—y en cierta parte, débil pero constante, la obra,
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de lo* comunistas del mundo entero. También 
a  la confianza mutua, por lo menos hasta que 
conozcamos el acontecimiento desconocido, pe­
ro de una gravedad insospechable, que se pro­
dujo en Praga en el curso de las dos semanas 
que separan el acuerdo de Bratislava de la in­
tervención militar (y menos tiempo aún trans­
currió entre los apretones de mano intercam­
biados en Karlovy Vary entre Ulbricht y Dub- 
cek y la entrada de las tropas alemanas en Che­
coslovaquia) .

Error trágico, hemos escrito. Como no tene­
mos razones para revisar nuestras aprobaciones 
pasadas, tampoco tenemos para revisar nuestra

reciente desaprobación. No hemos subestimado 
los peligros que corríá el socialismo checoslo­
vaco, ni las consecuencias deplorables que pro­
vocaría una intervención militar que por antici­
pado desaprobamos. En todo el mundo, uná 
vez más, los comunistas van a pagar los platos 
que no han roto...

Pero ¿cuál es nuestro deber, el de todos, so­
viéticos, checoslovacos, franceses? Corregir este 
error terrible, restablecer la unidad de los co­
munistas, en la independencia real de cada uno 
y por la crítica y la autocrítica necesarias.

Andró Wurmsex

INSCRIPCIONES EN 
LAS PAREDES DE PRAGA

“j Despierta Lenin! ¡Brezhnev se volvió loco!”
“Lenin da - Brezhnev niet”
“Stalin aplaude y Lenin se horroriza”
“Con sangre no sólo se sella la amistad: también se puede borrar” 
“Ocupantes: ¿eso es lo que os enseñó Lenm?”
“Bastó un paso adelante para que , el que estaba codo con codo con nosotros 

quede atrás y nos ataque”
“Moscú: 1.800 kilómetros” ¡
“Iván: vuelve a casa, tu Natasha tiene problemas sexuales”
“Praga nunca será un Brezhnievgrado”
“Nosotros tenemos la razón. Ustedes tienen los tanques”
“Joven soldado ¿qué le vas a explicar a mamá? ¡Tenemos muertos!”
“El droo soviético otra vez en Praga. No darle alimentos y no provocarlo” 
“No los necesitamos ¿para qué vinieron?”
“El circo soviético en Praga: actúa un grupo de gorilas amaestrados”
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